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ENG
 Important Safety Instructions                               

1) Read these instructions.
2) Keep these instructions.
3) Heed all warnings.
4) Follow all instructions.
5) Do not use this apparatus near water.
6) Clean only with dry cloth.
7) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) that produce heat.
8) Operate this product only from the type of power source indicated on the label. If you are not sure of the type of power connected to your home, consult your local power 
company. Disconnect the unit from the mains before any maintenance or installation procedure.
9) Protect the mains cord from damage and stress.
10) Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
11) Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
12) Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any way, including damage to the mains cord or plug, if 
the unit has been exposed to liquid or moisture, has been dropped or is not operating correctly.
13) Do not impede the air flow into the unit by blocking the ventilation slots.
14) Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
15) Use the apparatus in moderate climate.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.
WARNING: The batteries shall not be exposed to excessive heat such as direct sun light, fire, etc.

 This symbol indicates that there are important operating and maintenance instructions in the literature accompanying this unit.

 This symbol indicates that dangerous voltages constituting a risk of electric shock are present within this unit.

 This symbol indicates that this product incorporates double insulation between hazardous mains voltage and user accessible parts. 
When servicing use only identical replacement parts.

 This symbol on the product or in the instructions means that your electrical and electronic equipment should be disposed at the end of life separately from your 
household waste. There are separate collection systems for recycling. For more information, please contact the local authority or your retailer where you purchased the product.

Accessories 

Front and Rear Panel                     

1.Front panel

1. CH-: Change channels or items from top to bottom on the menus
2. POWER BUTTON: Pust to turn on/off the main power supply
3. CH+: Change channels or items from top to bottom on the menus
4. USB: For software upgrade and media playback

2. Rear panel
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1. RF IN: Use to connect an antenna. 
2. RF LOOP THROUGH: Use it when connecting to another STB 
3. COAXIAL: This socket connects to a coaxial socket on your home theatre
4. HDMI: High definition multimedia interface
5. TV SCART: Use this connector to connect your receiver with your TV set using a SCART cable
6. Analog audio R+L: analog audio output,  left and right channels 

Remote Controle

POWER: Switch the receiver in and out of standby model..
MUTE: Disable Audio output
<0>-<9>: Numeric keys..
CH-/CH+: Program changing keys.. 
MENU: Display main menu on TV screen, and press again to exit current menu.
OK: To confirm current setting, or display all programs in no�menu mode.To confirm current setting, or display all programs in no�menu  mode.
VOL-/VOL+: Turns up/down volume. 
▲▼►◄: Press to move the cursor.. 
EPG: Shows the �lectronic Program Guide.Shows the �lectronic Program Guide.. 
FAV: Display your favorite channels list. Press FAV again to access to  the other favorite lists.. 
V-FORMAT: Switch the HDMI 720P and 1080P.
RECALL: Go back to the previous viewed channel.Go back to the previous viewed channel.. 
Red/green/yellow/blue: Use to navigate between pages in teletext mode and special functions in menu or �PG 
PVR: Use to access recorded current in USB drive
ASPECT: Switch 4:3/16:9. 
TTX: Switch on Teletext, if current channel has this option ,and use �XIT key to quit Teletext
SUBTITLE: Display subtitle options (availability depends on the channel)
LANG: Change the Audio language and Left/Right channel (availability depends on the channel)
TIMESHIFT: Use after R�CORD button for timeshift
EXIT: Use this key to quit current menu. 
INFO: Display information about the current channel. 
TV/RADIO: Switch between Digital Radio and DVB�T modes. 
PAGE+/PAGE-: To navigate inside the menus.
TIMER: Use to access ON/OFF timer directly. 
PVR and Multimedia keys

                                                                                    
        

Installation the Batteries

Remove the battery cover from the rear of the Remote Control and place 2xAAA size batteries inside the compartment.
Please make sure the battery polarities match the polarity markings inside the compartment.

Using the Remote Control
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To use the Remote Control, point it towards the front of the Digital Set Top Box.
The Remote Control has a range of up to 7 metres from the Set Top Box at an angle of up to 60 degrees.

The Remote Control will not operate if its pa h is blocked.

Sunlight or very bright light will decrease the sensitivity of the Remote Control.
Connecting to a Television 
For a basic connection from your Set Top Box to the television, use the Composite connection outlined below.
For the highest quality connection use a direct HDMI connection, see below.

Connecting to a DVD Recorder or VRC 

First time Installation
After all connections have been made properly,switch on TV and make sure the unit is connected to the main Power.Press power button to switch the unit on.

If you are using the unit first time or have restored the unit to Factory Default,the Installation Guide Menu will appear on 
you TV screen.
OSD Language : Press RIGHT/L�FT key to select a language
Country: Press RIGHT/L�FT key to select your country of residence
Channel Search: Press RIGHT or OK key to begin Automatic channel search
Once channel tuning is complete ,you can star watching TV programs.

Basic Operation
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Program Manage Settings

To access the Menu,press the M�NU button and select [Program].Use the RIGHT/L�FT keys to navigate through 
the menu.The Menu provide options to adjust the Program Mangage Settings.Select an option and press OK or 
RIGHT to adjust that setting.Press the �XIT button to exit the Menu.
(a) Program �dit
To edit your program prederences (lock/skip/favourite/move or delete),you will need to enter the Program �dit 
Menu.This Menu requires a password to access.�nter the default password’0000’. The master unlock password is 
‘8888’

Set Favourite Channels
You can create a shortlist of favourite programs that you can easily access. Set Favourite TV or Radio program:

1. Select your desired channel then press the FAVOURIT� button. A heart�shaped symbol will appear and the is 
marked as a favourite.
2. Repeat the previous step to select more Favourite channels.
3. To confirm and exit the Menu, press the �XIT key.

Disable Favourite TV or Radio Channel:
Select the Favorite channel and press Favorite button on the remote control to cancel.

View Favourite Channel
While in normal viewing mode, press Favourite button and the Favourite Menu will appear.
1. Press UP/DOWN to browse through your Favourite Channels
2. Press OK to select your favourite channel .

Delete a TV or Radio Program
1. Select the Program and then press the BLU� button. 

Awarning message will appear. Press OK to delete the channel.
2. Repeat the previous step to select more channels to delete.

Skip TV or Radio Channel
1. Select the chennel you would like to skip and press the GR��N button. 
A skip symbol is displayed. The channel is marked as a skip.
2. Repeat the previous step skip to more channels.
3. To save your settings and exit the menu, press �XIT key.

Disable the Skip Channel function:
Select the Skip channel and press the GR��N button on the remote control to cancel.

Move a TV or Radio Program
1. Select the preferred channel then press the R�D button. A move symbol will appear.
2. Press UP/DOWN to move the channel.
3. Press OK to confirm.
4. Repeat the above steps to move more channels

Lock Program
You can lock selected programs for restricted viewing.

Lock a TV or Radio channel:
1. Select the preferred channel then press the Y�LLOW button. A lock�shaped symbol is displayed. The channel is 
now marked as locked.
2. Repeat the previous step to select more channels.
3. To confirm your settings and exit the menu, press the �XIT button.
4. Press the Y�LLOW button to disable the locked channels function.
5. To view the locked channels, you will be required to enter either the default password ‘0000’ or your last set 
password. The master unlock password is ‘8888’.

(b) EPG(Electronic Program Guide)
The �PG is an on�sreen TV guide that shows sheduled programs seven days on advance for every tuned channel.
Press the �PG button on the Remote Control to access the guide.

You can use the UP/DOWN key to select the preferred program. If there is more than one page of information, use the 
BLU� button for page up and the Y�LLOW button for page down. 

Press “OK” button to schedule a recording as long as you have connected a USB device to the unit. You can check the schedule menu that appears and then press “OK” to 
register scheduled recording. During recording you can only use Volume and Stop keys of the remote control!

You can start a non scheduled recording any time by pressing R�C button, as long as you have already connected a USB 
device to the unit

(c) Sort
Sort you channels from the following options:
[By LCN]  sort the channels in ascending order
[By Service Name]  Sort the channels in alphabetical order
[By Service ID]  Sort the channels according to the station
[By ONID]  Sort the channels accroding to ONID
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(d) LCN (Logical channel number)
Set LCN on or OFF if you want to sort the channels manually.

Picture Setting
To access the Menu,Press M�NU then select [Picture] using the RIGHT/L�FT key .The Menu provides options to adjust the video settings.Press UP/DOWN to 
select an option and press RIGHT/L�FT to adjust that setting.Press �XIT to exit the menu.

(a) Resolution
You can change this setting if the picture resoltion dose not apper to be correct.This setting is to match the most 
common setting for HDMI.
[480P]   for NTSC TV system
[576P]   for PAL TV system
[720P]   for NTSC or PAL TV system
[1080P]  for NTSC or PAL TV system

(b) TV Format
If the picture dose not appear to be cerrect you can change this setting.This should match the most common setting 
for TVs in your country.
[NTSC]: for NTSC system TV.
[PAL]: for PAL system TV

Channel Search
To access the Menu,Press M�NU then select [Search Channel] using the RIGHT/L�FT key. The Menu provides options to adjust the Search Channel settings.
Press UP/DOWN to select an option and press RIGHT/L�FT to adjust the setting. Press �XIT to exit the Menu.

(a) Auto Search
This option will automatically search for channels and save them once the scanning is complete. All previously saved channels and settings will be deleted.

1. Select (Auto Search) and press OK or RIGHT to star channel search. 
2. To cancel channel search,press �XIT .Any channels that have been found will be saved.

(b)Manual Search
This option allows you to scan for new channels without deleting previously saved channel and settings.

Select (Manual Search) then press OK or RIGHT. The channel search screen will appear.
Press the RIGHT/L�FT key to select the channel frequency
Press OK to start searching channels.
If a channel is found,it is saved and added to the channels list.If channels can not be found during searching ,the unit will 
exit automatically.

(c) Country Select your country of residence.

(d) Antenna Power �nable Antenna Power if an external active antenna is connected.

Time Setting
To access the Menu,Press M�NU then select [Time] using the RIGHT/L�FT key .The Menu provides options to 
adjust the time settings.Press UP/DOWN to select an option and press RIGHT/L�FT to adjust the setting. Press 
�XIT to exit the Menu.

(a) Time offset
Select auto or manual for GMToffset adjustments.

(b) Country Region
Select the Country Region when [Time Offset] is set to Auto.

(c) Time Zone
Select the Time Zone Offset when [Time Offset] is set to Manual.

Option
To access the Menu,Press M�NU then select [Option] using the RIGHT/L�FT key .The Menu provides options to 
adjust the OSD Language,Subtitle Language and Audio Language.
Select an option and press RIGHT/L�FT to adjust the setting. Press �XIT to exit the Menu.

(a) OSD (On Screen Display) Language
Select an OSD language.

(b) Subtitle Language
Select the preferred subtitle language.

(c) Audio Language
Select the preferred audio language for watching TV channels.
If the language is not available, the default program language will be used.

System Setting
To access the Menu,Press M�NU then select [System] using the RIGHT/L�FT key .The Menu provides options 
to adjust the system settings.
Press UP/DOWN to select an option and press RIGHT/L�FT to adjust the setting. Press �XIT to exit the Menu.

(a) Set Password
Set or change the password for locked programs. �nter your old password nor the default password’0000’. You will then 
be asked to enter your new password. Press OK button to confirm your new password.
Once it is confirmed, press �XIT to exit the Menu. The master unlock password is ‘8888’’.
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(b) Restore Factory Default
Reset you STB to the Default Factory Settings.
In Main Menu select [Restore Factory Default] using the RIGHT/L�FT keys and press OK or RIGHT to select. �nter your password or the default password ‘0000’ and press 
OK to confirm. This option will delete all preset channels and settings. The master unlock password is ‘8888’

(c) Information
View model, hardware and software information

(d) Start Time
This is the time that the unit will scan for software updates

USB
To access the Menu, Press M�NU then select [USB] using the 
RIGHT/L�FT keys. The Menu provides options to playback Music 
,Photo and Multimedia files .It can support AVI, MP3,WMA,JP�G 
and BMP formats.
The unit will only support USB device with FAT32 file system.
It will not support NTFS file system.

Multimedia:
When a USB device is attached you can select from the Music, Photo, 
Movie or PVR options in this menu using the RIGHT/L�FT keys and 
OK to select. If a USB device is not connected ,the warning message ‘no 
USB device is found’ will appear.

(b) Photo configure:
-Slide Time: adjust slide show interval to 1~8 seconds.
-Slide Mode: adjust slide show effect as mode 0~59 or random.

-Aspect Ratio:
[Keep]: Play picture in its original aspect.
[Discard]: Play picture in full screen mode.

(c) Movie Configure:
- Aspect Ratio:
[Keep]: Play movie in its original aspect.
[Discard]: Play movie in full screen mode.

- Subtitle Specific:
[Small]: Displays the subtitle as small mode.
[Normal]: Displays the subtitle as normal mode.
[Big]: Displays the subtitle as big mode.

- Subtitle BG:
[White]: Displays the subtitle in white background.
[Transparent]: Displays the subtitle in transparent background.
[Grey]: Displays the subtitle in grey background.
[Yellowgreen]: Displays the subtitle in yellowgreen background.

- Subtitle Font Color:
[Red]: Displays Subtitle in red font.
[Blue]: Displays Subtitle in blue font.
[Green]: Displays Subtitle in green font.

(d) USB PVR Configure:
The most unique feature on your is its ability to record live TV. There is two ways you can go about this the first is to 
simply connect a USB storage device to your and press the record button on the remote. The other way is to schedule a 
program to record using the blue button.

To schedule a recording follow the below steps:
Press “timer” button enter into “schedule” menu, then press the red button start to edit.
Highlight the yellow you wish to setting start�time, end�time, channel No.
Press the OK button
Press the �XIT button

The schedule window will be displayed with a number of options. You will be able to select from the following two options:
Mode: View or Record
Once you have made your selections press the enter key to confirm the recording time slot.

If at anytime you wish to delete a Scheduled recording event, you can press the blue button to view the list of scheduled events. Use the arrow keys on the remote to 
highlight the event you wish to delete then press the blue button to delete it.

The recording files can be deleted on this unit, you can go to the PVR, and press yellow bottun to delete it. The program is recorded to file at. PVR format, which can be 
played back on this unit and PC using a suitable player, but can not be played back on DVD or PDVD

For recording the high definition TV programs, the version of usb device should be 2.0 or above, otherwise the unit may can not record the hd programs correctly.

When recording to usb stick or external hard disc on this model, you have to wait a few seconds before pushing rec. after inserting the media. Otherwise the unit can freeze 
in the signal. If that happens, then please take off power and connect again to fix this.

Note:
Scheduled recording only works when the unit power is on,it can not work when the unit is standby.
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Note:
� We cannot guarantee compatibility (operation and/or bus power) with all USB mass storage devices and assume no 
responsibility for any loss of data that may occur when connected to this unit.
� With large amounts of data, it may take longer for the system to read the contents of a USB device.
� Some USB devices may not be properly recognized.
� �ven when they are in a supported format, some files may not play or display depending on the content.

(e) Timeshift

When you are playing the program, you can insert the USB, and at any time you can press the [Time shift] button, the 
frame will be paused, and you may press the [PLAY] button after a second, it will start to timeshift now. You may press 
the PLAY button to return the normal program playing, and the timeshift is continuing, you may see from the below 

picture’s bottom which is showing the
time shift status. In this case, you may make the unit to play the recorded program from the start.

Press [Info] key to see time shift information as below:
You can press [fast forward]/[fast back] to move the slide to left or right of the current recording.
Note: Time Shifting will only be available when USB HDD is connected to the system and read/write speed is high enough to do that.
Press [Stop] button to end the timeshift, and it will back to the normal playing of the program

Troubleshooting

Problem Potential Reasons What to do

No picture

Power isn’t connected Connect the power

The power switch is not on Switch on the power

Screen shows’ No Signal’

DVB�T cable not connected Plug in the DVB�T cable

Aerial cable is faulty Check aerial cable and connections

No sound from speaker

No or incorrect connection with audio cable Connect the audio cable correctly

The program is a radio program Press<TV/Radio>key to shift into TV mode

Remote Control is not 
responding

The battery is exhausted Change battery

Remote Control is not facing or close enough to the STB Adjust the position of the Remote Control and move closer to the unit

Picture is breaking up The signal is too weak Check aerial cable and connections.

Technical Specifications

Item Sub Item Parameter

Tuner

Input Frequency
174~230MKz
470~860MKz

RF Input level �78~�20dBm

IF Bandwidth 7MHz and 8MHz

Modulation QPSK,16QAM,64QAM

Video

Decoder Format MP�G4 AVC/H.264 HP@L4 MP�G2 MP@ML.HL

Output Format 576P , 720P, 1080i, 1080p, 4:3 ir 16:9

Output Port HDMI(V1.3C), RGB, CVBS

Audio

Decoder Format MP�G�1 (layer1&2&3 ), WMA, AC3

Audio Output 2xRCA(L/R), COAXIAL

USB2.0

Supported Capacity 500GB

Supported Media MP3,WMA,JP�G,BMP,AVI,MKV

Power

Supply Voltage ~100�240V   50/60Hz 

Maximum power 
consumption 8W

Standby Power Consumption <0.5W

The manufacturer reserves the right to change the configuration, technical or any other parameters without prior notice.
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SVARBI SAUGOS INFORMACIJA 
1.	 Perskaitykite	šią	informaciją.	
2.	 Laikykitės	šių	instrukcijų.	
3.	 Paisykite	visų	perspėjimų.	
4.	 Vadovaukitės	visomis	instrukcijomis.	

Naudojamų simbolių paaiškinimas:

Pavojus ! Neatidaryti !
Ispėja	vartotoją,	kad	prietaisas	turi	pavojingą	įtampą,	galinčią	sukelti	elektros	smūgį.

Dėmesio	!	Šis	simbolis		įspėja	vartotoją	,	kad,	naudojant	prietaisą,	privalote	griežtai	laikytis	instrukcijos

Šis	simbolis	rodo,	kad	šis	produktas	turi	dvigubą	izoliaciją	tarp	pavojingos	prietaiso	įtampos	ir	vartotojui	pasiekiamų	dalių.

Šis	simbolis	ant	produkto	ar	vartojimo	vadove	rodo,	kad	jūsų	elektros	ar	elektroninė	įranga,	pasibaigus	vartojimo	laikotarpiui,	turi	
būti	išmetama	atskirai	nuo	kitų	buitinių	atliekų.	Jai	skirta	atskira	surinkimo	ir	perdirbimo	sistema.

ĮSPĖJIMAS:	elektros	smūgio	pavojus!		Neatidaryti!

CH +  ---	Kanalų	perjungimas	didįėjimo	tvarka
CH�  ---	Kanalų	perjungimas	mažėjimo	tvarka

          ��� Įjungimas	į	darbo	būseną	/išjungimas	į	laukimo	būseną

   	---	Universali	duomenų	perdavimo	jungtis	(USB)
SAUGA IR ĮSPĖJIMAI

Įrenginys	pilnai	išjungiamas	iš	elektros	tinklo	ištraukiant	maitinimo	laido	kištuką	iš	elektros	tinklo		lizdo.	
Elektros	lizdas,	į	kurį	jungiamas	prietaisas,		turi	būti		įrengtas	lengvai	prieinamoje	vietoje,	pasiekiamas	ranka,		užtikrinant		laisvą	
prietaiso	atjungimą.		Šakut� laikykite ranka, netraukite už laido.akut�		laikykite	ranka,	netraukite	už	laido.

Jungiant	antenos	ar	kitus	jungiamuosius	laidus,	priedėlis	turi	būti	atjungtas	nuo	elektros	tinklo.

Nebandykite	atidaryti	priedėlio	dangtelio,	nes	jame	yra	pavojinga	elektros	įtampa,	be	to	jame	nėra	jokių	dalių,	kurias	Jūs	
galėtumėte	pakeisti.

Ant	priedėlio	ar	arti	jo	neturi	būti	statomi	atviros	liepsnos	šaltiniai	(žvakės	ar	pan.).

Priedėlis	neturi	būti	naudojamas	ar	statomas	ten,	kur	trykšta	ar	laša	vanduo,	(pvz.	vonioje,	ar	šalia	kriauklės)	ant	įrenginio	ar		
šalia	jo	nestatyti	indų	su	skysčiais.

•	 Priedėlio	naudojimo	padėtis	leidžiama	tik	horizontali.
•	 Technin�	priežiūrą	galima	atlikti	tik	visiškai	atjungus	priedėlį	nuo	elektros	srovės,	remonto	darbus	gali	atlikti	tik	kvalifikuoti	meistrai.
•	 Išjunkite	priedėlį	perkūnijos	metu.	Taip	pat	jis	neturi	būti	apšviestas	tiesioginės	saulės	spindulių.	
•	 Jei	išvykstate,	ilgesnį	laiką	neplanuojate	naudotis	priedeliu	ar	laukiant	perkūnijos,	ištraukite	maitinimo	laido	šakut�	iš	elektros	rozetės.
•	 Netampykite	elektros	tinkle	laido,	saugokite	jį	nuo	mechaninių	pažeidimų	ir	naminių	gyvūnų.
•	 Mažiausias	laisvas	tarpas	apie	priedėlį,	kad	nebūtų	trukdomas	vėdinimas-	5	cm.	Neuždenkite	prietaiso	ventiliacijos	angų	.
•	 Nekaišiokite	į	gaminio	vidų	metalinių	ar	degių	daiktų.
•	 Priedėlį	valykite tik sausa šluoste. 
•	 Neinstaliuokite	prietaiso	arti	šilumos	šaltinių,	tokių	kaip	radiatoriai	,	šilumos	grotelių,	viryklių,	ar	kitų	prietaisų	(taip	pat	ir	stiprintuvų),	kurie	skleidžia	šilumą.	
•	 Naudokite	šį	prietaisą	tik	iš	elektros	šaltinio	nurodyto	etiketėje.
•	 Priedėlį	galima	naudoti	tik	uždarose	patalpose,	vidutinio	klimato	sąlygomis,	esant	temperatūrai	+5	÷ +40 oC.
•	 Priedėlio	distancinio	valdymo	pulto	baterija	turi	būti	keičiama	tik	į	gamintojo	nurodytą.

Dėmesio: baterijos	neturi	būti	naudojamos	pernelyg	šiltoje	vietoje,	tiesioginėje	saulės	šviesoje	ar	prie	ugnies	ir	t.t.	
VARTOTOJAU-	saugok	save	ir	mus	supančią	aplinką,	pasinaudok	galimybe	prisidėti	prie	gamtos	išsaugojimo	ateinančioms	kartoms.

1. Neaktyvios netinkamos naudoti baterijos ir akumuliatoriai priimamos nemokamai jų pardavimo vietose.
2.	 	Netinkamas	baterijas	ir	akumuliatorius	meskite	į	tam	skirtas	specialias	talpas,	kurios	yra	paženklintos	baterijų	ir/ar/akumuliatorių	/surinkimo	ženklu.
3.	 Nemeskite	baterijų	ir	akumuliatorių	atliekų	į	bendrą	komunalinių	atliekų	srautą.
4.	 Informaciją	apie	atliekų	surinkimo	galimybes	bei	perdirbimą	galite	sužinoti	pardavimo	vietose,	Aplinkos	ministerijos	tinklalapyje	bei	kitose	informacijos	pateikimo	leidiniuose.

Tel. 8 800 10102 (nemokamas tel.) visoje Lietuvoje 
							8	52	165893	didžiuosiuose	miestuose/	perdirbėjas;		8	52729985		didžiuosiuose	miestuose/	EPA
       8 800 00653 (nemokamas tel.) visoje Lietuvoje

LT
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KOMPLEKTO TURINYS 

Prieš	įdiegimą	patikrinkite	komplekto	turinį.	
Komplektą	sudaro	šie	gaminiai:
1. DVB�T TV imtuvas                     1 vnt.
2. Nuotolinio valdymo pultelis   1 vnt. 
3. AAA tipo baterijos nuotolinio valdymo pulteliui  1 pora
4. Vartotojo vadovas    1 vnt. 

Priedėlio  būsenos
Išjungimo būsena:  pasiekiama, kai  jis yra atjungtas nuo elektros tinklo.  Ant	priedėlio	nešviečia	nei	viena	lemputė.
Budėjimo būsena:		Pasiekiama,	priedėlio	šakut�	prijungus	prie	elektros	tinklo,	mygtuku	 	arba	distancinio	valdymo	pultu	perjungus	iš	darbo	būsenos.		Jei		priedėlio	
priekinėje	dalyje	dega	raudona	lemputė,	jis	įjungtas	į	elektros	tinklą	ir	yra	budėjimo	būsenoje.	
Darbo būsena:		Pasiekiama,	priedėlio	šakut�	prijungus	prie	elektros	tinklo,	mygtuku	 	arba	distancinio	valdymo	pultu	perjungus	iš	budėjimo	būsenos.	
Jei		priedėlio	priekinėje	dalyje	dega	žalia	lemputė,	jis	įjungtas	į	elektros	tinklą	ir	yra	darbo	būsenoje.	
TV programų perjungimas: TV	programos	perjungiamos	imtuvui	esant	darbo	būsenoje,	mygtukais	CH+	;	CH-	didejimo	ar	mažėjimo tvarka. 

PRIEKINIS IR GALINIS SKYDELIS 

Priekinis skydelis 

1. KANALAS ŽEMYN: naudojamas	kanalų	keitimui	be	nuotolinio	valdymo	pultelio.	
2. MAITINIMO MYGTUKAS:	spauskite	norėdami	įjungti/išjungto	maitinimą.	
3. KANALAS AUKŠTYN: naudojamas	kanalų	keitimui	be	nuotolinio	valdymo	pultelio.
4. NUOTOLINIO VALDYMO PULTELIO SENSORIUS:	naudojamas	signalo	iš	nuotolinio	valdymo	pultelio	priėmimui.	
5. USB:	programinės	įrangos	atnaujinimui	ir	duomenų	atkūrimui.	

Galinis skydelis 

1. RF IN: į šį	lizdą	jungiama	išorinė	antena.	
2. RF LOOP THROUGH:	per	šį	lizdą		vyksta	jūsų	RF	signalo	perdavimas	televizoriui	arba	kitai	vaizdo	sistemai.	
3. COAXIAL: per	šį	lizdą	jungiamasi	prie	bendraašio	lizdo	jūsų	namų	kino	sistemoje.
4. HDMI:	aukštos	kokybės	audio	ir	video	išeigos	naudojamos	prijungti	HDMI	prietaisą.	
5. TV SCART
6. AnAlog Audio R+l:  analoginis garso išėjimas, kairysis ir dešinysis kanalai

NUOTOLINIS VALDYMAS

Nuotolinio valdymo pultelis 

POWER: imtuvo	įjungimas	ir	išjungimas	iš	budėjimo	režimo.
<0>-<9>: skaitmeniniai mygtukai.
CH-/CH+: programų	pakeitimų	mygtukai.	
MENU:	pagrindinio	meniu	rodymas	televizijos	ekrane	ir	vėl	dingsta	pakartotinai	paspaudus	mygtuką.
OK:	patvirtinti	norimą	nustatymą	arba	visų	programų,	kurių	nėra	MENIU	režime,	pateikimas.	
VOL-/VOL+: padidinti	arba	sumažinti	garsą.	
▲▼►◄: spauskite	norėdami	judinti	žymeklį.	
EPG:	rodo	elektroninių	programų	gidą.	
FAV: pateikia	jūsų	rinktinių	programų	sąrašą.	Spauskite	FAV	dar	kartą	norėdami	patekti	į	kitus	rinktinių	programų	puslapius.	
V-FORMAT:	įjungti	HDMI720P	ir	1080i.
RECALL:	grįžti	į	prieš	tai	žiūrėtą	kanalą.	
Raudonas/žalias/geltonas/mėlynas:	naudojami	naršyti	tarp	puslapių	teleteksto	rėžimu.	
DTV/VCR:	leidžia	pakeisti	DTV-T	režimą	į	Scart	režimą.	
TTX:	įjungti	teletekstą,	jei	kanalas	tokį	turi	ir	naudoti	EXIT	mygtuką	norint	jo	atsisakyti.
SUBTITLE:	parodo	subtitrų	parinktis	(prieinamumas	priklauso	nuo	kanalo).
LANG: kalbos keitimas kairys/dešinys kanalai (prieinamumas priklauso nuo kanalo).
EXIT:	naudokite	šį	mygtuką	norėdami	atsisakyti	esamo	meniu.	
INFO:	pateikia	informaciją	apie	esamą	kanalą.	
TV/RADIO:	perjungimas	tarp	skaitmeninio	radijo	ir	DTV-T	režimo.	
MUTE: navigacija tarp meniu. 
PAGE+/PAGE-: navigacija tarp meniu.
LIST:	visų	programų	pateikimas.	
PVR ir multimedijos mygtukai
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                                                                                v

Elementų įdėjimas 
Nuimkite	elementų	vietą	saugantį	dangtelį		nuotolinio	valdymo	pultelio	užpakalyje	ir	įdėkite	2xAAA	dydžio		elementus	į	jiems	skirtą	vietą.
Įsitikinkite,	kad	elementų	poliai	atitinka	pažymėtus	polius	pultelio	viduje.	

1.	 Atidarykite	dangtelį
2.	 Įdėkite	elementus
3.	 Uždarykite	dangtelį.	

Nuotolinio valdymo pultelio naudojimas 

Naudodamiesi	nuotolinio	valdymo	pulteliu,	nukreipkite	jį	į	skaitmeninio	prietaiso	priekį.	Nuotolinio	valdymo	pultelis	veikia	7	metrų	atstumu	ir	iki	60°	kampu.	

Nuotolinio valdymo pultelis neveiks, jeigu jo kelias bus blokuojamas. 

Saulė arba labai ryški šviesa gali sumažinti nuotolinio valdymo pultelio jautrumą. 
PRIJUNGIMAS PRIE TELEVIZORIAUS IR GARSO SISTEMOS

Antenna – Antena
RF cable – TV antenos prijungimo  laidas
RF IN – TV antenos prijungimo  jungtis
RF	OUT	–	Antenos	signalo	prijungimo	į	kitą	imtuvą	ar	TV
TV SCART – pajungimas prie televizoriaus
COAXIAL	-		per	šį	lizdą	jungiamasi	prie	bendraašio	lizdo	jūsų	namų	kino	sistemoje.
HDMI �  aukštos kokybės	audio	ir	video	išeigos	naudojamos	prijungti	HDMI	prietaisą

Pagrindiniam	priedėlio	jungimui	prie	televizoriaus	naudokitės	kombinuotą	schema,	pateikta	žemiau.	Aukščiausiai	kokybei	gauti	naudokitės	tiesioginio	jungimo	su	HDMI	
schema,	žiūrėti	žemiau.
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PRIJUNGIMAS PRIE DVD GROTUVO ARBA VRC 

PIRMASIS ĮDIEGIMAS 

Kai	visi	sujungimo	darbai	tinkamai	atlikti,	įjunkite	televizorių	ir	įsitikinkite,	kad	prietaisas		įjungtas	į	elektros	maitinimo	
šaltinį.	Paspauskite	POWER	mygtuką,	kad	įjungtumėte	prietaisą.	Jeigu	naudojatės	prietaisu	pirmą	kartą	arba	perkraunate	
prietaisą	į	gamyklinį	režimą,	televizoriaus	ekrane	atsiras	instaliavimo	vadovo	meniu.	
(1) [OSD kalba] spauskite RIGHT/LEFT	(kairį/dešinį)	mygtuką	norėdami	pasirinkti	kalbą.	
(2) [ŠALIS] spauskite RIGHT/LEFT	(kairį/dešinį)	mygtuką	norėdami	pasirinkti	šalį,	kurioje	gyvenate.	
(3) [KANALO PAIEŠKA] spauskite RIGHT arba OK mygtuką	norėdami	pradėti	automatin�	kanalų	paiešką.	
(4)	 Kai	kanalų	nustatymas	baigtas	galite	pradėti	žiūrėti	TV	programas.	

Pagrindinė operacija 

(1). Programos valdymo nustatymai 
Norėdami	įeiti	į	meniu	spauskite	MENU	mygtuką	ir	pasirinkite	Programos naudodamiesi RIGHT/LEFT mygtukais meniu valdymui. 
Meniu	pateikia	parinktis	programų	valdymo	nustatymams	sureguliuoti.	Pasirinkite	parinktį	ir	spauskite	OK arba RIGHT norėdami	sureguliuoti	nustatymą.	Spauskite	EXIT 
mygtuką	norėdami	išeiti	iš	meniu.	

(a) Programų nustatymas
Norėdami	 nustatyti	 programas	 (užrakinti,	 peršokti,	 žiūrimiausios,	 persiųsti	 ar	 ištrinti)	 jums	 reikės	 įeiti	 į	 Programų 
nustatymo meniu.	Šis	meniu	reikalauja	slaptažodžio	įėjimui.	Įveskite	numatytą	slaptažodį	0000.	Pagrindinis	atrakinimo	
slaptažodis	8888.

Rinktinių programų nustatymas 
Jūs	galite	susikurti	lengvai	pasiekiamą	rinktinių	programų	sąrašą.

Rinktinių	TV	arba	radijo	programų	nustatymas:	
1.	 Pasirinkite	norimą	kanalą	ir	tada	paspauskite	FAVOURITE	mygtuką.	Atsiras	širdelės	formos	simbolis	ir	kanalas	bus	
pažymėtas	kaip	rinktinis. 
2.	 Pakartokite	anksčiau	padarytus	veiksmus,	norėdami	pasirinkti	daugiau	mėgstamų	rinktinių programų. 
3.	 Norėdami	patvirtinti	ir	išeiti	iš	meniu	spauskite	EXIT mygtuką.	

Atsisakyti rinktinių TV ar radijo programų: 
Norėdami	atsisakyti	programos	pasirinkite	rinktinę programą ir paspauskite FAVOURITE	mygtuką	nuotolinio	valdymo	
pultelyje.

Rodyti rinktines programas

1.	 Normaliame	rodymo	režime	spauskite	FAVOURITE	mygtuką	ir	atsiras	rinktinių programų meniu.
2. Spauskite UP/DOWN	mygtuką	norėdami	naršyti	po	rinktines programas. 
3. Spauskite OK mygtuką	norėdami	pasirinkti	rinktinę programą. 
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Rinktinės TV ar Radijo programos pašalinimas 

1.	 Pasirinkite	programą	ir	tada	spauskite	BLUE	(mėlyną)	mygtuką.	Pasirodys	perspėjimo	žinutė.		Spauskite	OK mygtuką	norėdami	ištrinti	programą.	
2.	 Pakartokite	anksčiau	padarytus	veiksmus,	norėdami	ištinti	daugiau	programų. 

TV kanalo ar radijo programos „peršokimas“ 

1.	 Pasirinkite	kanalą,	kurį	norėtumėte	„peršokti“	ir	paspauskite	GREEN	(žalias)	mygtuką.	Atsiras	„peršokimo	simbolis.	
Kanalas	bus	pažymėtas	kaip	praleidžiamas.	
2.	 Pakartokite	anksčiau	padarytus	veiksmus	norėdami	pasirinkti	daugiau	praleidžiamų	kanalų.	
3.	 Norėdami	išsaugoti	parinktis	ir	išeiti	iš	meniu	spauskite	EXIT mygtuką.	
Kanalų „peršokimas“ funkcijos atsisakymas:
Pasirinkite	„peršokamą	kanalą	ir		GREEN	(žalias)	mygtuką	nuotolinio	valdymo	pultelyje.

TV arba radijo programos perkėlimas 

1.	 Pasirinkite	norimą	kanalą	ir	spauskite	RED	(raudonas)	mygtuką.	Atsiras	perkėlimo	simbolis.	
2. Spauskite UP/DOWN	mygtuką	norėdami	perkelti	kanalą.	
3. Spauskite OK mygtuką	norėdami	patvirtinti	pasirinkimą.	
4.	 Pakartokite	anksčiau	padarytus	veiksmus,	norėdami	perkelti	daugiau	kanalų.	

Programų užrakinimas 

Jūs	galite	užrakinti	programas	ribotam	žiūrėjimui.	
TV	ar	radijo	kanalų	užrakinimas:	
1.	 Pasirinkite	norimą	kanalą	 ir	 spauskite	YELLOW	 (geltoną)	mygtuką.	Atsiras	 spynos	 simbolis.	Dabar	kanalas	bus	
pažymėtas	kaip	užrakintas.	
2.	 Pakartokite	anksčiau	padarytus	veiksmus,	norėdami	užrakinti	daugiau	kanalų.	
3.	 Norėdami	išsaugoti	parinktis	ir	išeiti	iš	meniu	spauskite	EXIT mygtuką.	
4. Spauskite YELLOW	(geltoną)	mygtuką	norėdami	atšaukti	užrakintų	kanalų	funkciją.	
5.	 Norėdami	matyti	užrakintus	kanalus	turėsite	įvesti	arba	numatytą	0000	slaptažodį	arba	paskutinį	nustatytą	slaptažodį.	
Pagrindinis	atrakinimo	slaptažodis	8888.	

(b) EPG (elektroninis programų gidas)  
EPG	yra	TV	gido	ekrane,	kuris	rodo	iš	anksto	suplanuotas	programas	septynių	dienų	programas	kiekvienam	suderintam	kanalui.	Spauskite	EPG	mygtuką	nuotolinio	valdymo	
pultelyje	norėdami	pasiekti	gidą.	
Jūs	galite	naudotis	UP/DOWN	mygtuku	norėdami	pasirinkti	norimą	programą.	Jeigu	informacijos	yra	daugiau	negu	vienas	puslapis	naudokitės	BLUE	(mėlyną)	mygtuku,	
kad	patektumėte	į	sekantį	puslapį	ir	YELLOW	(geltoną)	mygtuku,	kad	patektumėte	į	buvusį	puslapį.	

(c) Rūšiavimas 
Pradėkite	rūšiuoti	kanalus	nuo	sekančios	pasirinkties:
[LCN]	–	rūšiuoja	kanalus	didėjimo	tvarka.
[Serviso	pavadinimas]	–	rūšiuoja	kanalus	alfabeto	tvarka.	
[Serviso	ID]	–	rūšiuoja	kanalus	pagal		stotis.	
[ONID]	–	rūšiuoja	kanalus	pagal	ONID.	

(d) LCN (Loginis kanalo numeris) 
Nustatykite LCN ON arba OFF. 

2. Vaizdo sureguliavimas 

Norėdami	patekti	į	meniu	spauskite	MENU	mygtuką	tada	pasirinkite	Vaizdas  naudodamiesi RIGHT/LEFT mygtukais. 
Meniu pateikia parinktis video nustatymams sureguliuoti. Spauskite  UP/DOWN	mygtuką	norėdami	išsirinkti	parinktį	ir	
spauskite RIGHT/LEFT mygtuką	norėdami	koreguoti	nustatymą.	Norėdami	išeiti	iš	meniu	spauskite	EXIT mygtuką.	

(a) Rezoliucija 
Jūs	galite	pakeisti	šį	nustatymą,	jeigu	vaizdo	rezoliucija	yra	bloga.	Šis	nustatymas	yra	vienas	dažniausių	derinamų	HDMI	
nustatymų.	
[480P]: NTSC TV sistemoms. 
[576P]: PAL TV sistemoms.
[720P]: NTSC arba PAL TV sistemoms.
[1080I]: NTSC arba PAL TV sistemoms.

(b) TV formatas 
Jeigu	vaizdas	nėra	geras	jūs	galite	pakeisti	šią	parinktį.	Tai	turėtų	atitikti	labiausiai	paplitusį	TV	nustatymą	jūsų	šalyje.	
[NTSC]: NTSC TV sistemoms. 
[PAL]: PAL TV sistemoms. 

3. Programų paieška 

Norėdami	 patekti	 į	 meniu	 spauskite	MENU	 mygtuką	 ir	 pasirinkite	 Programų paieška naudodamiesi RIGHT/LEFT 
mygtukais. 
Šis	meniu	pateikia	parinktis,	leidžiančias	koreguoti	kanalų	paieškos	Programų paieška parinktis. 
Spauskite  UP/DOWN	mygtuką	 norėdami	 išsirinkti	 parinktį	 ir	 spauskite	RIGHT/LEFT mygtukus	 norėdami	 koreguoti	
parinktį.		Norėdami	išeiti	iš	meniu	spauskite	EXIT mygtuką.
(a) Automatinė paieška 
Su	šia	parinktimi	galėsite	automatiškai	surasti	visus	kanalus	ir	juos	išsaugoti	vienu	kartu.	Visi	anksčiau	išsaugoti	kanalai	ir	
nustatymai bus ištrinti. 
1. Pasirinkite Automatinė paieška ir spauskite OK arba RIGHT	mygtuką	norėdami	pradėti	kanalų	paiešką.	
2.	 Norėdami	atšaukti	kanalų	paiešką	spauskite	EXIT mygtuką.	Visi	surasti	kanalai	bus	išsaugoti.	

(b) Rankinė paieška 
Ši	parinktis	leidžia	jums	ieškoti	naujų	kanalų	nepanaikinant	jau	išsaugotų	kanalų	ir	nustatymų.	
1. Pasirinkite Rankinė paieška ir spauskite OK arba RIGHT	mygtuką.	Atsiras	kanalų	paieškos	langas.	



14

2. Spauskite  RIGHT/LEFT mygtukus	norėdami	pasirinkti	kanalų	pasikartojimą.	
3. Spauskite OK	norėdami	pradėti	kanalų	paiešką. 

Kai	kanalas	surandamas	jis	yra	išsaugomas	ir	pridedamas	prie	kanalų	sąrašo.	Jei	kanalo	nerandama,	paieška	nutraukiama	automatiškai.	
(c) Šalis

Pasirinkite	šalį,	kurioje	gyvenate.	
(d) Srovė antenoje 

Atjunkite	srov�	antenoje,	jeigu	išorinė	veikianti	antena	yra	prijungta.	

(4). Laiko nustatymas 

Norėdami	patekti	į	meniu	spauskite	MENU	mygtuką	ir	pasirinkite	Laikas naudodamiesi RIGHT/LEFT mygtukais. Meniu 
pateikia	parinktis,	leidžiančias	koreguoti	laiko	nustatymą.	
Spauskite  UP/DOWN	 mygtuką	 norėdami	 pasirinkti	 parinktį	 ir	 tada	 spauskite	 RIGHT/LEFT mygtukus,	 norėdami	
atnaujinti	nustatymus.	Norėdami	išeiti	iš	meniu	spauskite	EXIT mygtuką.

(a) Laiko perėjimas
Pasirinkite AUTO arba Rankinis	GMT	perėjimo	atnaujinimams.	
(b) Šalis arba regionas 
Pasirinkite	šalies	regioną,	kai	Laiko juosta nustatytas AUTO. 
(c)  Laiko juosta 
Pasirinkite	laiko	juostos	perėjimą,	kai	Laiko juosta nustatytas Rankinis. 

(5). Pasirinktis 

Norėdami	 patekti	 į	 meniu	 spauskite	MENU	 mygtuką	 ir	 pasirinkite	Pasirinktis naudodami RIGHT/LEFT mygtukus. 
Meniu	pateikia	pasirinktis	OSD	kalbos,	subtitrų	kalbos	ir	audio	kalbos	nustatymams.	
Pasirinkite variantus ir spauskite RIGHT/LEFT mygtukus	norėdami	atnaujinti	nustatymus.	
Norėdami	išeiti	iš	meniu	spauskite	EXIT mygtuką.

(a) OSD kalba  (kalba ekrane) 
Pasirinkite	OSD	kalbą.

(b) Subtitrų kalba 
Pasirinkite	norimą	subtitrų	kalbą.	

(c) Audio kalba 
Pasirinkite	norimą	audio	kalbą	TV	kanalų	žiūrėjimui.	
Jei norima kalba yra neprieinama, bus palikta numatyta programos kalba bus palikta. 

(6). Sistemos nustatymas

Norėdami	patekti	į	meniu	spauskite	MENU	mygtuką	ir	pasirinkite	Sistema naudodami RIGHT/LEFT mygtukus. Meniu 
pateikia pasirinktis sistemos atnaujinimams.
Spauskite  UP/DOWN	 mygtuką	 norėdami	 išsirinkti	 parinktį	 ir	 tada	 spauskite	 RIGHT/LEFT mygtukus sistemos 
atnaujinimams.	Norėdami	išeiti	iš	meniu	spauskite	EXIT mygtuką.

(a) Slaptažodžio nustatymas 
Nustatykite	arba	pakeiskite	slaptažodį	užrakintoms	programoms.	Įveskite	savo	seną	slaptažodį	arba	nustatytą	slaptažodį	
0000.	Tada	būsite	paprašytas	įvesti	savo	naują	slaptažodį.	Spauskite	OK norėdami	patvirtinti	naują	slaptažodį.	
Kai	slaptažodis	patvirtintas,	spauskite	EXIT mygtuką	norėdami	išeiti	iš	meniu.	Pagrindinis	atrakinimo	slaptažodis	8888.	

(b) Atkurti gamyklinius nustatymus 
Atstato	jūsų	prietaiso	gamyklinius	parametrus.	
Pagrindiniame meniu pasirinkite Atkurti gamyklinius nustatymus naudodamiesi RIGHT/LEFT mygtukais ir tada spauskite OK arba RIGHT	pasirinkimams.	Įveskite	savo	
arba	numatytą	0000	slaptažodį	ir	OK norėdami	patvirtinti.	Ši	pasirinktis	ištrins	visus	esamus	kanalus	ir	nustatymus.	Pagrindinis	atrakinimo	slaptažodis	8888.	

(c) Informacija 
Pateikia	modelio,	programinės	įrangos	ir	techninės	įrangos	informaciją.	

(d) Programinės įrangos atnaujinimai 
Jeigu	būsena	nustatyta	Įjungti,	ji	patikrins	visą	transliuotojo	informaciją	pagal	jūsų	pasirinktą	laiką	„Startavimo laikas“ parinktyje. 

„Startavimo laikas“ 
Tai laikas kai prietaisas bus skanuojamas ir atnaujinimai diegiami. 

(7). USB 

Norėdami	 patekti	 į	 meniu	 spauskite	 MENU	 mygtuką	 ir	 pasirinkite	
[USB] naudodami RIGHT/LEFT mygtukus. Meniu pateikia pasirinktis 
muzikos	atkūrimui,	foto	ir	multimedijos	failus.	Ji	gali	skaityti	AVI,	MP3,	
WMA,	JPEG	ir	BMP	formatus.	Prietaisas	patvirtins	USB	laikmeną	tik	
su	FAT32	failų	sistema.	Ji	nenuskaitys	NTFS	failų	sistemos.	

(a) Multimedija: 
Kai	USB	 prietaisas	 yra	 prijungtas	 jūs	 galite	 rinktis	 iš	Muzikos,	 Foto	
ar	 Filmų	 pasirinkčių	 šiame	 meniu	 naudodamiesi	 RIGHT/LEFT 
mygtukais OK norėdami	pasirinkti.	Jeigu	USB	prietaisas	neprijungtas	
–	atsiras	perspėjimas	„ Nerandamas USB įrenginys”. 

(b) Nuotraukų konfigūravimas 
� Skaidrių kaitos laikas:  nustatykite	skaidrių	rodymo	intervalą	nuo	1	iki	8	sekundžių.	
� Skaidrių būsena:	nustatykite	skaidrių	rodymo	efektą	kaip	režimą	nuo	0~59	ar	atsitiktinį.	
� Padėčių proporcijos: 
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[IŠLAIKYTI]:	rodo	originalų	paveikslėlį.	
[IŠTEMPTI]:	rodo	paveikslėlį	visame	ekrane.	

(c) Filmų konfigūravimas: 
� Padėčių proporcijos: 
[IŠLAIKYTI]:	rodo	filmą	originaliose	proporcijose.	
[IŠTEMPTI ]:	rodo	filmą	visame	ekrane.	
� Subtitrų specifika: 
[Mažas]	–	rodo	subtitrus	smulkiu	šriftu.	
[Normalus] – rodo subtitrus normaliu šriftu. 
[Didelis] – rodo subtitrus dideliu šriftu. 

Subtitrų BG:  
[Baltas] – rodo subtitrus baltame fone. 
[Skaidrus] � rodo subtitrus skaidriame fone. 
[Pilkas] – rodo subtitrus pilkame fone. 
[Gelsvai	žalias]	-	–	rodo	subtitrus	gelsvai	žaliame	fone.	
� Subtitrų šrifto spalva:
[Raudona]	–	subtitrų	šrifto	spalva	raudona.	
[Mėlyna]	-	subtitrų	šrifto	spalva	mėlyna.	
[Žalia]	-	subtitrų	šrifto	spalva	žalia.	

(e) Timeshift (laiko pakeitimas)
Pirmą	kartą	nuspaud�	mygtuką	[RECORD],	vėliau	galėsite	bet	kuriuo	metu	nuspausti	mygtuką	[TIMESHIFT];	prietaisas	
pradės	groti	įrašytą	programą	nuo	jos	pradžios.

Nuspauskite	mygtuką	[SHIFT],	jeigu	norite	iškviesti	laiko	pakeitimo	informaciją	(žiūrėkite	žemiau):
Norėdami	 skaidr�	pastumti	 į	kair�	arba	dešin�	pus�	 spauskite	mygtuką	 [LEFT]	arba	 [RIGHT].	Tačiau	negalima	viršyti	
esamo	laiko.	Norėdami	peržiūrėti	pasirinktą	skaidrės	vietą	nuspauskite	mygtuką	[OK].	Jūs	taipogi	galite	valdyti	pasirinktą	
įrašą	mygtukų	 [PAUSE]	 (Pauzė),	 [FAST/FORWRD]	 (Greitas	 prasukimas	 į	 priekį),	 [FAST/BACK]	 (Greitas	 prasukimas	
atgal) pagalba. 
Pastaba: laiko keitimo funkcija yra galima tik tada, kai USB HDD modulis yra prijungtas prie sistemos ir kai nuskaitymo/
įrašymo	greitis	yra	pakankamas	atlikti	šią	funkciją.
Pirmą	kartą	nuspaudus	mygtuką	[STOP]	išsijungs	grojimo	funkcija.	Prietaisas	ir	toliau	įrašinės,	tačiau	jis	grįš	į	esamą	laiką.	
Jeigu	jūs	nuspausite	mygtuką	[TIMESHIFT]	dar	kartą,	įrašas	bus	paleistas	nuo	jo	pradžios.	Antrą	kartą	nuspaudus	mygtuką	
[STOP]	įrašinėjimas	bus	nutrauktas.
Pastaba: 
-	 Mes	negalime	garantuoti	visų	USB	prietaisų	suderinamumo	(veikimo	ir/arba	kanalų	gebos)	ir	neatsakome	už	duomenų	
praradimą	jungiantis	prie	šio	prietaiso.	
-	 Esant	dideliems	duomenų	kiekiams	USB	rakte	sistema	gali	trukti	ilgiau	juos	skaitydama.	

-	 Kai	kurie	USB	prietaisai	gali	būti	neatpažinti.	
-	 Net	ir	esantys	tinkamame	formate	failai	ne	visada	yra	perskaitomi,	priklausomai	nuo	duomenų	turinio.
�  

(8). Tiesioginės TV įrašymas 
Unikaliausia	prietaiso	savybė	yra	tiesiogiai	įrašyti	TV.	Yra	du	būdai	tai	atlikti:	pirmasis	yra	tiesiog	prijungti	USB	prietaisą	
ir	 paspausti	 įrašymo	 mygtuką	 ant	 nuotolinio	 valdymo	 pultelio.	 Kitas	 būdas:	 pasirinkti	 programą,	 kurią	 norite	 įrašyti	
naudojantis �PG. 
Numatant	programą	įrašymui	vadovaukitės	šiais	nurodymais:	
Spauskite	EPG	mygtuką	ant	nuotolinio	valdymo	pultelio.
Pažymėkite	kanalą,	kurį	norite	įrašyti.	
Spauskite	EPG	mygtuką.	
Pažymėkite	programą,	kurią	norite	įrašyti.	
Spauskite ENTER	mygtuką.	
Langas	su	sąrašu	atsiras	ekrane	su	parinktimis.	Jūs	galėsite	pasirinkti	iš	dviejų:	
-	DARBINIS	REŽIMAS:	pasirinkite	kaip	dažnai	norite	įrašinėti	laiko	atkarpą.	

-	 PASIRINKTIES	TIPAS:	pasirinkite	transliuoti	ar	įrašinėti.	
Kai pasirinkote spauskite ENTER	mygtuką,	kad	patvirtintumėte	įrašomą	laiko	atkarpą.	
Jeigu	norėtume	 ištrinti	numatytą	 įrašyti	programą,	eikite	 į	EPG,	spauskite	žalią	mygtuką,	kad	matytumėte	planuojamas	 rodyti	programas.	Naudodamiesi	 rodyklėmis	ant	
nuotolinio	valdymo	pultelio,	pažymėkite	programas,	kurias	norite	ištrinti	ir	spauskite	raudoną	mygtuką,	kad	ištrintumėte.	
Įrašomi	failai	negali	būti	ištrinami	iš	šio	prietaiso,	prašome	ištrinti	duomenis	kompiuteriu.	TV	programos	yra	įrašomos	į	failą	PVR	formatu	ir	gali	būti	peržiūrėtos	su	šiuo	
prietaisu	arba	kompiuteriu	naudojantis	tinkamu	grotuvu,	bet	negali	būti	atkurti	DVD	arba		PDVD	pagalba.	
Įrašant	aukštos	kokybės	TV	programas	USB	rakto	versija	turi	būti	apie	2,	nes	kitu	atveju,	prietaisas	gali	neteisingai	įrašyti	HD	programas.	
Įrašant	programas	į	USB	pirštelius	arba	išorinius	kietuosius	diskus	su	šiuo	modeliu,	jūs	turite	palaukti	kelias	sekundes	prieš	išimdami	įrašą.	Kitaip	prietaiso	signalas	gali	
užstrigti.	Jeigu	taip	atsitiko,	atjunkite	maitinimo	šaltinį	ir	vėl	įjunkite.	
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TRIKDŽIŲ ŠALINIMAS 
Problema Galimos priežastys Ką daryti 

Nėra	vaizdo	
Neprijungtas maitinimo šaltinis Prijunkite	maitinimo	šaltinį

Srovės	mygtukas	neįjungtas	 Įjunkite	srovės	mygtuką	

�krane rodoma „Nėra signalo“ 
DVB�T laidas neprijungtas Prijunkite	DVB-T	laidą

Antenos kabelis su defektu Patikrinkite	antenos	kabelį	ir	jungtis	

Nėra	garso	per	kolonėles	
Neprijungtas arba negerai prijungtas audio laidas Teisingai	prijunkite	audio	laidą	
Nustatytas	begarsis	režimas	 Išjunkite	begarsį	režimą	

Tik	garsas	ir	nėra	vaizdo	ekrane	
Nėra	sujungimo	arba	neteisingai	sujungtas	AV	laidas Įsitikinkite,	kad	laidai	įsijungti	teisingai	

Programa yra radijo programa Paspauskite <TV/RADIO>	mygtuką,	kad	įeitumėte	į	TV	režimą	

Neveikia nuotolinio valdymo 
pultelis 

Išsikrovė	elementai	 Pakeiskite elementus 

Nuotolinio valdymo pultelis yra nenukreiptas arba per toli nuo prietaiso Pataisykite	nuotolinio	valdymo	pultelio	padėti	ir	prieikite	arčiau
Vaizdas	trūkinėja	 Signalas per silpnas Patikrinkite	antenos	kabelį	ir	jungtis

TEcHNINĖS cHARAKTERISTIKOS 

Elementas Priedas Parametrai 

Imtuvas 

Įvesties	dažnis	 170~230 MHz
470~860 MHz

RF	įvesties	lygis	 �82~�20 dBm

IF	dažnių	juostos	plotis	 7 MHz ir 8 MHz 

Moduliacija QPSK,16QAM,64QAM

Video 

Dekoderio formatas 
MP�G4 AVC/H.264 HP@L4
MP�G2 MP@ML.HL

Išeigos formatas 576P , 720P, 1080i, 1080p, 4:3 ir 16:9

Išeigos prievadas HDMI(V1.3C), RGB, CVBS

Audio 
Dekoderio formatas MP�G�1 (layer1&2&3 ), WMA, AC3

Audio išeiga 2xRCA(L/R), COAXIAL

USB 2.0
Palaikymo galia 500GB

Palaikymo laikmena MP3, WMA, JP�G, BMP, AVI, MKV

Srovė

Maitinimo	įtampa	 100�240V~ 50/60 Hz

Maksimalios	srovės	sąnaudos	 8W

Budėjimo	režimo	srovės	sąnaudos	 <0.5W

Gamintojas	pasilieka	teis�	be	atskiro	įspėjimo	keisti	konfigūracijas,	techninius	ar	bet	kuriuos	kitus	parametrus.
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                                 	Pardavimo	data	201			m.	.............................	mėn.						d.

 Galioja pateikus pirkimo dokumentus – kasos čekį arba sąskaitą faktūrą
Eil. 
Nr.

Gaminio pavadinimas Serijinis Nr. 
Gedimas

1

2
 

3
 

4
 

Pardavėjas:                                                 Parašas:  ____
 
Montavo:      _____________________________________     Parašas:  ____
																																			(vardas,	pavardė)
Montavo:      _____________________________________     Parašas:  ____
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 (vardas,	pavardė)

Garantinis	aparatūros	aptarnavimas	atliekamas	pateikus	apmokėjimo	dokumentus	-	kasos	čekį	arba	sąskaitą	
faktūrą,	jei	įvykdytos	visos	žemiau	išvardintos	sąlygos.
DVB-T	priedėliams,	antenoms	ir	kt.		taikoma	12	mėn.	garantija.
LED	televizoriams	taikoma	24	mėn.	garantija.
Baterijų	garantinis	aptarnavimo	laikas	6	mėn.
LCD	ekranams	garantinis	aptarnavimas	atliekamas,	kai	ekrane	pasireiškia	ne	mažiau	kaip		9	mir�	taškai.

1.	Garantinė	pažyma	turi	būti	teisingai	užpildyta.
2.	Garantinis	aptarnavimas	gali	būti	atliekamas	kliento	namuose,	jeigu	aparatūra	buvo	sumontuota	UAB	“IT	
Partner”	darbuotojų.	Kitais	atvejais	klientas	sugedusią	aparatūrą	pristato	ten	kur	ta	aparatūra	buvo	pirkta.
3.	Garantinis	aptarnavimas	neatliekamas,	jeigu	aparatūra	buvo	sugadinta	vėtros,	žaibo,	gaisro	ar	kitų	stichinių	
nelaimių	pasekoje.
4.	Garantinis	aptarnavimas	neatliekamas,	jeigu	aparatūra	buvo	taisyta	ne	UAB	“IT	Partner”.
5.	Garantinis	aptarnavimas	neatliekamas	esant	gedimams,	kurie	atsirado	dėl	netinkamo	aparatūros	naudojimo	ar	
aptarnavimo	sąlygų	nesilaikymo.
6.	Garantinis	aptarnavimas	neatliekamas	esant	gedimams,	kurie	yra	atsirad�	dėl	aparatūros	mechaninių	pažeidimų.
7.	Remontas	ir	detalių	pakeitimas	garantijos	trukmės	neprat�sia.
8. Nuotolinio valdymo pultui garantija nesuteikiama.

A.V.A.V.

KAUN�:
UAB “IT Partner”, PC “Molas”, Baršausko g.šausko g. 
66A, Kaunas LT�51436LT�51436
T�L. +3706 1627033, 
e’mail servisas@itpartner.lt

VILNIUJ�:
UAB	“IT	Partner”,	PC	“Parkas	Outlet”	Verkių	g.	
29, 15 korp, Vilnius LT�09108
T�L. +3706 1627032, 
e’mail servisas@itpartner.lt
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5.	 �рочитайте	эту	информацию.
6.	 �облюдайте	эти	инструкции.
7.	 �бращайте	внимание	на	все	предупреждения.
8.	 �уководствуйтесь	всеми	инструкциями.
9.	 �е	используйте	этот	прибор	рядом	с	водой.
10.	�ытирайте	только	сухой	тряпочкой.
11.	�е	устанавливайте	прибор	рядом	с	источниками	тепла,	такими	как	радиаторы,	колосники,	плиты	или	

другие	приборы	(а	также	усилители),	которые	излучают	тепло.
12.	�спользуйте	 этот	 прибор	 только	 с	 электрическим	 источником,	 который	 указан	 на	 этикетке.	 �сли	

�ы	 не	 знаете,	 какое	 напряжение	 в	 вашем	 доме,	 тогда	 проконсультируйтесь	 с	 местной	 службой	
электроснабжения.	�ыключите	прибор	питания	перед	процедурой	осмотра	или	включения.

13.	�ерегите	провод	прибора	от	ударов	и	давления.
14.	�спользуйте	только	те	соединения,	которые	указаны	производителем.
15.	�ыключите	прибор	во	время	грозы	и	грома,	или	если	не	пользуетесь	им	долгое	время.
16.	Доверьте	все	обслуживание	квалифицированным	работникам.	�емонт	необходим	в	том	случае,	если	

прибор	был	поврежден	любым	способом,	а	также	при	повреждениях	провода	или	штепселя	прибора,	
если	на	прибор	повлияла	влага	или	жидкость,	если	он	упал	или	не	работает	надлежащим	образом.

17.	�е	останавливайте	воздушный	поток,	блокируя	вентиляционные	отверстия.
18.	�бращайте	внимание	на	аспект	уничтожения	батареек	в	отношении	охраны	окружающей	среды.
19.	�спользуйте	прибор	в	среднем	климате.
Внимание: чтобы	снизить	риск	возникновения	пожара	и	электрического	удара,	не	эксплуатируйте	прибор	
во	время	дождя	и	во	влажных	местах.
Внимание:	 не	используйте	батарейки	в	 слишком	теплом	месте,	под	прямыми	солнечными	лучами,	у	
огня	и	т.д.

ОСТОРОЖНО:	риск	электрошока!	�е	открывать!	

	Этот	знак	обозначает,	что	в	приборе	опасное	напряжение,	которое	может	вызвать	электрошок.

			Этот	знак	обозначает,	что	специальные	инструкции	по	обслуживанию	и	уходу	вместе	с	
прибором	представлены	в	литературе.

	Этот	знак	обозначает,	что	у	данного	продукта	двойная	изоляция	между	опасным	напряжением	
прибора	и	доступными	для	пользователя	частями.	

	Этот	знак	на	продукте	или	в	руководстве	пользователя	обозначает,	что	ваше	электрическое	или	
электронное	оборудование	по	окончании	использования	должно	быть	выброшено	отдельно	от	других	
бытовых	отходов.	Для	него	предназначена	отдельная	система	по	сбору	и	переработке.
�а	более	подробной	информацией	обращайтесь	к	представителям	местной	власти	или	в	организацию,	
которая	продала	вам	данный	продукт.
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К���Л�К�����	

�еред	установкой	проверьте	всю	комплектацию.
�	комплект	входит:
5.	 ��	приемник	DVB-T 1 шт.DVB-T 1 шт.-T 1 шт.T 1 шт.	 	 	 	 1	шт.
6.	 �ульт	дистанционного	управления		 	 1	шт.	
7.	 �атарейки	типа	AAA для пульта дистанционного управления 2 шт.AAA для пульта дистанционного управления 2 шт.	для	пульта	дистанционного	управления		 2	шт.
8.	 �уководство	пользователя	 	 	 	 1	шт.	

����Д���	�	��Д���	����ЛЬ	
Передняя панель

1. КАНАЛ ВНИЗ: используется	для	переключения	каналов	без	пульта	дистанционного	управления. 
2. КНОПКА ПИТАНИЯ:	нажмите	для	включения/выключения	питания.	
3. КАНАЛ ВВЕРХ: используется	для	переключения	каналов	без	пульта	дистанционного	управления. 
4. USB::	для	обновления	программного	обеспечения	и	восстановления	данных.	

Задняя панель

1. RF IN: IN:IN:: к	этому	гнезду	подключается	внешняя	антенна. 
2. RF LOOP THROUGH: LOOP THROUGH:LOOP THROUGH: THROUGH:THROUGH::	через	это	гнездо	происходит	передача	вашего	сигнала	RF в телевизор илиRF в телевизор или	в	телевизор	или	

другую	видеосистему.	
3. COAXIAL:: подключение	в	коаксиальную	розетку	вашей	домашней	киносистемы.
4. AНАЛОГОВЫЙ АУДИО ВЫХОД L+R: аналоговый	аудио	выход,	левые	и	правые	каналы
5. HDMI::	аудио-	и	видеовыходы	высокого	качества	используются	для	подключения	HDMI.HDMI..
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Д������������	У����Л����

Пульт дистанционного управления
 

POWER::	включение/выключение	приемника	из	спящего	режима.	
<0>-<9>: цифровые	кнопки.
CH-/CH+:-/CH+:CH+:+: кнопки	для	переключения	программ.	
MENU::	показ	главного	меню	на	телевизионном	экране,	при	пропадании	повторно	нажать	
на	эту	кнопку.	
OK::	подтвердить	установку	или	все	программы,	которых	нет	в	режиме	���Ю.
VOL-/VOL+:-/VOL+:VOL+:+: увеличить/уменьшить	звук. 
▲▼►◄: нажмите	для	передвижения. 
EPG::	электронный	гид	программ.	
FAV:: список	ваших	избранных	программ.	�ажмите	на	FAV, чтобы еще раз войти наFAV, чтобы еще раз войти на,	чтобы	еще	раз	войти	на	
другие	страницы	избранных	программ.
 V-FORMAT:-FORMAT:FORMAT::	включить	HDMI720P и 1080i.HDMI720P и 1080i.720P и 1080i.P и 1080i.	и	1080i.i..
RECALL::	вернуться	на	предыдущий	канал.	

Красная/зеленая/желтая/синяя:	кнопки для	поиска	на	страницах	в	режиме	телетекста. 
DTV/VCR:/VCR:VCR::	позволяет	изменить	режим	DTV-T в режим Scart.DTV-T в режим Scart.-T в режим Scart.T в режим Scart.	в	режим	Scart.Scart.. 
TTX::	включить	телетекст	(если	есть)	и	нажать	на	кнопку	EXIT для выхода.EXIT для выхода.	для	выхода.
SUBTITLE::	показывает	выбор	субтитров	(доступность	зависит	от	канала).
LANG::	изменение	языка	левые/правые	каналы	(доступность	зависит	от	канала).
EXIT::	используйте	эту	кнопку	для	выхода	из	меню.
INFO::	информация	о	канале.	
TV/RADIO:/RADIO:RADIO::	переключение	с	цифрового	радио	в	режим	DTV-T.DTV�T.�T.T..
MUTE::	навигация	меню.	
PAGE+/PAGE-+/PAGE-PAGE--:	навигация	меню.
LIST::	все	программы.	

Кнопки	PVR и мультимедийные кнопкиPVR и мультимедийные кнопки	и	мультимедийные	кнопки	

Как вставить батарейки
�нимите	крышку	на	обратной	стороне	пульта	дистанционного	управления	и	вставьте	батарейки	

размером	2xAAA в предназначенноеxAAA в предназначенное	в	предназначенное	
для	этого	место.
Убедитесь,	что	полюса	батареек	
соответствуют	полюсам,	указанным	
внутри	пульта.

4.	 �ткройте	крышку.
5.	 �ставьте	батарейки.
6.	 �акройте	крышку.

Как пользоваться пультом дистанционного управления 

�ользуясь	пультом	дистанционного	управления,	направьте	его	на	цифровой	прибор.	�ульт	
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дистанционного	управления	работает	на	расстоянии	7	метров	и	под	углом	60°.

�ульт	дистанционного	
управления	не	будет	работать,	
если	путь	к	нему	будет	
заблокирован.
Солнце или очень яркий свет 
может снизить восприятие 
пульта дистанционного 
управления.

��ДКЛЮЧ����	К	��Л������У	�	К	��УК���Й	�������

Для	 того	 чтобы	 подключить	 приёмник	 к	 телевизору,	 воспользуйтесь	 ниже	 представленной	
комбинированной	 схемой.	 Для	 получения	 более	 высокого	 качества	 воспользуйтесь	 схемой	 прямого	
включения	HDMI. �мотрите ниже.HDMI. �мотрите ниже..	�мотрите	ниже.

��ДКЛЮЧ����	К	DVD �����������ЛЮ �Л� VRCDVD �����������ЛЮ �Л� VRC	�����������ЛЮ	�Л�	VRCVRC 

������	�КЛЮЧ����
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Когда	все	работы	по	подсоединению	будут	выполнены	надлежащим	образом,	то	вы	включаете	телевизор	
и	убеждаетесь,	 что	прибор	подключен	к	источнику	 электропитания.	�ажмите	на	 кнопку	POWER, чтобыPOWER, чтобы,	 чтобы	

включить	 прибор.	 �сли	 вы	 пользуетесь	 прибором	 в	 первый	 раз	 или	
переключаете	его	в	заводской	режим,	то	на	экране	телевизора	появится	меню	
руководства	по	инсталляции.
(5) [Язык OSDOSD]	нажмите	на	RIGHT/LEFT/LEFTLEFT	 (левую/правую)	кнопку,	чтобы	
выбрать	язык.	
(6) [СТРАНА] нажмите	 на	 RIGHT/LEFT/LEFTLEFT	 (левую/правую)	 кнопку,	 чтобы	
выбрать	страну,	в	которой	проживаете.	
(7) [ПОИСК КАНАЛА] нажмите	на	RIGHT или	кнопку	OK,, чтобы	начать	
автоматический	поиск	каналов. 

(8)	�осле	завершения	установки	каналов,	вы	можете	смотреть	��	программы.

Главная операция

 (1). Установки по управлению программами 
Чтобы	 войти	 в	 меню,	 нажмите	 на	 кнопку	 MENU	 и	 при	 помощи кнопок 
RIGHT/LEFT/LEFTLEFT выберите	Программы.
�	�еню	вы	увидите	выбор	установок	по	управлению	программами.	�ыберите	
и	нажмите	OK или	RIGHT,, чтобы	обозначить	установку. �ажмите	на	кнопку 
EXIT,, чтобы	выйти	из	меню.

(e) Установка программ
Чтобы	установить	программы	(заблокировать,	пропустить,	смотреть	или	
стереть)	вам	необходимо	войти	в	Меню установки программ.	Для	входа	в	

это	меню	необходимо	ввести	пароль.	�ведите	пароль	0000.	�сновной	пароль	для	разблокировки	8888.

Установка избранных программ 

�ы	можете	создать	легкодоступный	список	избранных	программ.
Установка	избранных	��	или	радиопрограмм:
4.	 �ыберите	канал	и	нажмите	на	кнопку	FAVOURITE.. �а	экране	появится	
значок	в	форме	сердца,	и	канал	будет	отмечен	как	избранный.
5.	 �овторите	 предыдущие	 действия	 для	 того,	 чтобы	 выбрать	 несколько	
любимых	избранных программ.
6.	 Чтобы	подтвердить	или	выйти	из	меню,	нажмите	на	кнопку	EXIT..

Отмена избранных ТВ или радиопрограмм
Чтобы	отменить	программы,	выберите избранную программу и	нажмите	на	
кнопку	FAVOURITE	на	пульте	дистанционного	управления.

Показ избранных программ

4.	 �	 нормальном	 режиме	 показа	 нажмите	 на	 кнопку	 FAVOURITE,, откроется	 меню избранных 
программ.

5.	 �ажмите	на	кнопку	UP/DOWN/DOWNDOWN	для	поиска	по	избранным программам. 
6.	 �ажмите	на	кнопку	OK,, чтобы	выбрать избранную программу. 

Удаление избранных ТВ или радиопрограмм

3.	 �ыберите	программу	и	нажмите	на	(синюю)	кнопку	BLUE.	�оявится	сообщение	о	предупреждении.	
�ажмите	на	кнопку	OK,, чтобы	стереть	программу. 

4.	 �овторите	предыдущие	действия,	чтобы	стереть	несколько	программ.
 Пропуск ТВ каналов или радиопрограмм

4.	 �ыберите	канал,	который	вы	хотите	пропустить	и	нажмите	на	(зеленую)	кнопку	GREEN.. �оявится	
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значок	пропуска.	Канал	будет	отмечен	как	пропущенный.
5.	 �овторите	предыдущие	действия,	чтобы	пропустить	несколько	каналов.
6.	 Чтобы	сохранить	выбор	и	выйти	из	меню,	нажмите	на	кнопку	EXIT..

Отказ от функции пропуска каналов

�ыберите	канал	и	нажмите	на	(зеленую)	кнопку	GREEN на	пульте	дистанционного	управления.

Перемещение ТВ или радиопрограмм 

5.	 �ыберите	канал	и	нажмите	на	(красную)	кнопку	RED.. �оявится	значок	перемещения.
6.	 �ажмите	на	кнопку	UP/DOWN,/DOWN,DOWN,, чтобы	переместить	канал. 
7.	 �ажмите	на	кнопку	OK,, чтобы	подтвердить	выбор.  
8.	 �овторите	предыдущие	действия,	чтобы	переместить	несколько	каналов.

Блокировка программ 

�ы	можете	заблокировать	программы	для	ограниченного	просмотра.
�локировка	��	или	радиоканалов:	
6.	 �ыберите	 канал	 и	 нажмите	 на	 (желтую)	 кнопку	YELLOW.. 	 �оявится	
значок	замка.	Канал	будет	отмечен	как	заблокированный.	
7.	 �овторите	 предыдущие	 действия,	 чтобы	 заблокировать	 несколько	
каналов.
8.	 Чтобы	сохранить	выбор	и	выйти	из	меню,	нажмите	на	кнопку	EXIT..
9.	 �ажмите	 на	 (желтую)	 кнопку	 YELLOW,, чтобы	 отменить	 функцию	
блокировки	каналов.		
10. Чтобы	увидеть	заблокированные	каналы,	вы	должны	ввести	пароль	0000	

или	последний	установленный	пароль.	�сновной	пароль	для	разблокировки	8888.

(f) EPG (�лектронный гид программ) (�лектронный гид программ)  
EPG– это �� гид на экране, который показывает ранее запланированные программына семь дней для каждого	–	это	��	гид	на	экране,	который	показывает	ранее	запланированные	программы	на	семь	дней	для	каждого	
канала.	�ажмите	на	кнопку	EPG на	пульте	дистанционного	управления,	чтобы	увидеть	гид. 
�ы	можете	воспользоваться	кнопкой	UP/DOWN,/DOWN,DOWN,, чтобы	выбрать	программу. �сли	информация	не	помещается	
на	одном	листе,	 тогда	воспользуйтесь	 (синей)	 кнопкой BLUEBLUE,	 чтобы	попасть	на	 следующую	страницу	и	
(желтой)	кнопкой YELLOWYELLOW,	чтобы	попасть	на	предыдущую	страницу.

(g) Сортировка 
�ачните	сортировать	каналы	следующим	образом:	
[LCN] – сортирует каналы по порядку возрастания.LCN] – сортирует каналы по порядку возрастания.]	–	сортирует	каналы	по	порядку	возрастания.	
[�аименование	сервиса]	–	сортирует	каналы	в	алфавитном	порядке.	
[�ервисный	ID] – сортирует каналы по станциям.ID] – сортирует каналы по станциям.]	–		сортирует	каналы	по	станциям.	
[ONID] – сортирует каналы по ONID.ONID] – сортирует каналы по ONID.]	–	сортирует	каналы	по	ONID.ONID.. 

(h) LcN (Номер логического канала) (Номер логического канала) 
Установите	LCNLCN ON	или	OFF.. 

2. Коррекция изображения 

Для	 того	 чтобы	 войти	 в	 меню,	 нажмите	 на	 кнопку	 MENU,, при	 помощи	
кнопок RIGHT/LEFTRIGHT/LEFT/LEFTLEFT выберите	Изображение. �ажмите	на	кнопку RIGHT/RIGHT//
LEFT,	чтобы	откорректировать	установку.	Чтобы	выйти	из	меню,	нажмите	
на	кнопку EXIT.EXIT..

(c) Резолюция
�ы	 можете	 изменить	 эту	 установку,	 если	 резолюция	 изображения	 плохая.	
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Эта	установка	является	одной	из	самых	частых	установок	HDMI.HDMI..
	[480P]: для �� систем NTSC.P]: для �� систем NTSC.]:	для	��	систем	NTSC.NTSC..
[576P]: для �� систем PAL.P]: для �� систем PAL.]:	для	��	систем		PAL.PAL.. 
[720P]: для �� систем NTSC или PAL.P]: для �� систем NTSC или PAL.]:	для	��	систем	NTSC или PAL.NTSC или PAL.	или	PAL.PAL..
[1080I]: для �� систем NTSC или PAL.I]: для �� систем NTSC или PAL.]:	для	��	систем	NTSC или PAL.NTSC или PAL.	или	PAL.PAL..

(d) ТВ формат
�сли	 изображение	 некачественное,	 вы	 можете	 изменить	 этот	 выбор.	 Это	
должно	соответствовать	больше	всего	распространенной	в	вашей	стране	��	
установке.
	[NTSC]: для �� систем NTSC TV.NTSC]: для �� систем NTSC TV.]:	для	��	систем	NTSC TV.NTSC TV. TV.TV..
[PAL]: для �� систем PAL TV.PAL]: для �� систем PAL TV.]:	для	��	систем	PAL TV.PAL TV. TV.TV..

7. Поиск программ 
Чтобы	 войти	 в	 меню,	 нажмите	 на	 кнопку	 MENU и	 при	 помощи	 кнопок	
RIGHT/LEFT/LEFTLEFT	выберите Поиск программ.
�десь	можно	корректировать	выбор	поиска	каналов.
Для	 того	 чтобы	 выбрать,	 нажмите	 на	 кнопку	UP/DOWN./DOWN.DOWN.. Для	 того	 чтобы	
откорректировать,	нажмите на	кнопку RIGHT/LEFT.RIGHT/LEFT./LEFT.LEFT.. Чтобы	выйти	из	меню,	
нажмите	на	кнопку EXIT.EXIT..

(e) Автоматический поиск
�ыбрав	 автопоиск,	 вы	 сможете	 автоматически	 найти	 все	 каналы	 и	

одновременно	их	сохранить.	�се	ранее	сохраненные	каналы	и	установки	будут	стерты.
3.	 �ыберите	 Автоматический поиск	 и	 нажмите	 на	 кнопку	 OK или	 RIGHT,	 чтобы	 начать	 поиск	

каналов.	
4.	 Чтобы	отменить	поиск	каналов,	нажмите	на	кнопку EXIT.EXIT.. �се	найденные	каналы	будут	сохранены.

(f) Ручной поиск
�учной	поиск	позволяет	вам	искать	новые	каналы,	не	удаляя	сохраненные	каналы	и	установки.

4.	 �ыберите	Ручной поиск	и	нажмите	на	кнопку OKOK или	RIGHT.	�ткроется	
окно	для	поиска	каналов.
5.	 �ажмите	на	кнопку	RIGHT/LEFT,/LEFT,LEFT,, чтобы	выбрать	повтор	каналов.  
6.	 �ажмите	на	кнопку	OK,, чтобы	начать	поиск	каналов. 
Когда	канал	будет	найден,	он	сохранится	и	будет	внесен	в	список	каналов.	
�сли	канал	не	будет	найден,	поиск	будет	остановлен	автоматически.

(g) Страна
�ыберите	страну,	в	которой	вы	проживаете.	

(h) Ток в антенне
�тключите	ток	в	антенне,	если	подключена	внешняя	антенна.

 (4). Установка времени 
Чтобы	войти	в	меню,	нажмите	на	кнопку	MENU и	при	помощи	кнопок	RIGHT/LEFT/LEFTLEFT	выберите	Время. 
�десь	можно	корректировать	установку	времени.

Для	 того	 чтобы	 выбрать,	 нажмите	 на	 кнопку	UP/DOWN,/DOWN,DOWN,, для	 обновления	
установок	нажмите	на	кнопку RIGHT/LEFTRIGHT/LEFT/LEFTLEFT.	Чтобы	выйти	из	меню,	нажмите	
на	кнопку EXIT.EXIT..

(d) Перевод времени
Выберите AUTOAUTO	или	Ручной	GMT для перевода времени.GMT для перевода времени.	для	перевода	времени.	

(e) Страна или регион
�ыберите	регион	страны,	где	Временной пояс	установлен	AUTO. 
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(f)  Временной пояс 
�ыберите	переход	временного	пояса,	когда	Временной пояс	установлен	Ручной.

 (5). Выбор 
Чтобы	войти	в	меню,	нажмите	на	кнопку	MENU	и	при	помощи	кнопок	
RIGHT/LEFT/LEFTLEFT	выберите	Выбор. �десь	можно	установить	язык	OSD, языкOSD, язык,	язык	
субтитров	и	язык	озвучивания.	
�ыберите	варианты	и	нажмите	на	кнопку	RIGHT/LEFT,/LEFT,LEFT,, чтобы	обновить	
установки. 
Чтобы	выйти	из	меню,	нажмите	на	кнопку	EXIT..
(d) Язык OSD (язык на �кране)OSD (язык на �кране)  (язык на �кране) �ыберите	язык	OSD.OSD..
(e) Язык субтитров �ыберите	язык	субтитров.
(f) Язык озвучивания �ыберите	 язык	 озвучивания	 для	 просмотра	 ��	

каналов.	�сли	язык	не	доступен,	то	будет	оставлен	язык,	который	установлен	программой.

 (6). Установка системы
Чтобы	войти	в	меню,	нажмите	на	кнопку	MENU	и	при	помощи	кнопок	RIGHT/LEFT/LEFTLEFT	выберите	Система. 
�десь	можно	обновить	систему.	
Для	 того	чтобы	выбрать,	 нажмите	на	 кнопку	UP/DOWN./DOWN.DOWN.. Для	 того	чтобы	обновить	 систему, нажмите	на	
кнопку RIGHT/LEFT.RIGHT/LEFT./LEFT.LEFT.. Чтобы	выйти	из	меню,	нажмите	на	кнопку	EXIT..

(e) Установка пароля
Установите	или	измените	пароль	для	 закрытых	программ.	�ведите	старый	
пароль	 или	 установленный	 пароль	 0000.	 �огда	 вас	 попросят	 ввести	 свой	
новый	пароль.	�ажмите	на	OK,, чтобы	подтвердить	новый	пароль.  
Когда	пароль	подтвержден,	нажмите	на	кнопку	EXIT,, чтобы	выйти	из	меню.	
�сновной	пароль	для	разблокировки	8888.

(f) Восстановить заводские установки 
�осстанавливает	заводские	параметры	в	вашем	приборе.	
�	главном	меню	при	помощи	кнопок	RIGHT/LEFT/LEFTLEFT	выберите	Восстановить заводские установки	и	нажмите	на	
OK или	RIGHT	для	выбора.	�ведите	свой	или	установленный	пароль	0000	и	нажмите	на	OK,, чтобы	подтвердить.	
Этот	выбор	сотрет	все	настоящие	каналы	и	установки.	�сновной	пароль	для	разблокировки	8888.	

(g) Информация
�нформация	о	модели,	программном	обеспечении	и	техническом	оборудовании.

(h) Обновление программного обеспечения
�сли	установлено	состояние	Включить,	то	оно	проверит	всю	транслируемую	информацию	по	выбранному	
вами	времени	в	выборе	„Стартовое время“.

 „Стартовое время“ 
Это	время,	когда	прибор	будет	сканироваться	и	обновляться.

 (7). USBUSB 
Чтобы	войти	в	меню,	нажмите	на	кнопку	MENU	и	при	помощи	кнопок	RIGHT/LEFT/LEFTLEFT	выберите	[USB]USB]]. �десь	
можно	воспроизвести	музыку,	открыть	файлы	для	фото	и	мультимедиа.	Устройство	может	читать	форматы	
AVI, MP3, WMA, JPEG и BMP. �рибор подтвердит USB только с файловой системой FAT32. �на не считает,	MP3, WMA, JPEG и BMP. �рибор подтвердит USB только с файловой системой FAT32. �на не считаетMP3, WMA, JPEG и BMP. �рибор подтвердит USB только с файловой системой FAT32. �на не считает3,	WMA, JPEG и BMP. �рибор подтвердит USB только с файловой системой FAT32. �на не считаетWMA, JPEG и BMP. �рибор подтвердит USB только с файловой системой FAT32. �на не считает,	JPEG и BMP. �рибор подтвердит USB только с файловой системой FAT32. �на не считаетJPEG и BMP. �рибор подтвердит USB только с файловой системой FAT32. �на не считает	и	BMP. �рибор подтвердит USB только с файловой системой FAT32. �на не считаетBMP. �рибор подтвердит USB только с файловой системой FAT32. �на не считает.	�рибор	подтвердит	USB только с файловой системой FAT32. �на не считаетUSB только с файловой системой FAT32. �на не считает	только	с	файловой	системой	FAT32. �на не считаетFAT32. �на не считает32.	�на	не	считает	

с	файловой	системы	NTFS.NTFS..

(d) Мультимедиа: 
Когда	USB подключен, то в этом меню при помощи кнопокUSB подключен, то в этом меню при помощи кнопок	подключен,	то	в	этом	меню	при	помощи	кнопок	RIGHT/LEFT/LEFTLEFT 
вы	можете	выбирать	�узыку,	�ото	или	�ильмы.	Для	того	чтобы	выбрать,	
нажмите	 на	OK.. �сли	USB не подключен, появится предупреждениеUSB не подключен, появится предупреждение	не	 подключен,	 появится	 предупреждение	„Не 
найдено устройство USB”USB””. 

(e) Конфигурация фотографий
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� Время смены файлов: установите	 инвервал	 показа	 файлов	 от	 1	 до	 8	
секунд. 
� Состояние файлов:	установите	эффект	показа	файлов	в	режиме	от	0~59	
или	случайный.	
� Пропорции положений: 
[��Х�����Ь]:	показывает	оригинальную	картинку.	
[������У�Ь]:	показывает	картинку	на	весь	экран.	
(f) Конфигурация фильмов: 
� Пропорции положений: 

[��Х�����Ь]:	показывает	фильм	в	оригинальных	пропорциях.	
[������У�Ь ]:	показывает	фильм	на	весь	экран.
� Специфика субтитров: 
[�елкая]	–	показывает	субтитры	мелким	шрифтом.

[�ормальная]	–	показывает	субтитры	нормальным	шрифтом.
[Крупная]	–	показывает	субтитры	крупным	шрифтом.
Фон субтитров:  
[�елый]	–	показывает	субтитры	на	белом	фоне.	
[�розрачный]	–	показывает	субтитры	на	прозрачном	фоне.	
[�ерый]	–	показывает	субтитры	на	сером	фоне.
[�ветло-зеленый]	–	показывает	субтитры	на	светло-зеленом	фоне.
� Цвет шрифта субтитров:
[Красный]	–	цвет	шрифта	субтитров	красный.	
[�иний]	-	цвет	шрифта	субтитров	синий.
[�еленый]	-	цвет	шрифта	субтитров	зеленый.

(e) Timeshift/Смещение по времениe) Timeshift/Смещение по времени) Timeshift/Смещение по времениTimeshift/Смещение по времени/Смещение по времени
�начале	нажмите	кнопку	[Record/�апись], затем в любой моментRecord/�апись], затем в любой момент/�апись],	затем	в	любой	момент	
нажмите	кнопку	[Timeshift/�мещение во времени]; устройство начнетTimeshift/�мещение во времени]; устройство начнет/�мещение	во	времени];	устройство	начнет	
воспроизведение	записанной	программы	с	начала.

Для	просмотра	информации	о	смещении	по	времени	нажмите	кнопку	[Info/�нформация]:Info/�нформация]:/�нформация]:
Чтобы	передвинуть	ползунок	налево	или	направо,	но	не	дальше	текущего	
времени,	нажмите	кнопку	[Left/Right/�алево/�аправо]. �ажмите кнопкуLeft/Right/�алево/�аправо]. �ажмите кнопку/Right/�алево/�аправо]. �ажмите кнопкуRight/�алево/�аправо]. �ажмите кнопку/�алево/�аправо].	�ажмите	кнопку	
[�К],	чтобы	начать	воспроизведение	с	выбранной	точки.
�ы	также	можете	нажать	кнопки	[Pause/�ауза]/[fast for�ard/перемоткаPause/�ауза]/[fast for�ard/перемотка/�ауза]/[fast for�ard/перемоткаfast for�ard/перемотка	for�ard/перемоткаfor�ard/перемотка/перемотка	
вперед]/[fast back/перемотка назад], чтобы просматривать текущую запись.fast back/перемотка назад], чтобы просматривать текущую запись.	back/перемотка назад], чтобы просматривать текущую запись.back/перемотка назад], чтобы просматривать текущую запись./перемотка	назад],	чтобы	просматривать	текущую	запись.
�нимание:	�мещение	по	времени	возможно,	только	если	USB HDDUSB HDD HDDHDD 
подключено	к	системе,	а	скорость	чтения/записи	достаточно	высока.
Чтобы	выйти	из	режима	воспроизведения,	нажмите	кнопку	[Stop/�топ]Stop/�топ]/�топ]	

один	раз.	Устройство	продолжит	запись,	но	вернется	к	текущему	времени.	�осле	повторного	нажатия	
кнопки	Timeshift/�мещение по времени воспроизведение начнется с начала записи. Чтобы остановитьTimeshift/�мещение по времени воспроизведение начнется с начала записи. Чтобы остановить/�мещение	по	времени	воспроизведение	начнется	с	начала	записи.	Чтобы	остановить	
запись,	нажмите	кнопку	[Stop/�топ] еще раз.Stop/�топ] еще раз./�топ]	еще	раз.

Примечание: 
-	 �ы	не	можем	гарантировать	совместимости	всех	устройств	USB (работы и/или способности каналов)USB (работы и/или способности каналов)	(работы	и/или	способности	каналов)	

и	не	несем	ответственности	за	потерю	данных	при	подключении	к	данному	прибору.	
-	 �ри	большом	количестве	данных	система	в	ключе	USB может читать больше, чем обычно.USB может читать больше, чем обычно.	может	читать	больше,	чем	обычно.		
-	 �екоторые	устройства	USB могут быть не найдены.USB могут быть не найдены.	могут	быть	не	найдены.	
-	 Даже	 файлы	 в	 нормальном	 формате	 не	 всегда	 удается	 прочитать,	 в	 зависимости	 от	 содержания	

данных.
 (8). Запись прямого ТВ 

Уникальной	особенностью	прибора	является	запись	прямого	��.	�уществует	два	способа:	первый	–	напрямую	
подключить	 устройство	USB и нажать на кнопку записи на пульте дистанционного управления. �торойUSB и нажать на кнопку записи на пульте дистанционного управления. �торой	 и	 нажать	 на	 кнопку	 записи	 на	 пульте	 дистанционного	 управления.	 �торой	
способ	–	выбрать	программу,	которую	вы	хотите	записать	при	помощи	EPG.�PG.. 
�ыбрав	программу	для	записи,	руководствуйтесь	этими	указаниями:
�ажмите	на	кнопку	EPG на пульте дистанционного управления.EPG на пульте дистанционного управления.	на	пульте	дистанционного	управления.
�ыделите	канал,	который	хотите	записать.
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�ажмите	на	кнопку	EPG.�PG..
�ыделите	программу,	которую	хотите	записать.
�ажмите	на	кнопку	ENTER.
�кно	со	списком	появится	на	экране.	�ы	сможете	выбрать:
-	����Ч�Й	�����:	выберите,	какой	отрезок	времени	вы	хотите	записать.
-	���	������:	выберите:	траслировать	или	записать.	
Когда	выбрали,	нажмите	на	кнопку	ENTER,	чтобы	подтвердить	записываемый	
отрезок	времени.	

�сли	вы	хотите	стереть	программу,	которую	хотели	записать,	то	войдите	в	EPG, нажмите на зеленую кнопку,EPG, нажмите на зеленую кнопку,,	нажмите	на	зеленую	кнопку,	
чтобы	увидеть	программы	для	показа.	�ри	помощи	стрелок	на	пульте	дистанционного	управления	выделите	
программы,	которые	вы	хотите	стереть	и	нажмите	на	красную	кнопку	для	того,	чтобы	их	стереть.
�аписанные	файлы	не	могут	быть	стерты	из	устройства,	сотрите	все	данные	на	компьютере.	��	программы	
записываются	в	файл	в	формате	PVR и могут быть просмотрены при помощи этого прибора или компьютера,PVR и могут быть просмотрены при помощи этого прибора или компьютера,	и	могут	быть	просмотрены	при	помощи	этого	прибора	или	компьютера,	
пользуясь	надлежащим	проигрывателем,	но	не	могут	быть	восстановлены	при	помощи	DVD или PDVD.DVD или PDVD.	или		PDVD.PDVD..
�аписывая	��	программы	высокого	качества,	версия	USB-ключа должна быть около 2, потому что в другомUSB-ключа должна быть около 2, потому что в другом-ключа	должна	быть	около	2,	потому	что	в	другом	
случае	прибор	может	неправильно	записать	программы	HD.HD.. 
�аписывая	программы	в	USB-пальчики или внешние жесткие диски с этой моделью, вы должны подождатьUSB-пальчики или внешние жесткие диски с этой моделью, вы должны подождать-пальчики	или	внешние	жесткие	диски	с	этой	моделью,	вы	должны	подождать	
несколько	секунд	перед	тем,	как	выбрать	запись.	�наче	сигнал	прибора	может	застрять.	�сли	так	случилось,	
отключите	источник	питания	и	опять	включите.
У���������	����Х

Проблема Возможные причины Что делать 

�ет	изображения	
�е	подключен	источник	питания �одключите	источник	питания

�е	включена	кнопка	тока �ключите	кнопку	тока	
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�а	экране	показывает	„Нет 
сигнала“ 

�ровод	DVB-T не подключенDVB-T не подключен-T не подключенT не подключен	не	подключен	 �одключите	провод	DVB-TDVB�T�TT 

�ровод	антенны	бракован �роверьте	провод	антенны	и	
соединения

�ет	звука	в	колонках	

�е	включен	или	плохо	
подсоединен	аудио-провод �равильно	включите	аудио-	провод

Установлен	режим	без	звука	 �ыключите	режим	без	звука	

�олько	звук,	а	изображения	
на	экране	нет

�ет	соединения	или	неправильно	
подсоединен	провод	AVAV 

Убедитесь,	что	провода	правильно	
подключены

�рограмма	-	радиопрограмма �ажмите	на	кнопку	<TV/RADIO/RADIORADIO>, 
чтобы	войти	в	��	режим	

�е	работает	пульт	
дистанционного	управления	

�азряжены	батарейки	 �амените	батарейки	
�ульт	дистанционного	
управления	не	направлен	на	
прибор	или	находится	слишком	
далеко	от	него

�аправьте	пульт	дистанционного	
управления	на	прибор	и	подойдите	
ближе	

�рерывается	изображение	 �лабый	сигнал	 �роверьте	провод	антенны	и	соединения
��Х��Ч��К��	Х���К�������К�

Элемент Приложение Параметры

�риемник

Частота	ввода	 170~230 MHzMHz
470~860 MHzMHz

Уровень	ввода	RFRF �82~�20 dBmdBm

Ширина	полосы	частот	IFIF 7	MHz и 8 MHzMHz и 8 MHz	и	8	MHzMHz 

�одуляция	 QPSK,16QAM,64QAM,16QAM,64QAMQAM,64QAM,64QAMQAM

�идео

�ормат	декодера	 MP�G4 AVC/H.264 HP@L4
MP�G2 MP@ML.HL

�ормат	выхода	 576P , 720P, 1080i, 1080p, 4:3 и 16:9P , 720P, 1080i, 1080p, 4:3 и 16:9	,	720P, 1080i, 1080p, 4:3 и 16:9P, 1080i, 1080p, 4:3 и 16:9,	1080i, 1080p, 4:3 и 16:9i, 1080p, 4:3 и 16:9,	1080p, 4:3 и 16:9p, 4:3 и 16:9,	4:3	и	16:9

�ыход	 HDMI(V1.3C), RGB, CVBS(V1.3C), RGB, CVBSV1.3C), RGB, CVBS1.3C), RGB, CVBSC), RGB, CVBS), RGB, CVBSRGB, CVBS, CVBSCVBS

�удио	
�ормат	декодера	 MP�G�1 (layer1&2&3 ), WMA, AC3

�удиовыход 2xRCA(L/R), COAXIAL

USB 2.0 2.0
�оддерживаемая	мощность	 500GBGB

�осители	 MP3, WMA, JP�G, BMP, AVI, MKV3, WMA, JP�G, BMP, AVI, MKVWMA, JP�G, BMP, AVI, MKV, JP�G, BMP, AVI, MKVJP�G, BMP, AVI, MKV, BMP, AVI, MKVBMP, AVI, MKV, AVI, MKVAVI, MKV, MKVMKV

�ок

�апряжение	питания	 100�240V~ 50/60 HzV~ 50/60 Hz~ 50/60 HzHz

�асход	максимального	тока	 8WW

�асход	на	ток	в	спящем	режиме <0.5WW

�роизводитель	оставляет	за	собой	право	вносить	изменения	в	конфигурацию,	технические	или	другие	
параметры	без	предварительного	уведомления.

EE
OLULINE OHUTUSTEAVE

1. Palun lugege see informatsioon tähelepanelikult läbi. 
2. Palun pidage antud juhendist kinni. 
3. Palun võtke arvesse kõiki hoiatusi.
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4. Seadet kasutades juhinduge palun kõigist instruktsioonidest. 
5. Ärge kasutage seadet vee läheduses. 
6. Puhastage seadet ainult kuiva lapiga. 
7. Ärge paigaldage seadet mingite küttekehade, nagu näiteks radiaatorite, pliitide ega muude soojust 

kiirgavate seadmete (nt. võimendite) lähedusse. 
8. Kasutage seadme toidet ainult etiketil näidatud vooluallikast. Juhul, kui te täpselt ei tea, missugune 

voolutugevus teil on, konsulteerige kohaliku elektrivarustusfirmaga. �nne iga tehnilist kontrolli või 
installatsiooni lülitage seade vooluvõrgust välja. 

9. Hoidke seadme juhet kahjustuste ja surve eest. 
10. Kasutage ainult seadme tootja poolt soovitatud lisaseadmeid/tarvikuid. 
11. Äikese ajal ja siis, kui te seadet pikemat aega ei kasuta, lülitage see vooluvõrgust välja. 
12. Usaldage seadme kogu teenindus kvalifitseeritud remonditöölistele. Seade vajab remonti siis, kui see on 

mistahes viisil kahjustatud, kaasa arvatud juhtme ja pistiku kahjustused, kui seadet on mõjutanud niiskus 
või vedelik, kui seade on kukkunud või ei tööta korralikult. 

13. Ärge takistage õhu pääsu seadmesse ventilatsiooniavasid blokeerides. 
14.  Tähelepanu tuleks pöörata patareide käitlemise keskkonnakaitseaspektile. 
15. Kasutage seadet keskmises kliimas. 
Tähelepanu: tulekahju� ja elektrilöögiohu vähendamiseks ärge kasutage seadet vihmas ega niiskuses.
Tähelepanu: patareisid ei tohiks kasutada liigses kuumuses, näiteks otseses päikeses, tule ääres jne. 

ETTEVAATUST: elektrilöögioht! Mitte avada! 

 See sümbol näitab, et käesolev seade kasutab ohtlikku, elektrilööki tekitavat pinget.

 See sümbol näitab, et seadme olulised kasutus� ja hooldusjuhendid on ära toodud seadmega kaasas 
olevas kirjalikus materjalis. 

 See sümbol näitab, et seadme ohtliku pinge ja kasutajale kättesaadavate osade vahel on kahekordne 
isolatsioon. Seadme teeninduseks tuleb kasutada ainult identseid varuosi.

 See sümbol tootel või kasutusjuhendis näitab, et antud elektri� või elektroonikaseadmed tuleb peale 
kasutusaja möödumist ära visata olmejäätmetest eraldi. Neile seadmetele kohaldatakse eraldi jäätmekogumis� 
ja �käitlussüsteemi. 
Üksikasjalikuma teabe saamiseks pöörduge palun kohalike võimuesindajate või toote müüja poole. 
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KOMPLEKTI KUULUVAD
�nne seadistama hakkamist kontrollige kindlasti seadme komplektsust.
Komplekt koosneb järgmistest toodetest:
1. DVB�T TV digivastuvõtja   1 tk.
2. Kaugjuhtimispult    1 tk. 
3. AAA�tüüpi patareid kaugjuhtimispuldile 1 paar
4. Kasutusjuhend     1 tk. 

ESI- JA TAGAPANEEL
Esipaneel 

1. KANAL - : kanalite vahetamiseks ilma kaugjuhtimispuldi abita. 
2. TOIDE: seadme elektritoite sisse�/väljalülitamiseks. 
3. KANAL +: kanalite vahetamiseks ilma kaugjuhtimispuldi abita.
4. USB: tarkvara uuendamiseks ja andmete taasesituseks. 

Tagapaneel 

1. RF IN: siia pessa ühendatakse välisantenn. 
2. RF LOOP THROUGH: selle pesa kaudu toimub RF�signaali edastamine televiisorile või mõnele muule 

videosüsteemile. 
3. HDMI: HD audio� ja videoväljundit kasutatakse HDMI�seadme ühendamiseks. 
4. COAXIAL: Digitaalse audiosignaali väljund.
5. TV SCART. 
6. AUDIO ANALOOGLIIDES VASAK R+L: Audio analoogliides vasak, ja parempoolsed kanalid
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KAUGJUHTIMINE
Kaugjuhtimispult

POWER: vastuvõtja	sisse-	ja	väljalülitamine	ooterežiimilt.
<0>-<9>: numbrinupud.
CH-/CH+: kanalite vahetamise nupud. 

MENU: põhimenüü näitamine teleriekraanil. Nupu veelkordsel vajutamisel menüü kaob.
OK:	valitud	seadistuse	kinnitamine	või	kõigi	kanalite	kuvamine	mitte-menüürežiimis.	
VOL-/VOL+: helitugevuse suurendamine või vähendamine. 
▲▼►◄: navigatsiooninupud kursori liigutamiseks. 
EPG: kuvab elektroonilise telekava.
FAV: kuvab teie lemmikprogrammide nimestiku. Teistesse lemmikprogrammide nimestikesse 
pääsemiseks vajutage FAV veel kord. 
V-FORMAT: ühendab HDMI720P ja 1080i.
RECALL: eelnevalt vaadatud kanalile naasmine. 
Punane/roheline/kollane/sinine:	lehekülgede	vahel	liikumine	teleteksti	režiimis.	
DTV/VCR:	võimaldab	valida	DVB-T	ja	Scart	režiimi	vahel.	
TTX: teleteksti sisse lülitamine, kui kanal seda võimaldab. Väljumiseks kasutage nuppu �XIT.
SUBTITLE: kuvab subtiitrite valiku (sõltuvalt kanali võimalustest).
LANG: keele valik, vasaku/parema kanali valik (sõltuvalt kanali võimalustest).
EXIT: kuvatud menüüst lahkumine. 

INFO: teave valitud kanali kohta. 
TV/RADIO:	valik	digiraadio	ja	DVB-T	režiimi	vahel.	
MUTE:	heli	väljalülitamine	(tummrežiim).	
PAGE+/PAGE-: menüüsisene liikumine.
LIST: kõigi programmide kuvamine. 

PVR� ja multimeediuminupud 
Patareide kohale asetamine 
�emaldage kaugjuhtimispuldi tagaküljel asuva patareipesa kaas ja pange 2 AAA�tüüpi patareid neile mõeldud 
pessa.
Kontrollige, et patareide poolsus vastaks puldi sees näidatud poolsusele. 

1. Avage kaas
2. Pange patareid kohale
3. Sulgege kaas 
Kaugjuhtimispuldi kasutamine 
Kaugjuhtimispulti kasutades suunake see seadme esipaneeli poole. Kaugjuhtimispult töötab seadmest kuni 7 
meetri	kaugusel	ja	nurga	all	kuni	60°.	
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Kaugjuhtimispult ei tööta, kui selle ja seadme vahel on takistus. 

 Päike või väga ere valgus võib kaugjuhtimispuldi tundlikkust vähendada. 

TELEVIISORIGA ÜHENDAMINE, HELISÜSTEEMIGA ÜHENDAMINE
Digivastuvõtja tavaliseks ühendamiseks teleriga kasutage järgnevat ühendusskeemi. Parima kvaliteedi 
saavutamiseks kasutage allpooltoodud HDMI� otseühenduse skeemi. 

ÜHENDAMINE DVD- VÕI VRC-MÄNGIJAGA



��

ESMAKORDNE SEADISTAMINE 
Peale seda, kui kõik ühendustööd on lõpetatud, lülitage teler sisse ja veenduge, 
et digivastuvõtja on elektritoitesüsteemi lülitatud. Seadme sisse lülitamiseks 
vajutage nuppu POW�R. Juhul, kui kasutate digivastuvõtjat esmakordselt või 
taastasite selle tehaseseaded, ilmub teleriekraanile seadistamise peamenüü. 
(1) [OSD keel]: keele valimiseks vajutage RIGHT/L�FT� (vasak/parem�) nuppu. 
(2) [Riik]: asukohariigi valimiseks vajutage RIGHT/L�FT� (vasak/parem�) 
nuppu. 
(3) [Kanali otsing]: automaatse kanaliotsingu alustamiseks vajutage nuppu 

RIGHT või OK. 
(4) Kui kanalite otsing on lõppenud, võite telerivaatamist alustada. 

Põhitegevused
1. Kanalite seadistamine
Menüüsse	sisenemiseks	vajutage	nuppu	MENU	ja	valige	[Kanal];	menüüs	
liikumiseks kasutage RIGHT/L�FT� nuppu. 
Menüüs kuvatakse valikud kanalite seadistuse reguleerimiseks. Valige vajalik 
valikuvariant ja selle seadistuse reguleerimiseks vajutage nuppu OK või RIGHT. 
Menüüst väljumiseks vajutage nuppu �XIT. 
a) Kanalite korrastamine:
Kanalite korrastamiseks (kanali lukustamiseks, vahele jätmiseks, lemmikuks 

valimiseks, kustutamiseks või kanalite järjestuse muutmiseks) sisenege Kanalite korrastamise menüüsse. Sellesse 
menüüsse pääseb salasõnaga. Sisestage eelseadistatud salasõna 0000. Peasalasõna lukustuste avamiseks on 8888.

Lemmikkanalite valik
Siin on teil on võimalus luua kergesti ja kiiresti ligipääsetavate lemmikkanalite 
nimestik.

Lemmiktele- või raadiokanali valik: 
1. Valige soovitav kanal ja vajutage nuppu FAVOURIT�. Kanali tähise juurde 
ilmub südamekujuline sümbol ja seega on kanal lemmikute hulka lisatud. 
2. Rohkemate lemmikkanalite valimiseks korrake eelmises punktis kirjeldatud 
tegevusi. 
3. Valiku kinnitamiseks ja menüüst väljumiseks vajutage nuppu �XIT. 

Lemmiktele- või raadiokanalist loobumine: 
Lemmikkanalist loobumiseks valige vastav lemmikkanal ja vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu FAVOURIT�.

Lemmikkanali vaatamine:
1.	 Tavalises	vaatamisrežiimis	vajutage	nuppu	FAVOURITE	ja	ekraanile	ilmub	lemmikkanalite	menüü.
2. Lemmikkanalite seas liikumiseks vajutage nuppu UP/DOWN. 
3. Lemmikkanali valimiseks vajutage nuppu OK. 

Lemmiktele- või raadiokanali kustutamine:
1. Valige vastav kanal ja vajutage SINIST nuppu. Seejärel ilmub ekraanile hoiatus. Kanali kustutamiseks 

vajutage nuppu OK. 
2. Rohkemate kanalite kustutamiseks korrake eelnevalt kirjeldatud tegevusi. 

Tele- või raadiokanali vahele jätmine:
1. Valige kanal, millest soovite “üle hüpata” ja vajutage ROH�LIST nuppu. Kanali tähise juurde ilmub 

vahelejätmise sümbol ja seega on kanal seadistatud kui vahele jäetav. 
2. Rohkemate kanalite seadistamiseks vahele jäetavatena korrake eelnevalt kirjeldatud tegevusi. 
3. Valiku kinnitamiseks ja menüüst väljumiseks vajutage nuppu �XIT. 

Kanali vahelejätmisest loobumine:
Kanali vahelejätmisest loobumiseks valige vastav vahelejäetav kanal ja vajutage ROH�LIST nuppu 
kaugjuhtimispuldil.
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Kanalite järjestuse muutmine:
1. Valige kanal, mille asetust soovite muuta ja vajutage PUNAST nuppu. Kanali tähise juurde ilmub kanali 

nihutamise sümbol. 
2. Kanali nihutamiseks vajutage UP/DOWN�nuppu. 
3. Valiku kinnitamiseks vajutage nuppu OK. 
4. Rohkemate kanalite nihutamiseks korrake eelnevalt kirjeldatud tegevusi. 

Kanalite lukustamine:
Siin on teil võimalus kanaleid piiratud vaatamiseks lukustada. 
Tele� või raadiokanali lukustamine: 
1. Valige kanal, mida soovite lukustada ja vajutage KOLLAST nuppu. Kanali tähise juurde ilmub tabaluku 

sümbol ja seega on kanal lukustatud. 
2. Rohkemate kanalite lukustamiseks korrake eelnevalt kirjeldatud tegevusi. 
3. Valiku kinnitamiseks ja menüüst väljumiseks vajutage nuppu �XIT. 
4. Lukustatud kanali funktsioonist loobumiseks vajutage KOLLAST nuppu. 
5. Lukustatud kanalite vaatamiseks sisestage kas eelseadistatud salasõna 0000 või enda poolt  määratud 

salasõna. Peasalasõna lukustuste avamiseks on 8888. 

b) EPG (elektrooniline telekava):
�PG on ekraanil kuvatav telekava, mis näitab iga seadistatud kanali 
järgmise seitsme päeva saateid. Telekava vaatamiseks vajutage �PG�nuppu 
kaugjuhtimispuldil. 
Kanali valimiseks kasutage UP/DOWN�nuppu. Juhul, kui kava koosneb enam 
kui ühest leheküljest, kasutage järgmisele leheküljele liikumiseks SINIST nuppu 
ja eelmisele leheküljele liikumiseks KOLLAST nuppu. 

c) Kanalite järjestamine: 
Järjestage kanalid vastavalt järgnevatele valikutele:
[LCN] – järjestab kanalid tõusvalt suuruse järjekorras.
[Teenuse osutaja nime alusel] – järjestab kanalid tähestikuliselt. 
[Teenuse osutaja ID alusel] – järjestab kanalid jaamade alusel. 
[ONID] – järjestab kanalid ONID alusel. 

d) LCN (Logical Channel Number - Kanali loogiline number): 
Seadistage LCN kas ON või OFF. 

2. Pildi seadistamine
Menüüsse	sisenemiseks	vajutage	nupule	MENU	ja	valige	[Pilt];	menüüs	
liikumiseks kasutage RIGHT/L�FT�nuppu. Menüüs kuvatakse valikud pildi 
seadistuste reguleerimiseks. Valige vajalik valikuvariant UP/DOWN�nupuga 
ja selle seadistuse reguleerimiseks vajutage RIGHT/L�FT�nuppu. Menüüst 
väljumiseks vajutage nuppu �XIT. 

a) Lahutusvõime: 
Juhul, kui pildi lahutusvõime on vilets, on teil võimalus selle seadistust muuta.  

[480P]: NTSC TV süsteemidele. 
[576P]: PAL TV süsteemidele.
[720P]: NTSC või PAL TV süsteemidele.
[1080I]: NTSC või PAL TV süsteemidele.

b) TV-formaat:
Juhul, kui pilt on kehv, on teil võimalus seda seadistust muuta. See peaks 
vastama levinuimale teleriseadistusele teie asukohamaal. 
[NTSC]: NTSC�süsteemi teleritele. 
[PAL]: PAL�süsteemi teleritele. 
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3. Kanaliotsing 
Menüüsse	sisenemiseks	vajutage	nupule	MENU	ja	valige	[Kanaliotsing];	menüüs	
liikumiseks kasutage RIGHT/L�FT�nuppu. 
Selles menüüs kuvatakse valikuvõimalused kanalite otsingu seadistuste 
reguleerimiseks. 
Valige vajalik valikuvariant UP/DOWN�nupuga ja selle seadistuse 
reguleerimiseks vajutage RIGHT/L�FT�nuppu. Menüüst väljumiseks vajutage 
nuppu �XIT.

a) Automaatotsing:
See valik võimaldab automaatselt kõiki kanaleid otsida ja need peale otsingu lõppu korraga salvestada. Kõik 
eelnevalt salvestatud kanalid ja seadistused kustutatakse. 
1.	 Valige [Automaatotsing] ja kanalite otsingu alustamiseks vajutage nuppu OK või RIGHT. 
2.	 Kanalite otsingu peatamiseks vajutage nuppu �XIT. Kõik leitud kanalid salvestatakse. 

b) Manuaalotsing:
See valik võimaldab otsida uusi kanaleid ilma eelnevalt salvestatud kanaleid ja 
seadistusi kustutamata. 
1. Valige [Manuaalotsing] ja vajutage nuppu OK või RIGHT. �kraanile ilmub 
kanalite otsingu aken. 
2. Kanali sageduse valimiseks vajutage RIGHT/L�FT�nuppu. 
3. Kanalite otsingu alustamiseks vajutage nuppu OK. 
Leitud kanal salvestatakse ja lisatakse kanalite nimekirja. Kui otsingu käigus 
kanaleid ei leita, väljub seade otsingust automaatselt. 
c) Riik:
Valige asukohariik. 
d) Antennitoide:
Lülitage antennitoide sisse juhul, kui välisantenn on ühendatud. 

4. Aja seadistused 
Menüüsse	sisenemiseks	vajutage	nupule	MENU	ja	valige	[Aeg];	menüüs	
liikumiseks kasutage RIGHT/L�FT�nuppu. Menüüs kuvatakse valikuvõimalused 
aja seadistuste reguleerimiseks. 
Valige vajalik valikuvariant UP/DOWN�nupuga ja selle seadistuse 
reguleerimiseks vajutage RIGHT/L�FT�nuppu. Menüüst väljumiseks vajutage 

nuppu �XIT.
a) Vööndiaeg:
Kõrvalekalde seadistamiseks GMTst (maailmaajast) valige kas automaat� või manuaalseadistus. 
b) Riigi regioon: 
Valige riigi regioon, kui [Vööndiaeg] on seadistatud automaatseadistusele. 
c)  Ajavöönd: 
Valige ajavöönd, kui [Vööndiaeg] on seadistatud manuaalseadistusele. 

5. Lisavalikud 
Menüüsse	sisenemiseks	vajutage	nupule	MENU	ja	valige	[Lisavalikud];	
menüüs liikumiseks kasutage RIGHT/L�FT�nuppu. Selles menüüs kuvatakse 
valikuvõimalused OSD�keele, subtiitrite keele ja audiokeele seadistuste 
reguleerimiseks. 
Valige vajalik valikuvariant ja selle seadistuse reguleerimiseks vajutage RIGHT/
L�FT�nuppu. 
Menüüst väljumiseks vajutage nuppu �XIT.
a) OSD-keel (ekraanil kuvatav keel): 
Valige OSD�keel.

b) Subtiitrite keel:  Valige sobiv keel subtiitrite jaoks. 
c) Audiokeel:  Valige sobiv audiokeel telekanalite vaatamiseks.  Juhul, kui soovitud keel ei ole kättesaadav, 

kasutatakse teleprogrammi vaikimisi valitud keelt. 
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6. Süsteemi seadistamine
Menüüsse	sisenemiseks	vajutage	nupule	MENU	ja	valige	[Süsteem];	
menüüs liikumiseks kasutage RIGHT/L�FT�nuppu. Selles menüüs kuvatakse 
valikuvõimalused süsteemi seadistuste reguleerimiseks.
Valige vajalik valikuvariant UP/DOWN�nupuga ja selle seadistuse 
reguleerimiseks vajutage RIGHT/L�FT�nuppu. Menüüst väljumiseks vajutage 
nuppu �XIT.

a) Salasõna seadistamine: 
Määrake või muutke lukustatud kanalite salasõna. Sisestage oma vana salasõna või eelseadistatud salasõna 
0000. Seejärel palub süsteem sisestada uue salasõna. Uue salasõna kinnitamiseks vajutage nuppu OK.
Peale salasõna kinnitamist menüüst väljumiseks vajutage nuppu �XIT. Peasalasõna lukustuste avamiseks on 8888. 
b) Tehaseseadete taastamine:
Taastab seadme tehaseseaded. 
Põhimenüüst	valige	[Tehaseseadete	taastamine];	menüüs	liikumiseks	kasutage	RIGHT/LEFT-nuppu.	
Valimiseks vajutage nuppu OK või RIGHT. Sisestage oma salasõna või eelseadistatud salasõna 0000 ja 
vajutage kinnitamiseks nuppu OK. See valik kustutab kõik eelnevad kanalid ja seadistused. Peasalasõna 
lukustuste avamiseks on 8888. 
c) Informatsioon: 
Kuvab seadme riist� ja tarkvara ning mudelit puudutavat informatsiooni. 
d) Tarkvarauuendused: 
Juhul, kui selle seadistuse valik on ON, kontrollib seade teenusepakkuja tarkvarauuendusi puudutavat 
informatsiooni vastavat seadistuses [Algusaeg] valitud ajale. 
e) Algusaeg: 
Aeg, kui seade tarkvarauuenduste olemasolu kontrollib. 

7. USB 
Menüüsse	sisenemiseks	vajutage	nupule	MENU	ja	valige	[USB];	menüüs	
liikumiseks kasutage RIGHT/L�FT�nuppu. Selles menüüs kuvatakse 
valikuvõimalused muusika�, foto� ja multimeediafailide taasesituseks. Seade 
toetab AVI� MP3�, WMA�, JP�G� ja BMP�formaate. Seade toetab ainult FAT32�
failisüsteemiga USBd, NTFS�failisüsteemi ta ei toeta. 
a) Multimeedium: Kui USB�seade on vastuvõtjaga ühendatud, on nuppudega 
RIGHT/L�FT võimalik valida Muusika, Foto ja Filmi valikuid, kasutades valiku 
kinnitamiseks nuppu OK. Juhul, kui USB�seade vastuvõtjaga ühendatud ei ole, 
ilmub ekraanile hoiatus “USB�seadet ei leita”. 
b) Fotode konfigureerimine: 
� Slaidide vahetumise aeg: määrake slaidide vahetumise intervall vahemikus 
1 kuni 8 sekundit. 
� Slaidide kuvamisrežiim:	määrake	slaidide	kuvamise	efektid	režiimina	0-59	
või juhuvalikuna. 
� Kuvasuhe:  [SÄILITA]: kuvab pildi selle originaalkuvasuhtes.  [LOOBU]: 
kuvab pildi täisekraanil. 
c) Filmide konfigureerimine: 
� Kuvasuhe:  [SÄILITA]: näitab filmi selle originaalkuvasuhtes.  [LOOBU]: 
näitab filmi täisekraanil.
� Subtiitrite šrift:  [Väike] – kuvab subtiitrid väikeses kirjas.  [Normaalne] 
– kuvab subtiitrid normaalkirjas.  [Suur] – kuvab subtiitrid suures kirjas. 
- Subtiitrite taust:
[Valge] – kuvab subtiitrid valgel taustal. 
[Läbipaistev] � kuvab subtiitrid läbipaistval taustal. 
[Hall] – kuvab subtiitrid hallil taustal. 
[Kollakasroheline] � – kuvab subtiitrid kollakasrohelisel taustal. 
� Subtiitrite šrifti värvus: [Punane] – punane subtiitrite kiri. 
[Sinine] � sinine subtiitrite kiri. 
[Roheline] � roheline subtiitrite kiri. 
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(e) Ajanihke nupp [Timeshift]
Vajutage kõigepealt [Record] nuppu, seejärel saate ükskõik millal vajutada 
[Timeshift]	nuppu;	seade	hakkab	salvestatud	programmi	algusest	peale	näitama.
Ajanihke informatsiooni vaatamiseks vajutage [Info] nuppu nagu allpool 
näidatud:
Liugnupu vasakule või paremale liigutamiseks vajutage [Left / Right] nuppu. 
Reaalaega Te ületada siiski ei saa. Vajutage [OK] salvestatud vaatamiseks 
punktist, kus liugnupp asub.
Liikumiseks läbi käimasoleva salvestuse vajutage [Pause] / [fast forward] 

(’edasi’) / [fast back] (’tagasi’).
Märkus: Aja nihutamist saab kasutada ainult juhul, kui süsteemiga on ühendatud USB HDD ning taasesitus� / 
kirjutamiskiirus on selleks küllaldane.
Esitusrežiimi	lõpetamiseks	vajutage	üks	kord	[Stop]	nuppu.	Seade	jätkab	salvestamist,	kuid	naaseb	reaalaega.	
Kui vajutate uuesti [TIM�SHIFT] nuppu, algab taasesitus uuesti salvestuse algusest. Salvestamise lõpetamiseks 
vajutage kaks korda [Stop] nuppu.

Märkus: 
� Me ei saa tagada seadme (töö� ja/või siinivõimsuse) ühilduvust kõigi USB�massmäluseadmetega, ega võta 

endale vastutust käesoleva seadme kasutamisega kaasneda võiva andmete kaotamise eest. 
� Suurte andmemahtude korral võib süsteemil USB�seadme sisu lugemiseks rohkem aega kuluda. 
� Käesoleval seadmel võib mõnede USB�seadmete äratundmisega probleeme tekkida. 
� Isegi seadme poolt toetatavas formaadis faile ei ole vahel võimalik lugeda, sõltuvalt neis sisalduvatest 

andmetest.

8. Teleprogrammi otsesalvestus
Käesoleva seadme tähelepanuväärivaimaks omaduseks on võimalus 
teleprogrammi otse salvestada. Selleks on kaks võimalust. �simene: ühendage 
USB�mäluseade lihtsalt oma vastuvõtjaga ja vajutage kaugjuhtimispuldi 
salvestusnuppu. Teine: ajastage salvestatav teleprogramm �PGd kasutades. 
Teleprogrammi salvestamist seadistades juhinduge järgnevast: 
Vajutage kaugjuhtimispuldi �PG�nuppu.
Valige ja märkige kanal, mida soovite salvestada. 

Vajutage �PG�nuppu. 
Valige ja märkige teleprogramm, mida soovite salvestada. 
Vajutage nuppu �NT�R. 
�kraanile ilmub salvestusnimekirja aken koos valikutega. Teil on võimalik valida kahe valiku vahel: 

-	TÖÖREŽIIM:	valige,	kui	sageli	soovite	ajavahemikku	salvestada.	
� VALIKU TÜÜP: valige kas salvestamine või mängimine. 

Kui olete oma valikud teinud, vajutage salvestatava ajavahemiku kinnitamiseks nuppu �NT�R. 
Juhul, kui soovite salvestamiseks määratud teleprogrammi salvestusnimekirjast kustutada, sisenege �PGsse ja 
vajutage salvestiste nimekirja vaatamiseks rohelist nuppu. Kaugjuhtimispuldi navigatsiooninuppe kasutades 
märkige teleprogrammid, mida soovite salvestusnimekirjast kustutada ja seejärel vajutage nende kustutamiseks 
punast nuppu. 
Salvestatud faile ei ole võimalik selle seadme abil kustutada, palun kustutage need arvutis. Teleprogrammid 
salvestatakse PVR�formaadis ja neid saab taasesitada käesoleva seadme või arvuti abil sobivat mängijat 
kasutades, kuid neid ei saa vaadata DVD� või PDVD�mängijaga. 
HD digiteleprogramme salvestades peab USB�seadme versioon olema 2.0 või enam, kuna vastasel juhul ei 
pruugi seade HD�programme õigesti salvestada. 
Kui teleprogrammi käesoleva vastuvõtjaga USB�mälupulgale või välisele kõvakettale salvestate, tuleb oodata 
paar sekundit enne, kui peale mäluseadme ühendamist salvestusnupule vajutate. Vastasel juhul võib seadme 
signaal hanguda. Kui aga siiski nii juhtus, lülitage vea parandamiseks seadme toide välja ja uuesti sisse tagasi.
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PROBLEEMIDE LAHENDAMINE 

Probleem Võimalikud põhjused Mida teha 

Pilt puudub 
Toide on ühendamata Ühendage toide

Toide on sisse lülitamata Lülitage toide nupust sisse

�kraanil on teade “Puudub signaal”

DVB�T�kaabel on 
ühendamata

Ühendage DVB�T�kaabel

vAntennikaabel on defektne Kontrollige antennikaablit ja ühendusi

Kõlarites puudub heli

Audiokaabel ei ole ühendatud 
või on halvasti ühendatud

Ühendage audiokaabel korralikult

Heli on välja lülitatud 
(tummrežiim) Lülitage	tummrežiim	välja

On ainult heli, aga puudub pilt 
ekraanil

AV�kaabel ei ole ühendatud 
või on halvasti ühendatud

Veenduge, et kaablid on korralikult 
ühendatud 

Kanal on raadiokanal
TV-režiimi	valimiseks	vajutage	nuppu	
TV/RADIO

Kaugjuhtimispult ei toimi
Puldi patareid on tühjad Vahetage patareid välja

Kaugjuhtimispult ei ole seadmele 
suunatud või on sellest liiga kaugel

Parandage puldi asendit ja minge 
seadmele lähemale

Pilt on katkendlik Signaal on liiga nõrk Kontrollige antennikaablit ja ühendusi

TEHNILISED NÄITAJAD

Seadme element Omadus Parameetrid

Tuuner 

Sisendsagedus 
170�230 MHz
470�860 MHz

RF sisendvõimsus �82 kuni �20 dBm

IF ribalaius 7 MHz ja 8 MHz 

Modulatsioon QPSK, 16QAM, 64QAM

Video 

Dekoodri formaat 
MP�G4 AVC/H.264 HP@L4
MP�G2 MP@ML.HL

Väljundformaat 576P, 720P, 1080i, 1080p 4:3 ja 16:9

Väljundport HDMI(V1.3C), RGB, CVBS

Audio 
Dekoodri formaat MP�G�1 (layer1&2&3 ), WMA, AC3

Audioväljund 2xRCA(L/R), COAXIAL

USB 2.0
Toetatav maht 500 GB

Toetatav vorming MP3, WMA, JP�G, BMP, AVI, MKV

�lektritarbimine

Toitepinge 100�240V, 50/60 Hz

Maksimaalne võimsustarve 8W

Elektritarbimine	ooterežiimil < 0.5W

Tootja jätab endale õiguse muuta konfiguratsiooni, tehnilistel või muude parameetrite ilma ette teatamata.
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GARANTII TINGIMUSED      

Garantiiaeg: 24 kuud

Tootja võtab endale kohustuse garantiiaja vältel kõrvalada tootjapoolsed vead omal kulul. Garantiiaeg algab toote müügi hetkest. 
Tootja garanteerib toote tõrgeteta töö, kui toodet kasutatakse kasutusjuhendis näidatud viisil. Juhul kui tootel ilmnevad tehnilised 
kõrvalekalded, tuleb pöörduda volitatud garantiihoolde töökotta, kus tootja kulul kõrvaldatakse ilmnenud tõrked. Maksimaalne 
tähtaeg toote garantiihoolduseks on 30 päeva. Toote garantiiaeg pikeneb garantiihoolduses olnud aja võrra. Kui tähtaegaselt ei suudeta 
garantiihooldust läbi viia asendatakse toode uuega. Garantiilisena kõrvaldamisele ei kuulu rikked, mis on tekkinud hooletu kasutamise 
tõttu või on toode riknenud kasutaja süül.
Garantiiaeg kehtib, kui ostudokumendil on müüja allkiri ja kaupluse tempel ja kui tootele on lisatud nõuetekohaselt täidetud garantii 
kaart.
Tasuta garntiihooldust ei teostata kui:
� seadme konstruktsiooni või komplektatsiooni on muudetud omavoliliselt,
� seade on riknenud ülepinge või staatilise elektrilöögi tõttu,
� seade on riknenud seadmesse voolanud vedeliku tõttu,
� seade on riknenud mingil muul tootjast mittetuleneval põhjusel,
� seade on mehaaniliselt lõhutud,
� seadet on kasutatud või ladustatud temperatuuril alla +5C ja üle +40C või hoitud keskkonnas, kus õhuniiskus on üle 60%
Enne hoolduskeskusesse põõrdumist veenduge, et seade on ühendatud kasutusjuhendis näidatud viisil ja antenn vastab digilevi 
nõuetele.
Kui seade saadeti teeninduskeskusesse töökorras olevana, siis on teeninduskeskusel õigus nõuda kliendilt tehnilise kontrolli ja 
transpordi kulude tasumist.

GARANTII KAART

Seeri number: ......................................DVB-T vastuvõtja TV STAR

Garantiieag: 24 kuud,

Müügi kuupäev: .........................................................

Müüja allkiri ja tempel

Ostja nimi: ...................................

Tänav .........................................................................

Linn ........................................................................

Telefon  ......................................................................

Volitatud teeninduskeskus:

SP�L�TA AS  
Akadeemia tee 20
12611 Tallinn
�esti
Tel: +372 6546543el: +372 6546543
Fax: +372 6544046              
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PT
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES 

20. Leia estas instruções. 
21. Guarde estas instruções. 
22. Respeite todos os avisos. 
23. Siga todas as instruções. 
24. Não utilize este aparelho em locais húmidos. 
25. Utilize panos secos para limpeza. 
26. Não instale perto de fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fogões ou outros aparelhos (incluindo 

amplificadores) que produzam calor. 
27. Ligue o aparelho unicamente a tomadas de energia de acordo com a etiqueta. Se não tiver a certeza do tipo 

de alimentação usado em sua casa, consulte a sua companhia de electricidade. Desligue o seu aparelho da 
energia eléctrica antes de qualquer procedimento de manutenção ou instalação. 

28. Proteger o cabo de alimentação de danos ou pressões. 
29. Utilize apenas ligações/acessórios especificados pelo fabricante. 
30. Desligue o aparelho da tomada de energia durante trovoadas ou se não utilizar o aparelho durante um longo 

período de tempo. 
31. Remeta toda a assistência para técnicos especializados. A assistência é necessária sempre que haja algum 

dano, incluindo o cabo de alimentação ou tomada, se o aparelho estiver exposto a líquidos ou humidade, se 
cair ou se não estiver a funcionar correctamente. 

32. Não obstrua quaisquer orifícios de ventilação. 
33. Deve ser dada toda a atenção aos aspectos ambientais e eliminação das baterias. 
34. Utilize o aparelho em temperaturas moderadas. 
Aviso: Para reduzir o risco de incêndio ou choques eléctricos, não exponha este aparelho a líquidos ou 
humidade. 
Aviso: As baterias não podem ser expostas a excessivo calor, como luz directa do sol, lume, etc. 

ATENÇÃO: Risco de Choque �léctrico! Não Abrir! 

 �ste símbolo indica a presença de tensões perigosas nesta unidade, que constituem risco de choque 
eléctrico.

   �ste símbolo indica a existência de instruções importantes sobre o funcionamento e a manutenção na 
literatura que acompanha esta unidade. 

 �ste símbolo indica que este produto tem duplo isolamento entre a alimentação e as partes acessíveis ao 
utilizador. �m caso de substituição de peças utilizar originais. 

 �ste símbolo no produto ou na respectiva embalagem indica que este produto não deve ser tratado 
como resíduo doméstico. �m vez disso, deve ser entregue no ponto de recolha aplicável de reciclagem de 
equipamentos eléctricos e electrónicos. Ao assegurar a correcta eliminação deste produto, o utilizador está a 
contribuir para a prevenção de potenciais consequências negativas para o meio ambiente e para a saúde humana, 
que, de outro modo, podem ser provocadas pela eliminação incorrecta deste produto. A reciclagem de materiais 
contribui para a preservação dos recursos naturais. Para obter informações mais detalhadas sobre a reciclagem 
deste produto, contacte os serviços municipais, o serviço de eliminação/tratamento de resíduos domésticos ou o 
ponto de venda onde adquiriu o produto. 
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CONTEúDO DA EMBALAGEM 
Antes da instalação certifique�se do conteúdo da sua embalagem.
A embalagem deve conter os seguintes acessórios:
9. DVB�T TV Receptor   1 pc.
10. Controlo remoto    1 pc. 
11. Pilhas tipo AAA     1 par
12. Manual do utilizador   1 pc. 

PAINEL FRONTAL E TRASEIRO 

Painel frontal 

1. CANAL INFERIOR: botão para mudar de canal sem usar o controlo remoto. 
2. STANDBY (Alimentação): prima para ligar ou desligar a alimentação do receptor. 
3. CANAL SUPERIOR: botão para mudar de canal sem usar o controlo remoto.
4. USB: para fazer upgrade do software ou ligação de um equipamento externo. 

Painel traseiro 

1. RF IN: ligação da antena externa. 
2. RF LOOP THROUGH: saída do sinal RF para a TV ou outro equipamento de vídeo. 
3. COAXIAL: para conectar�se o conector coaxial do seu sistema de home theater
4. HDMI: utilizar o cabo HDMI para ligar esta ficha à ficha HDMI no televisor. 
5. TV SCART: ligar ao televisor com um cabo SCART
6. SAÍDA DE ÁUDIO ANALóGICO L+R: saída de áudio analógico, canais esquerdos e direitos



42

CONTROLO REMOTO

Controlo Remoto

POWER: liga ou desliga o aparelho.
<0>-<9>: botões numéricos.
CH-/CH+: prima para alterar o canal para cima e para baixo. 
MENU: prima para apresentar o menu principal no ecrã ou para voltar para o menu anterior.
OK: prima para seleccionar um menu ou para confirmar a operação seleccionada. 
VOL-/VOL+: prima para aumentar ou diminuir o volume. 
▲▼►◄: prima para deslocar o cursor. 
EPG: mostra o guia electrónico dos programas. 
FAV: mostra a lista de favoritos. 
RECALL: muda para o canal visto anteriormente. 
Vermelho/Verde/Amarelo/Azul: teclas para navegar entre páginas do teletexto. 
SUBTITLE: prima para activar ou desactivar as legendas .
EXIT: prima para sair do menu actual.

INFO: mostra informação sobre o canal que está a visualizar.
MUTE: prima para activar ou desactivar o som temporariamente. 
PAGE+/PAGE-: para navegar dentro dos menus.

Instalar as baterias
Remova a tampa da parte de trás do controlo remoto e coloque as 
2xAAA baterias dentro do compartimento.
Assegure�se da boa polaridade das baterias. 

Como usar o controlo remoto

Para usar o controlo remoto aponte�o para a frente do receptor digital . O controlo remoto tem um alcance de 7 
metros desde o receptor, num ângulo até 60 graus. 

Certifique�se que não existe nenhum objecto entre o receptor e o controlo remoto. 

A luz solar ou luz muito brilhante condicionam a sensibilidade do controlo remoto. 
LIGAR A UM TELEVISOR

Ligue o receptor e o televisor conforme a ilustração. Pode ligar de uma forma simples usando a ligação da 
antena ao RF IN e ligar um cabo desde a ligação RF LOOP THROUGH até à entrada RF do televisor. Para 
uma ligação com melhor qualidade pode usar as saídas HDMI ou também a ligação de componentes. 
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Ligar a um DVD Recorder ou VCR
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PRIMEIRA INSTALAÇÃO
Certifique�se da correcta ligação dos aparelhos, ligue a TV e verifique que a 
unidade está ligada à corrente. Prima o botão de Power para ligar a unidade. Se é 
a primeira ligação ou se restaurou os parâmetros de fábrica, o menu de instalação 
aparece no ecrã. 
(9) [OSD Language] prima a tecla RIGHT/LEFT para seleccionar a 
linguagem. 
(10) [País] prima a tecla RIGHT/LEFT para seleccionar o seu país. 
(11) [Procura de canais] prima a tecla RIGHT ou OK para começar a 
procura de canais automaticamente. 

(12) Quando a procura terminar pode começar a ver os canais na televisão. 

Operação básica

(1). Configurar canais 
Para aceder ao menu prima a tecla MENU e seleccione  Canais use a tecla RIGHT/
LEFT para navegar pelo menu. 
O menu mostra opções para ajustar a configuração de canais. Seleccione a opção 
e prima OK ou RIGHT para ajustar a configuração. Prima EXIT para sair do 
menu. 

(i) Editar canais
Para editar as características do canal (lock, skip,favourite, move or delete) precisa 
de entrar no menu de edição de canais, este menu necessita de uma password de 
acesso. A password de defeito é 0000. A password master é 8888.

Configurar os canais favoritos

Pode criar uma lista dos seus programas favoritos, aos quais pode ter um acesso 
fácil.

Configurar o seu canal de TV ou Rádio favorito: 
7. �scolha o seu canal e depois prima a tecla FAVOURITE aparece um símbolo e o canal está marcado como 

favorito. 
8. Repita o passo anterior para marcar mais canais favoritos. 
9. Para confirmar e sair do menu prima a tecla EXIT. 

Desactivar um canal de TV ou Rádio favorito: 
Seleccione o canal favorito e prima a tecla FAVOURITE no controlo remoto para cancelar.

Ver os canais favoritos

7. No modo normal de visionamento prima a tecla FAVOURITE e o menu dos favoritos aparece.
8. Prima UP/DOWN para navegar pelos canais favoritos. 
9. Prima OK para escolher o seu canal favorito. 

Apagar um Canal de TV ou Rádio 

5. Seleccione o programa e prima a tecla BLUE (azul). Uma mensagem de aviso aparece. Prima a tecla OK 
para apagar o programa. 

6. Repita o passo anterior para apagar mais programas. 

Ordenar um canal de TV ou Rádio 

8. Seleccione o canal que quer ordenar e prima a tecla GREEN (verde). Um símbolo de ordenação aparece. O 
canal para ordenar está marcado. 
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9. Repita o passo anterior para ordenar mais canais. 
10. Para salvar as configurações e sair do menu prima a tecla EXIT. 

Desactivar a função de ordenar canais:
�scolha o canal marcado a ordenar e prima a tecla GREEN (verde) no controlo remoto.

Mover um canal de TV ou Rádio

9. Seleccione o canal e prima a tecla RED (vermelha). Um símbolo aparece. 
10. Prima a tecla UP/DOWN para mover o canal. 
11. Prima a tecla OK para confirmar. 
12. Repita os passos anteriores para mover mais canais. 

Bloquear canais
Pode bloquear canais para uma visualização restrita: 

11. Seleccione o canal pretendido e prima a tecla YELLOW (amarela). Um símbolo aparece. O canal está 
marcado para bloqueamento. 

12. Repita o passo anterior para bloquear mais canais. 
13. Para salvar as configurações e sair do menu prima a tecla EXIT. 
14. Prima a tecla YELLOW (amarela) para desactivar a função de canal bloqueado. 
15. Para visualizar um canal bloqueado necessita de introduzir uma password, por defeito é 0000 ou a sua última 

password configurada. A password master para desbloquear é 8888. 

(j) EPG (Guia electrónico de programas)  
O �PG é um guia electrónico de programas, que mostra a programação da semana, 
para todos os canais. Prima a tecla EPG no controlo remoto para aceder ao guia. 
Use a tecla de  UP/DOWN para escolher o programa, prima a tecla BLUE (azul) 
para mostrar mais informação em cima e a tecla YELLOW (amarela) para mais 
informação em baixo. 

(k) SORT 
Disposição dos canais de acordo com as seguintes opções:

[LCN] – Dispõe os canais num modo ascendente.
[Nome de serviço] – Dispõe os canais de numa ordem alfabética. 
[Serviço ID] – Dispõe os canais de acordo com a estação. 
[ONID] – Dispõe os canais por ONID. 

(l) LCN (Número lógico de canal) 
Prima LCN ON ou OFF. 

2. Configuração de imagem

Para aceder ao menu prima a tecla MENU e escolha  Imagem  usando as teclas 
RIGHT/LEFT. O menu disponibiliza várias opções, use as teclas  UP/DOWN e 
seleccione a que quer configurar, use as teclas RIGHT/LEFT para ajustar. Para 
salvar as configurações e sair do menu prima a tecla EXIT. 

(e) Resolução 
Pode ajustar a resolução da imagem caso não pareça a correcta. As configurações 
seguintes são as mais comuns para HDMI

[480P]: NTSC TV. 
[576P]: PAL TV.
[720P]: NTSC ou PAL TV.
[1080I]: NTSC ou PAL TV.
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(f) TV formatos 
Pode ajustar a resolução da imagem caso não pareça a correcta. As configurações 
seguintes são as mais comuns para as TV´s
[NTSC]: NTSC TV. 
[PAL]: PAL TV. 

3. Procura de canais 

Para aceder ao menu prima a tecla MENU e seleccione  Procura de Canais use a 
tecla RIGHT/LEFT para navegar pelo menu. 
Tem várias opções para configurar o ajuste de Procura de canais, prima a tecla UP/DOWN para escolher a opção e a 
tecla RIGHT/LEFT para ajustar a configuração. Para salvar as configurações e sair do menu prima a tecla EXIT.

(i) Procura automática
�sta opção irá automaticamente procurar os canais e guardá�los quando a procura 
acabar. Todos os canais gravados previamente serão eliminados.
5. �scolha Procura automática e prima a tecla OK ou RIGHT para começara 
a procura. 
6. Para cancelar a procura prima a tecla EXIT todos os canais já encontrados 
serão salvos. 

(j) Procura manual 
�sta opção permite procurar novos canais sem eliminar os já guardados. 
7. �scolha Procura manual e prima a tecla OK ou RIGHT A procura de canais 
aparece no ecrã. 
8. Prima a tecla RIGHT/LEFT para escolher a frequência do canal.
9. Prima a tecla OK para começar a procura de canais
Se um canal é encontrado é adicionado à lista de canais. Se não encontrar nenhum 
canal durante a procura, sai do menu automaticamente. 
(k) País
Seleccione o seu país. 

(l) Antena externa 
Activa a antena externa quando for ligada. 

(4). Configurar Hora 

Para aceder ao menu prima a tecla MENU e seleccione  Hora use a tecla RIGHT/LEFT para navegar pelo menu. 
Tem várias opções para configurar o ajuste da Hora, prima a tecla UP/DOWN para escolher a opção e a tecla 
RIGHT/LEFT para ajustar a configuração. Para salvar as configurações e sair do menu prima a tecla EXIT.

(g) Time offset
�scolha auto ou manual para os ajustes GMT 
(h) Região do País
�scolha a Região do País quando o parâmetro anterior estiver configurado para 
auto
(i)  Time Zone 
�scolha a zona da sua região quando o parâmetro Time offset estiver configurado 
para manual. 

(5). Opções 

Para aceder ao menu prima a tecla MENU e seleccione Opções use a tecla RIGHT/
LEFT para navegar pelo menu. O menu disponibiliza opções para ajustar OSD 
idioma, legendas e áudio. �scolha uma opção e prima a tecla RIGHT/LEFT para 
ajustar. Prima a tecla EXIT para sair do menu.
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(g) OSD idioma 

�scolha um idioma.

(h) Legendas 
�scolha o idioma das legendas. 

(i) Linguagem de áudio 
�scolha o idioma do áudio para os seus canais de TV. 
Caso não esteja disponível esta opção, será usado o idioma por defeito do programa. 

(6). Configuração do sistema

Para aceder ao menu prima a tecla MENU e seleccione Sistema use a tecla 
RIGHT/LEFT para navegar pelo menu. O menu disponibiliza opções para ajustar 
a configuração do sistema. Prima a tecla UP/DOWN para escolher uma opção e 
prima a tecla RIGHT/LEFT para ajustar. Prima a tecla EXIT para sair do menu.

(i) Configurar a password 
Configurar a password para os canais bloqueados. Introduza a sua password antiga 

ou a password de defeito 0000 e o sistema pede para introduzir a sua nova password. Prima a tecla de OK para 
confirmar a sua nova password. Assim que estiver confirmada prima a tecla �XIT para sair do menu. A password 
master para desbloquear 8888. 

(j) Restaurar os parâmetros de fábrica 
Restaure o seu receptor com os parâmetros de fábrica. 
No menu principal seleccione Restaurar os parâmetros de fábrica usando a tecla de navegação RIGHT/LEFT e 
prima OK ou RIGHT. Introduza a sua password ou a de defeito 0000 e prima a tecla OK para confirmar. �sta opção 
irá apagar todos os canais e configurações. A password master para desbloquear é 8888. 

(k) Informação 
Ver o modelo, informação do hardware e software. 

(l) Software update 
Se estiver configurado para ON o sistema procurará novas actualizações de acordo com a configuração em Hora 
Início. 

(e) Hora Início 
É a hora em que o sistema procurará novo Software Update. 

(7). USB 

Para aceder ao menu prima a tecla MENU e seleccione [USB] usando a tecla 
RIGHT/LEFT. O Menu disponibiliza opções para música, foto e multimédia . 
Suporta formatos AVI, MP3, WMA, JP�G ir BMP. Só suporta dispositivos USB 
com sistemas formatados em. 

(g) Multimédia: Quando é ligado um dispositivo USB pode escolher entre música, 
foto ou filme neste menu usando a tecla RIGHT/LEFT e premindo a tecla OK. 
Caso não esteja conectado nenhum dispositivo aparece uma mensagem Nenhum 
dispositivo USB encontrado. 

(h) Configuração FOTO 
� Slide time: ajusta o intervalo de tempo entre slides de 1�8 segundos. 
� Slide mode: ajusta o modo de apresentação dos slides. 0�59 ou aleatório.
� Aspect Ratio: 
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[Keep]: mostra a foto no seu aspecto original. 
[Discard]: mostra a foto em ecrã completo. 

(i) Configuração filme: 
� Aspect Ratio: 
[Keep]: mostra a foto no seu aspecto original. 
[Discard]: mostra a foto em ecrã completo. 
� Configurar Legendas: 
[Small] – Mostra as legendas num modo pequeno. 
[Normal] – Mostra as legendas num modo normal. 
[Big] – Mostra as legendas num modo grande. 
Legendas BG:  
[White] – mostra as legendas num fundo branco. 
[Transparent] � mostra as legendas num fundo transparente. 
[Grey] – mostra as legendas num fundo cinzento. 
[YellowGreen] – mostra as legendas num fundo amarelo esverdeado. 
� Legendas texto:
[Red] – mostra as legendas em letras vermelhas. 
[Blue] � mostra as legendas em letras azuis. 
[Green] � mostra as legendas em letras verdes. 

Nota: 
� Não é garantida compatibilidade com todos os dispositivos de armazenamento USB. 
� Não nos responsabilizamos por perda de informação nos dispositivos USB. 
� Com ficheiros com muita informação poderá o sistema necessitar de mais tempo para os ler. 
� Alguns dispositivos USB podem não ser reconhecidos no sistema.
�  Mesmo em formatos reconhecidos os ficheiros podem não ser lidos dependendo do seu conteúdo.

(8). Gravar TV ao vivo 
O seu receptor permite gravar programas ao vivo. �xistem duas possibilidades para o fazer, primeiro é colocar um 
dispositivo de armazenamento de dados na entrada USB e premir a tecla  R�CORD no controlo remoto. A segunda 
é programar uma gravação usando �PG.

 
Para programar uma gravação siga os seguintes passos: 
Prima a tecla �PG no controlo remoto.
Sublinhe o programa que quer gravar.
Prima a tecla ENTER. 

Na janela de programações aparecem várias opções, poderá escolher as seguintes: 
� Running mode: escolha o número de time slots que quer gravar. 
� Reserve type: escolha gravar ou play. 

Depois da escolher a opção prima a tecla ENTER para gravar aquele time slot.

Sempre que quiser apagar a programação de uma gravação prima a tecla �PG e prima a tecla verde para ver a lista 
de programações de gravação. Use as teclas de navegação do controlo remoto para seleccionar o evento que quer 
apagar e prima a tecla vermelha.

Os programas gravados não podem ser apagados com esta unidade, por favor apague�os num computador. O programa 
de TV é gravado no formato .PVR. Que pode ser visto nesta unidade ou computador com programas apropriados, 
mas não pode ser visto em DVD ou PDVD.

Para o programa de TV ser gravado em alta definição o dispositivo USB deve ser 2.0 ou superior, caso contrário a 
unidade não gravará correctamente.
Quando usar o dispositivo USB ou Hardisk externo neste modelo, tem que esperar alguns segundos antes de premir a 
tecla rec depois de inserir o dispositivo, caso contrário pode bloquear o sinal. Se caso acontecer desligue a alimentação 
e tente novamente.
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Resolução de problemas

Problema Potencial causa Solução 

Sem imagem 
Cabo de alimentação desligado Ligue o cabo correctamente

Aparelho desligado Ligue o aparelho 

Aparece no ecrã Sem sinal 
Cabo DVB�T desligado Ligue o cabo do DVB�T

Problema no cabo de antena Verifique o cabo de antena e a ligação 

Sem som 

Sem ligação ou ligação incorrecta 
do cabo de som 

Ligue o cabo de som correctamente 

O som está em mute Desligue o mute 

Só som, sem imagem no ecrã 

Sem ligação ou ligação incorrecta 
do cabo de vídeo

Ligue o cabo de vídeo correctamente 

O programa é um programa de 
rádio

Prima a tecla TV/Radio para mudar 
para TV

O controlo remoto não funciona 

As baterias estão gastas Substitua as baterias 

O controlo remoto não está bem 
direccionado ou fora do alcance

Verifique que não existem obstáculos 
entre o controlo remoto e o DVB�T e 
que está dentro do alcance

A imagem desaparece ou está 
distorcida 

O sinal é fraco 
Verifique o cabo de antena, a antena e 
as ligações

Especificações técnicas 

Item Sub Item Parâmetros 

Tuner 

Input Frequency 
170~230 MHz
470~860 MHz

RF Input Level �82~�20 dBm

IF Bandwith 7 MHz ir 8 MHz 

Modulation QPSK,16QAM,64QAM

Video 

Decoder Format 
MP�G4 AVC/H.264 HP@L4
MP�G2 MP@ML.HL

Output Format 576P , 720P, 1080i, 1080p, 4:3 ir 16:9

Output Port HDMI(V1.3C), RGB, CVBS

Audio 
Decoder Format MP�G�1 (layer1&2&3 ), WMA, AC3

Audio output 2xRCA(L/R), COAXIAL

USB 2.0
Supported Capacity 500GB

Supported Media MP3, WMA, JP�G, BMP, AVI, MKV

Power

Supply Voltage 100�240V~ 50/60 Hz

Maximum Power Consumption 8W

Standby Power Consumption <0.5W

Weight O,8 Kgs 

Size 190 x 150 x 40mm 

O fabricante se reserva o direito, sem aviso prévio para alterar as configurações, técnicos ou qualquer outra 
configuração.
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GARANTIA

CONDIÇÕES GERAIS DA GARANTIA
PERIODO DA GARANTIA: 24 meses.
Durante o período da garantia o fabricante assume as obrigações legais vigentes em território nacional. A garantia é válida a partir da venda 
do revendedor ao consumidor final.
Este produto está garantido contra defeitos de fabrico por um período de 24, a partir da data de compra original. Esta garantia abrange a 
substituição de peças defeituosas, bem como, a respectiva mão-de-obra associada à reparação.
Em caso de avaria, os nossos serviços técnicos procederão à reparação/substituição do produto durante o período legal de garantia.
O prazo máximo de reparação é de �0 dias uteis após o pedido de assistência Técnica. O período de garantia é estendido para o tempo de 
reparação. Se o tempo de reparação for cumprido, o fabricante/revendedor substituirá por um produto novo.
Excepcionalmente o fabricante poderá recusar a 
A Garantia não abrange nenhuma das seguintes situações:

•	 Verificações periódicas, manutenção e reparação de peças sujeitadas a desgaste natural.
•	 Custos relativos a remoção ou instalação do produto.
•	 Uso incorrecto, incluindo a utilização do produto em condições para as quais não foi previamente concebido e fabricado.
•	 Estragos causados pela luz, água, fogo, fenómenos da natureza, guerra, distúrbios públicos, voltagem incorrecta, ventilação 

imprópria ou qualquer outra causa fora do controlo do fabricante.

A Garantia é valida se a data de venda for confirmada pelo selo/carimbo e assinatura do revendedor e 
pela prova de compra (factura/recibo/venda a dinheiro). 

A Garantia apenas é valida na presença do equipamento e acessórios

Este produto não está destinado ao uso profissional, limitando-se a uso doméstico!
Antes de enviar este equipamento para o centro de assistência técnica, por favor, consulte o manual. 
Se este equipamento for enviado para o centro técnico a funcionar sem qualquer tipo de anomalia funcional, serão cobradas 
despesas de transportes, bem como o serviço técnico de diagnóstico.

WARRANTY SERVICE COUPON

Número de Série: ......................................DVB-T receiver TV STAR 
PERIODO DA GARANTIA: 24 meses.

Data de venda: .........................................................
                                                                                      Selo e assinatura do revendedor
Nome Completo do Cliente: ...........................................................................................

Morada: ..........................................................................................................................

Localidade: .....................................................................................................................
Código Postal: .................. - ..............  ...........................................................................
Telefone: ......................................................................

CENTRO TÉCNICO AUTORIZADO:

AT INFORMÁTICA

Centro Empresarial da Lionesa
Rua da Lionesa 446-d7
4465-671 Leca do Balio

Cacém Park 
Estrada de Paço D’Arcos 88 – 16
27�5-2�8 Cacém

Tel: 707 20 11 4�
suporte@atinformatica.pt
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SI
POM�MBNA VARNOSTNA OPOZORILA

35. Preberite ta opozorila.
36. Upoštevajte navodila.
37. Bodite pozorni na vsa opozorila.
38. Ravnajte se po vseh navodilih.
39.	Naprave	ne	uporabljajte	v	bližini	vode.
40.	Čistite	le	s	suho	krpo.
41.	Naprave	ne	postavljajte	v	bližini	izvora	toplote,	kot	je	na	primer	radiator,	grelec,	štedilnik	ali	druge	naprave	

(pa	tudi	ojačevalci),	ki	oddajajo	toploto.
42.	Napravo	uporabljajte	 le	 z	napetostjo,	ki	 je	navedena	na	oznaki.	Če	niste	prepričani,	 kakšna	 je	 električna	

napetost	 v	 vašem	 domu,	 se	 posvetujte	 z	 lokalnim	 dobaviteljem	 električne	 energije.	 Pred	 pregledom	 ali	
vklopom	izklopite	napravo	iz	električnega	omrežja.

43. Bodite pozorni, da kabel naprave ni izpostavljen udarcem ali kakršnim koli drugim pritiskom.
44.	Uporabljajte	le	tiste	priključke,	ki	jih	priporoča	proizvajalec.
45.	Napravo	izklopite	v	času	neviht	ali	v	primeru,	da	je	ne	nameravate	uporabljati	dalj	časa.	
46.	Vsa	popravila	naj	opravi	usposobljeno	osebje.	Popravilo	je	potrebno	v	primeru,	če	je	bila	naprava	na	kakršen	

koli	način	poškodovana,	če	je	poškodovan	kabel	ali	vtikač,	če	je	bila	naprava	izpostavljena	vlagi	ali	tekočini	
in	če	je	padla	ali	ne	deluje,	kot	bi	morala.

47.	Ne	blokirajte	prezračevalnih	odprtin.
48.	Poskrbite,	da	bodo	stare	baterije	primerno	uničene	in	tako	ne	boste	škodili	okolju.
49. Napravo uporabljajte v prostorih z zmerno temperaturo.
Pozor: da	bi	zmanjšali	tveganje	pojava	požara	in	električnega	udara,	naprave	ne	uporabljajte	v	času	dežja	ali	v	
prostorih z visoko vlago.
Pozor:	baterije	ne	uporabljajte	v	pretoplem	prostoru,	na	mestu	ki	je	izpostavljeno	neposrednim	sončnim	žarkom,	
v	bližini	ognja	itd.

POZOR:	nevarnost	električnega	udara!	Ne	odpirajte!	

	Ta	znak	pomeni,	da	je	v	napravi	prisotna	visoka	napetost,	ki	lahko	povzroči	električni	udar.

			Ta	znak	pomeni,	da	so	posebna	navodila	za	vzdrževanje	skupaj	z	napravo	predstavljena	v	navodilih.

 Ta znak pomeni, da ima izdelek dvojno izolacijo med deli naprave, ki so pod visoko napetostjo, in 
deli, ki so dostopni uporabniku. 

	Ta	znak	na	izdelku	ali	v	navodilih	pomeni,	da	morate	vašo	električno	ali	elektronsko	napravo	po	uporabi	
odlagati	ločeno	od	drugih	odpadkov.	Zanjo	je	določen	posamezen	sistem	zbiranja	in	predelave.
Za	več	informacij	se	obrnite	na	predstavnika	lokalnih	oblasti	ali	na	podjetje,	pri	katerem	ste	izdelek	kupili.
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KOMPL�T 
Pred priklopom preverite, ali je komplet, ki ste ga kupili, popoln.
V	komplet	je	vključen:
13. TV sprejemnik DVB�T    1 kos
14. Daljinski upravljalnik    1 kos 
15. AAA bateriji za daljinski upravljalnik    2 kosa
16. Uporabniška navodila    1 kos

SPREDNJA	IN	ZADNJA	PLOŠČA	

Sprednja plošča

1. PREDHODNI KANAL: uporablja	se	za	ročni	preklop	kanalov. 
2. GUMB ZA VKLOP: pritisnite za vklop naprave. 
3. NASLEDNJI KANAL: uporablja	se	za	ročni	preklop	kanalov. 
4. USB: uporablja se za ponastavitev programske opreme in obnove podatkov. 
zadnja plošča

1. RF IN: na to gnezdo priklopite zunanjo anteno. 
2. RF LOOP THROUGH: preko tega gnezda poteka sprejem vašega RF signala v televizor ali drug video 

sistem. 
3. COAXIAL:	Ta	priključek	poveћete	s	koaksialnim	priključkom	na	domačem	kinu.
4. TV SCART
5. HDMI: avdio in video izhodi visoke kakovosti se uporabljajo za priklop HDMI.
6. ANALOGNI zVOČNI IzHOD  L+R: V	analogni	zvočni	izhod,	levi	in	desni	kanali
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DALJINSKO UPRAVLJANJ� 

Daljinski upravljalnik 
POWER: vklop/izklop sprejemnika iz stanja pripravljenosti. 
<0>-<9>: številčni	gumbi.
CH-/CH+: gumba za preklop kanalov. 
MENU: prikaz glavnega menija na televizijskem ekranu, za izhod ponovno pritisnite na gumb. 
OK: za potrditev nastavitev ali vseh programov, ki jih ni v stanju M�NI.
VOL-/VOL+: večanje	zmanjšanje	glasnosti	zvoka. 
▲▼►◄: pritisnite za premikanje. 
EPG:	elektronski	vodič	po	kanalih.	
FAV: seznam vaših izbranih kanalov. Na FAV pritisnite, da bi ponovno vstopili na druge strani 
izbranih kanalov.
 V-FORMAT: vklop HDMI720P in 1080i.
RECALL: vrnitev na predhodni kanal. 

Rdeč/zelen/rumen/moder: gumbi za iskanje strani v teletekstu. 
DTV/VCR:	omogoča	spreminjati	stanje	DTV-T	na	stanje	Scart.	
TTX:	vklop	teleteksta	(če	je	na	voljo);	za	izhod	pritisnite	na	gumb	
�XIT.
SUBTITLE:	prikaže	izbor	podnapisov	(dostopnost	je	odvisna	od	
kanalov).
LANG:	sprememba	jezika;	levi/desni	kanali	(dostopnost	je	odvisna	
od kanala).
EXIT: ta gumb uporabite za izhod iz menija.

INFO: podatki o kanalu. 
TV/RADIO: preklop iz digitalnega radia v stanje DTV�T.
MUTE: utišaj zvok. 
PAGE+/PAGE-: navigacija menija.
LIST: vsi programi. 
PVR gumbi in multimedijski gumbi 
Vstavljanje baterij
Na zadnji strani daljinskega upravljalnika odstranite pokrov in vstavite 2 AAA bateriji v prostor za baterije.
Preverite ali pola baterij ustrezata tistim, ki so navedeni na skici v notranjosti upravljalnika.

8. Odstranite pokrov.
9. Vstavite bateriji.
10. Zaprite pokrov.

Uporaba daljinskega upravljalnika 
Ko uporabljate daljinski upravljalnik, ga morate usmeriti v digitalno napravo. Daljinski upravljalnik deluje na 
razdalji	do	7	metrov	in	pod	kotom	do	60°.

Daljinski	upravljalnik	ne	bo	deloval,	če	bo	pot	signala	ovirana.
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Sonce ali zelo močna svetloba lahko zmanjša sprejem daljinskega upravljalnika.

PRIKLOP	NA	TELEVIZOR	IN	ZVOČNI	SISTEM

Da	bi	škatlo	naprave	priklopili	na	televizor,	sledite	spodaj	predstavljeni	kombinirani	shemi.	Za	večjo	kakovost	
uporabite shemo neposrednega vklopa HDMI. Glejte spodaj.

PRIKLOP NA DVD PR�DVAJALNIK ALI VID�OR�KORD�R 
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PRVI VKLOP

Ko ste opravili vse priklope v skladu z navodili, vklopite televizor in se 
prepričajte,	da	je	naprava	vključena	v	električno	vtičnico.	Da	bi	napravo	vklopili,	
pritisnite	gumb	POWER.	Če	napravo	uporabljate	prvič,	ali	pa	jo	ponastavljate	na	
tovarniške nastavitve, se bo na ekranu prikazal meni navodil za namestitev.
(13) [Jezik OSD] pritisnite gumb RIGHT/LEFT (levo/desno), da bi izbrali 
jezik. 
(14) [DRŽAVA] pritisnite gumb RIGHT/LEFT (levo/desno), da bi izbrali 
državo,	v	kateri	se	nahajate.	
(15) [ISKANJE KANALA] pritisnite gumb RIGHT ali OK, da	bi	pričeli	s	

samodejnim iskanjem kanalov. 
(16) Ko ste nastavili kanale, lahko spremljate TV programe.

Glavna operacija

 (1). Nastavitve upravljanja programov 
Za vstop v meni pritisnite gumb MENU	 in	 s	 pomočjo	gumbov	RIGHT/LEFT 
izberite Programi.
V meniju bosti videli izbor nastavitev upravljanja programov. Izberite in pritisnite 
gumb OK ali RIGHT, da	bi	označili	želeno	nastavitev. Za izhod iz menija pritisnite 
gumb EXIT.

(m) Nastavitev programov
Za nastavitev programa (blokada, preskok, spremljanje ali brisanje) morate vstopiti v Meni nastavitve 
programov. Za vstop v meni morate vnesti geslo. Vpišite geslo 0000. Osnovno geslo za izklop je 8888.

Nastavitev izbranih programov
 
Ustvarite lahko hitro dostopen seznam izbranih programov.
Nastavitev izbranih TV ali radio programov:
10. Izberite kanal in pritisnite gumb FAVOURITE. Na ekranu se bo prikazal znak 
v	obliki	srca	in	kanal	bo	označen	kot	izbran.
11. Da bi izbrali nekaj izbranih programov, ponovite predhodni postopek.
12. Za potrditev ali izhod iz menija pritisnite gumb EXIT.

Preklic izbranih TV ali radio programov

Da bi programe preklicali, izberite želeni program in na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb FAVOURITE.

Prikaz izbranih programov

10. V normalnem stanju prikaza pritisnite gumb FAVOURITE; prikazal se bo meni izbranih programov.
11. Za iskanje po izbranih programih pritisnite gumb UP/DOWN. 
12. Za izbor izbranega programa pritisnite gumb OK. 
Brisanje izbranih TV ali radio programov
7. Izberite program in pritisnite (modri) gumb BLUE. Prikazalo se bo opozorilo. Za brisanje programa pritisnite 

gumb OK. 
8.	 Za	brisanje	več	programov ponovite predhodni postopek.

 Preskok TV kanalov ali radio programov

11.	Izberite	kanal,	ki	bi	ga	želeli	preskočiti,	in	pritisnite	(zeleni)	gumb	GREEN. Prikazal se bo znak preskoka. 
Kanal	bo	označen,	kot	preskočeni.

12.	Da	bi	preskočili	več	kanalov,	ponovite	predhodni	postopek.
13. Za shranjevanje izbora in izhod iz menija pritisnite gumb EXIT
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Preklic funkcije preskoka kanalov

Izberite kanal in na daljinskem upravljalniku pritisnite (zeleni) gumb GREEN.

Prestavitev TV ali radio programa 

13.	Izberite	kanal	in	pritisnite	(rdeči)	gumb	RED. Prikazal se bo znak premestitve.
14. Za premestitev kanala pritisnite gumb UP/DOWN. 
15. Za potrditev izbire pritisnite gumb OK.  
16.	Za	premestitev	več	kanalov	ponovite	predhodni	postopek.

Zaklepanje programov 

Program lahko zaklenete in nastavite omejeno spremljanje.
Zaklepanje TV ali radio kanalov: 
16. Izberite kanal in pritisnite (rumeni) gumb YELLOW.  Prikazal se bo znak 
ključavnice.	Kanal	bo	označen	kot	zaklenjen.	
17.	 Za	zaklepanje	več	kanalov	ponovite	predhodni	postopek.
18. Za shranjevanje izbire in izhod iz menija pritisnite gumb EXIT.
19. Za preklic funkcije zaklepa kanalov pritisnite (rumeni) gumb YELLOW.  

20. Za pregled zaklenjenih kanalov morate vnesti geslo 0000 ali zadnje nastavljeno geslo. Osnovno geslo za 
izklop je 8888.

(n) EPG (elektronski vodič po programih)  
EPG	 je	TV	vodič,	 ki	 prikazuje	 vnaprej	 načrtovane	 programe	 za	 sedem	dni	 za	 vsak	 kanal.	Za	 prikaz	 vodiča	 na	
daljinskem upravljalniku pritisnite gumb EPG. 
Za izbor programa lahko uporabite gumb UP/DOWN. Če	so	informacije	preobsežne	za	en	list,	za	premik	na	naslednjo	
stran uporabite (modri) gumb BLUE, za predhodno stran pa (rumeni) gumb YELLOW.

(o) Razvrstitev
Kanale	lahko	razvrstite	na	naslednji	način:	
[LCN]	–	razvrsti	kanale	po	naraščajočem	zaporedju.	
[Naziv servisa] – razvrsti kanale po abecednem zaporedju. 
[Servisni ID] –  razvrsti kanale po postajah. 
[ONID] – razvrsti kanale po ONID. 
(p) LcN (Številka logičnega kanala) 
Nastavite LCN na ON ali OFF. 

2. Popravek slike 

Za vstop v meni pritisnite gumb MENU, nato	pa	 s	pomočjo	gumbov	RIGHT/
LEFT izberite Sliko. Za popravek nastavitve pritisnite gumb RIGHT/LEFT. Za 
izhod iz menija pritisnite gumb EXIT.

(g) Ločljivost
To	 nastavitev	 lahko	 spremenite	 v	 primeru,	 da	 je	 ločljivost	 slike	 slaba.	 Je	 ena	
najpogostejših nastavitev HDMI.
 [480P]: za TV sisteme NTSC.
[576P]: za TV sisteme PAL. 
[720P]: za TV sisteme NTSC ali PAL.
[1080I]: za TV sisteme NTSC ali PAL.
(h) TV format
Če	 slika	 ni	 kakovostna,	 lahko	 spremenite	 nastavitev.	 Ustrezati	 mora	 najbolj	
razširjeni	TV	nastavitvi	v	vaši	državi.
 [NTSC]: za TV sisteme NTSC TV.
[PAL]: za TV sisteme PAL TV.
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3. Iskanje programov 

Za vstop v meni pritisnite gumb MENU in	 s	 pomočjo	gumbov	RIGHT/LEFT 
izberite Iskanje programov.
Tu lahko popravite izbor iskanja kanalov.
Za izbor pritisnite gumb UP/DOWN. Za popravek pritisnite gumb RIGHT/LEFT. 
Za izhod iz menija pritisnite gumb EXIT.

(m) Samodejno iskanje
Z	izbiro	samodejnega	iskanja	lahko	samodejno	najdete	vse	kanale	in	jih	istočasno	tudi	shranite.	Vsi	pred	tem	shranjeni	
kanali in nastavitve bodo izbrisane.

7.	 Za	začetek	iskanja	kanalov	izberite	Samodejno iskanje in	za	začetek	iskanja	kanalov	pritisnite	gumb	OK ali 
RIGHT. 

8. Za preklic iskanja kanalov pritisnite gumb EXIT. Vsi najdeni kanali bodo shranjeni.

(n) Ročno iskanje
Ročno	iskanje	vam	omogoča	iskanje	novih	kanalov,	ne	da	bi	pri	tem	izbrisali	že	
shranjene kanale in nastavitve.
10. Izberite Ročno iskanje in pritisnite gumb OK ali RIGHT. Odprlo se bo okno 
iskanja kanalov. 
11. Za izbor ponavljanja kanalov pritisnite gumb RIGHT/LEFT.  
12.	Za	pričetek	iskanja	kanalov	pritisnite	gumb	OK. 
Ko	bo	kanal	najden,	bo	shranjen	in	bo	vnesen	v	seznam	kanalov.	Če	kanal	ne	bo	
najden, se bo iskanje samodejno ustavilo.

(o) Država
Izberite	državo,	v	kateri	se	nahajate.	

(p) Tok v anteni
Če	je	priklopljena	zunanja	antena,	izklopite	tok	v	anteni.

 (4). Nastavitev ure 

Za vstop v meni pritisnite gumb MENU in	 s	pomočjo	gumbov	RIGHT/LEFT 
izberite Uro. Tu lahko popravite nastavitev ure.
Za izbor pritisnite gumb UP/DOWN, za ponastavitev pritisnite gumb RIGHT/
LEFT. Za izhod iz menija pritisnite gumb EXIT.

(j) Prestavitev ure
Izberite AUTO ali Ročno GMT za prestavitev ure. 

(k) Država ali regija
Izberite	regijo	države,	kjer	je	Časovni pas nastavljen na AUTO. 

(l)  Časovni pas 
Izberite	prehod	časovnega	pasa,	ko	je	Časovni pas nastavljen na Ročno.

 (5). Izbira

Za vstop v meni pritisnite gumb MENU	in	s	pomočjo	gumbov	RIGHT/LEFT 
izberite Izbira. Tu lahko nastavite jezik OSD, jezik podnapisov in jezik 
ozvočenja.	
Izberite	različico	in	za	ponastavitev	pritisnite	gumb	RIGHT/LEFT. 
Za izhod iz menija pritisnite gumb EXIT.
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(j) Jezik OSD  (jezik na ekranu) 
Izberite jezik OSD.

(k) Jezik podnapisov
Izberite jezik podnapisov.

(l) Jezik ozvočenja
Izberite	jezik	ozvočenja	za	spremljanje	TV	kanalov.
Če	jezik	ni	dostopen,	bo	vklopljen	ostal	jezik,	ki	ga	nastavi	program.

 (6). Nastavitev sistema

Za vstop v meni pritisnite gumb MENU	 in	s	pomočjo	gumbov	RIGHT/LEFT 
izberite Sistem. Tu lahko ponastavite sistem. 
Za izbor pritisnite gumb UP/DOWN. Za ponastavitev sistema pritisnite gumb 
RIGHT/LEFT. Za izhod iz menija pritisnite gumb EXIT.

(m) Nastavitev gesla
Nastavite ali spremenite geslo za zaklenjene programe. Vnesite staro geslo ali 

prednastavljeno geslo 0000. Nato se bo prikazala zahteva za vnos novega gesla. Za potrditev novega gesla pritisnite 
OK.  
Ko je geslo potrjeno, za izhod iz menija pritisnite gumb EXIT. Osnovno geslo za izklop je 8888.

(n) Ponastavitev tovarniških nastavitev 
Ta funkcija na vaši napravi ponastavi na tovarniške nastavitve. 
V	glavnem	meniju	s	pomočjo	gumbov	RIGHT/LEFT izberite Ponastavi na tovarniške nastavitve in za izbor 
pritisnite gumb OK ali RIGHT. Vnesite svoje ali prednastavljeno geslo 0000 in za potrditev pritisnite OK. S to 
izbiro povozite vse nastavljene kanale in nastavitve. Osnovno geslo za izklop je 8888. 

(o) Informacije
Informacije	o	modelu,	programski	opremi	in	tehnični	opremi.

(p) Posodabljanje programske opreme
Če	je	vključeno	stanje	Vklopi, preverja	vse	posodobitve	ob	času,	ki	ga	nastavite	
sami – »Ura začetka«.
„Ura začetka“ 
Je	čas,	ob	katerem	se	bo	naprava	preverjala	in	posodabljala.

 (7). USB 
Za vstop v meni pritisnite gumb MENU	 in	s	pomočjo	gumbov	RIGHT/LEFT 
izberite [USB]. Tu lahko predvajate glasbo, odpirate datoteke fotografij ali 
multimedijske datoteke. Naprava lahko bere naslednje formate: AVI, MP3, WMA, 
JPEG	in	BMP.	Naprava	bo	USB	zaznala	 le	z	datotečnim	sistemom	FAT32.	Ne	
podpira datotek sistema NTFS.

(j) Multimedija: 
Ko	je	USB	priključen,	 lahko	v	 tem	meniju	s	pomočjo	gumbov	RIGHT/LEFT 
izberete Glasbo, Foto ali Filme. Za izbor pritisnite OK. Če	USB	ni	priključen,	se	
bo prikazalo opozorilo „Ne najdem USB naprave“. 

(k) Konfiguracija fotografij
� Čas menjave datotek: nastavite interval prikaza datotek od 1 do 8 sekund. 
� Stanje datotek:	 nastavite	 funkcijo	 prikaza	 datotek	 v	 režimu	 0~59	 ali	
naključno.	
� Velikost prikaza:  [SHRANI]:	prikaže	izvirno	sliko.	
[RAZTEGNI]:	prikaže	sliko	v	velikosti	ekrana.	
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(l) Konfiguracija filmov: 
� Velikost prikaza: 
[SHRANI]:	prikaže	film	v	izvirni	velikosti.	
[RAZTEGNI]:	prikaže	film	v	velikosti	ekrana.
� Velikost podnapisov: 
[Majhna] – prikazuje podnapise majhne velikosti.
[Normalna] – prikazuje podnapise normalne velikosti.
[Velika] – prikazuje podnapise velike velikosti.
Ozadje podnapisov:  

[Belo] – prikazuje podnapise na belem ozadju. 
[Prozorno] – prikazuje podnapise na prozornem ozadju. 
[Sivo] – prikazuje podnapise na sivem ozadju.
[Svetlo�zeleno] – prikazuje podnapise na svetlo�zelenem ozadju.
� Barva pisave podnapisov:
[Rdeča]	–	rdeča	barva	pisave	podnapisov.	
[Modra] – modra barva pisave podnapisov.
[Zelena] – zelena barva pisave podnapisov.
Opomba: 
� Ne moremo zagotavljati kompatibilnosti vseh USB naprav (delovanje in/ali sposobnost kanalov) in ne 

prevzemamo	odgovornosti	za	izgubo	podatkov	pri	priključitvi	na	to	napravo.	
-	 Pri	večji	količini	podatkov	lahko	sistem	z	USB	ključa	bere	več	kot	navadno.		
-	 Nekaterih	USB	naprav	ni	mogoče	najti.	
-	 Celo	datoteke	v	normalnem	formatu	ni	vedno	mogoče	prebrati.	To	je	odvisno	od	vsebine	podatkov.

 (8). Zapisovanje neposredne TV 

Enkratna	značilnost	naprave	je	zapisovanje	neposredne	TV.	Obstajata	dva	načina:	prvi	je,	da	neposredno	priključite	
USB	napravo	in	pritisnete	na	gumb	za	snemanje	na	daljinskem	upravljalniku.	Drugi	način	je,	da	izberete	želeni	
program	in	ga	posnamete	s	pomočjo	EPG.	
Ko	ste	izbrali	program,	ki	ga	želite	posneti,	sledite	naslednjim	navodilom:
Na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb �PG.
Izberite	kanal,	ki	bi	ga	želeli	posneti.
Pritisnite gumb �PG.
Izberite	program,	ki	ga	želite	posneti.
Pritisnite gumb ENTER.
Na ekranu se bo prikazalo okno s seznamom. Izbirate lahko med:

-	STANJEM	DELOVANJA:	izberite,	kako	dolg	odlomek	želite	posneti.
� TIP IZBORA: izberite: prenos ali snemanje. 

Ko ste izbrali, pritisnite gumb ENTER, da bi tako potrdili snemani odlomek. 
Če	želite	program,	ki	ste	ga	želeli	posneti,	izbrisati,	vstopite	v	EPG	in	pritisnite	zeleni	gumb,	da	bi	predvajali	
program.	S	pomočjo	puščic	na	daljinskem	upravljalniku	označite	programe,	ki	jih	želite	izbrisati,	in	za	brisanje	
pritisnite	rdeči	gumb.
Zapisane	 datoteke	 z	 opreme	 ni	mogoče	 izbrisati,	 zato	 vse	 podatke	 izbrišite	 na	 računalniku.	TV	 programi	 se	
zapisujejo	v	datoteko	formata	PVR	in	jih	lahko	odpirate	oz.	predvajate	s	pomočjo	te	naprave	ali	računalnika,	na	
katerem	mora	biti	nameščen	ustrezen	predvajalnik,	na	DVD-ju	ali	PDVD-ju	pa	jih	ni	mogoče	predvajati.
Za	zapis	TV	programov	visoke	kakovosti,	mora	verzija	USB	ključa	biti	2,	saj	lahko	naprava	v	nasprotnem	primeru	
nepravilno zapiše HD programe. 
Za	zapis	programov	na	USB	ključe	ali	zunanje	trde	diske	s	tem	modelom	morate	pred	izborom	zapisa	počakati	
nekaj sekund. V nasprotnem primeru lahko signal naprave zamrzne. V tem primeru napravo izklopite in jo 
ponovno vklopite.
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ODPRAVLJANJE	TEŽAV

Težava Možni vzroki Kaj narediti 

Ni slike

Naprava	ni	priključena	na	električno	
omrežje.

Priključite	napravo	na	
električno	omrežje.

Gumb za vklop ni vklopljen. Vklopite gumb za vklop.

Na	ekranu	se	prikaže	„Ni signala“ 
Kabel DVB�T ni priklopljen Priklopite kabel DVB�T 

Kabel antene je izklopljen.
Preverite ali je kabel antene 
ustrezno priklopljen.

Zvočniki	ne	oddajajo	zvoka	

Avdio kabel ni priklopljen ali pa je 
priklopljen neustrezno.

Pravilno priklopite avdio 
kabel.

Zvok je izklopljen. Vklopite zvok.

Je le zvok, ni slike na ekranu.

Kabel AV ni priklopljen ali pa je 
priklopljen neustrezno.

Preverite, ali je kabel pravilno 
priklopljen.

Program – radio program.
Pritisnite gum <TV/
RADIO>, da bi vklopili TV 
režim.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

Baterije so prazne. Zamenjajte baterije.

Daljinski upravljalnik ni usmerjen v 
napravo	ali	pa	je	od	nje	preveč	oddaljen.	

Daljinski upravljalnik 
usmerite v napravo in se ji 
bolj	približajte.

Slika se prekinja. Šibek	signal. Preverite kabel antene in 
priključke.

TEHNIČNE	KARAKTERISTIKE

Element Priloga Parametri

Sprejemnik

Frekvenca 
170~230 MHz
470~860 MHz

Nivo frekvence RF �82~�20 dBm

Širina	frekvenčnega	pasu	IF	 7 MHz in 8 MHz 

Modulacija QPSK,16QAM,64QAM

Video

Format dekoderja 
MP�G4 AVC/H.264 HP@L4
MP�G2 MP@ML.HL

Format izhoda 576P	,	720P,	1080i,	1080p,	4:3	и	16:9

Izhod HDMI(V1.3C), RGB, CVBS

Avdio 
Format dekoderja MP�G�1 (layer1&2&3 ), WMA, AC3

Avdio izhod 2xRCA(L/R), COAXIAL

USB 2.0
Prostor 500GB

Nosilci MP3, WMA, JP�G, BMP, AVI, MKV

Tok

Električna	napetost	 100�240V~ 50/60 Hz

Maksimalna poraba 8W

Poraba v stanju pripravljenosti <0.5W

Proizvajalec	si	pridržuje	pravico	do	spremembe	konfiguracijo,	tehnične	ali	druge	parametre,	brez	predhodnega	
obvestila.
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GARANCIJSKI KUPON

Serijska številka: .......................................... 

Garancijska doba: 12 mesecev 

Prodano dne:.........................................................

																																												Žig	in	podpis	prodajalca
Ime in priimek kupca................................................

Ulica .........................................................................

Mesto ........................................................................

Telefon  ......................................................................

POOBLAŠČENI SERVIS:
SerVic d.o.o. 
celovška cesta 492
1210 Ljubljana
tel:01/60-10-150
mobi: 051-340-838
mail: info@svc.si

GARANCIJSKI LIST

GARANCIJSKI POGOJI
Garancijska doba: 12 mesecev.
Garancija za baterije velja 6 mesecev.
Kritje	garancije	za	mrtve	pike	se	začne	takrat,	ko	se	na	vašem	TFT-LCD	monitorju	pojavijo	več	kot	9	mrtvih	pik.
Proizvajalec	prevzema	v	garancijskem	roku	za	proizvod	obveznosti	dane	v	garancijskem	listu.	Garancijski	rok	začne	veljati	z	dnem	prodaje	
proizvoda	na	drobno.	Proizvod	ima	predpisane	kakovostne	značilnosti	in	bo	deloval	brezhibno,	če	ga	boste	uporabljal	po	priloženih	navodilih.	V	
primeru,	da	ne	deluje	brezhibno,	bo	pooblaščeni	servis	v	garancijskem	roku	na	zahtevo	imetnika	garancijskega	lista	na	svoje	stroške	poskrbel	za	
odpravo okvar in pomanjkljivosti na proizvodu.
Proizvod	bo	servisna	delavnica	popravila	najkasneje	v	45	dneh.	Za	čas	popravila	vam	bo	podaljšala	garancijski	rok.	V	kolikor	popravilo	ni	
izvršeno v navedenem roku, vam bo prodajalec oz. proizvajalec proizvod zamenjal z novim.
Okvare zaradi nepravilne uporabe in malomarnega ravnanja z izdelkom so pri tem izvzete.
Garancija velja, če je datum prodaje na garancijskem listu potrjen z žigom in podpisom prodajalca in računom o nakupi.
Garancija velja, če o priloženi vsi originalni deli.
Aparat ni namenjen za profesionalno uporabo, temveč izključno za domačo uporabo!
Garancija preneha:

•	 če	je	ugotovljeno,	da	je	v	proizvod	posegla	nepooblaščena	oseba,	ali	je	bil	z	njene	strani	vgrajen	neoriginalen	del;
•	 je	napaka	nastala	zaradi	električnega	udara,	ognja;
•	 če	je	izdelek		bil	v	stiku	z	vodo	ali	kakšno	drugo	tekočino;
•	 če	je	napaka	nastala	zaradi	katerega	koli	razloga,	ki	ga	proizvajalec	ne	more	nadzorovati;
•	 če	je	napaka	nastala	zaradi	mehanskih	poškodb;

•	 če	je	bil	uporabljen	ali	shranjen		pod	+5C	in	nad	+40C	in	vlago	nad	60%.
Preden izdelek pošljete na servis, preberite navodila in preverite, da uporabljate anteno za sprejemanje digitalnega televizijskega 
signala.
V primeru, da je aparat poslan na servis in je v brezhibnem stanju zaračunavamo stroške diagnostike aparata in prevozne stroške.

Garancija	ne	izključuje	pravic	potrošnika,	ki	izhajajo	iz	odgovornosti	prodajalca	za	napake	na	blagu.
Garancija	velja	samo	na	območju	Republike	Slovenije.
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GR
ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΗΣ

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας

1)	Διαβάστε	τις	οδηγίες.
2)	Κρατήστε	τις	οδηγίες.
3)	Δώστε	προσοχή	στις	προειδοποιήσεις.
4)	Ακολουθήστε	τις	οδηγίες.
5)	Μην	χρησιμοποιείτε	την	συσκευή	δίπλα	σε	νερό.
6)	Καθαρίστε	μόνο	με	στεγνό	πανί
7)Μην	εγκαταστήστε	τον	δέκτη	δίπλα	από	πηγές	θερμότητας	όπως	ακτινοβολίες,	θερμοσυσσωρευτές,	σόμπες	ή	άλλες	συσκευές	(ακόμη	και	ενισχυτές).
8)	Προστατέψτε	το	καλώδιο	τροφοδοσίας	από	το	να	πατηθεί	ή	να	τρυπηθεί.
9)	Χρησιμοποιείτε	μόνο	συνιστώμενα	αξεσουάρ	από	τους	κατασκευαστές
10)	Αποσυνδέστε	τη	συσκευή	κατά	τη	διάρκεια	καταιγίδων	ή	όταν	δε		ρησιμοποιείται	για	μεγάλα	χρονικά	διαστήματα.
11)	Απευθυνθείτε	για	όλες	τις	επισκευές	σε	εξειδικευμένο	προσωπικό
επισκευών.	Επισκευή	απαιτείται	όταν	η	συσκευή	έχει	υποστεί	ζημιά,	έχει	χυθεί	υγρό	ή	αντικείμενα	έχουν	πέσει	μέσα	στη	συσκευή,	εάν	η	συσκευή	έχει	εκτεθεί	σε	βροχή	ή	
υγρασία	ή	έχει	πέσει
12)	Μην	καλύπτετε	τις	εγκοπές	εξαερισμού	με	αντικείμενα	όπως	εφημερίδες,	κουρτίνες,	πετσετάκια	κτλ	για	να	υπάρχει	επαρκής	εξαερισμός
13)	Πρέπει	να	δοθεί	προσοχή	στις	περιβαλλοντικές	πτυχές	της	διάθεσης	της	μπαταρίας.
14)	Η	χρήση	της	συσκευής	σε	ήπιο	κλίμα.
ΠΡΟΣΟΧΗ:	Για	να	μειώστε	τον	κίνδυνο	φωτιάς	ή	ηλεκτροπληξίας,	μην	εκθέτετε	την	συσκευή	σε	βροχή	ή	υγρασία.

				Το	σύμβολο	αυτό	σημαίνει	εάν	ανοίξετε	το	καπάκι	κινδυνεύετε	από	ηλεκτροπληξία.

Το	σύμβολο	αυτό	σημαίνει	ότι	υπάρχουν	σημαντικές	οδηγίες	λειτουργίας	καισυντήρησης	τη	συσκευής.

Το	σύμβολο	αυτό	υποδεικνύει	ότι	το	προϊόν	αυτό	ενσωματώνει	διπλή	μόνωση	μεταξύ	επικίνδυνων	τάση	και	προσβάσιμες	από	το	χρήστη	εξαρτήματα.
Κατά	τη	συντήρηση	χρησιμοποιείτε	μόνο	γνήσια	ανταλλακτικά.

Το	σύμβολο	αυτό	σημαίνει	ότι	η	συσκευή	σας	δεν	πρέπει	να	πετιέται	στα	σκουπίδια	,	αλλά	πρέπει	να	δοθεί	προς
ανακύκλωση.		Για	περισσότερες	πληροφορίες	απευθυνθείτε

στις	τοπικές	αρχές	ή	στο	κατάστημα	από	το	οποίο	την	αγοράσατε.		
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Εμπρόσθιο και οπίσθιο πάνελ

Εμπρόσθιο πάνελ                             

                           
1.	CHANNEL	–:	Κανάλι	–
2.	Κουμπί	ON/OFF:	Πιέστε	το	για	να	ανοίξτε	ή	να	κλείσετε	το	Δέκτη.
3.	CHANNEL	+:	Κανάλι	+
5.	USB:	Θύρα	USB	για	αναβάθμιση	λογισμικού	ή	αναπαραγωγή	αρχείων.

Οπίσθιο πάνελ

1.	RF	IN:	Σύνδεση	με	την	εξωτερική	κεραία.
2.	RF	LOOP	THROUGH:	Έξοδος	RF	σήματος	προς	την	τηλεόραση	ή	κάποιο	άλλο	σύστημα	εικόνας.
3. COAXIAL
4.	HDMI:	Έξοδος	ήχου	και	εικόνας	High	Definition	για	σύνδεση	με	άλλη	συσκευή	HDMI
5. SCART
6.	Aναλογική	έξοδος	ήχου	L+R	-		αναλογική	έξοδος	ήχου,	“αριστερά	και	δεξιά	κανάλια”

Τηλεχειριστήριο

POWER:	ΕΞΟΔΟΣ/ΕΙΣΟΔΟΣ	ΣΤΗΝ	ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ	STANDBY	.	MUTE:	ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ	ΗΧΩΝ
<0>-<9>:	ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΑ	ΠΛΗΚΤΡΑ	.	CH-/CH+:	ΚΑΝΑΛΙ	ΚΑΤΩ/ΠΑΝΩ	.
MENU:	ΕΜΦΑΝΙΣΗ	ΤΟΥ	ΜΕΝΟΥ.	ΠΙΕΣΤΕ	ΔΕΥΤΕΡΗ	ΦΟΡΑ	ΓΙΑ	ΕΞΟΔΟ	ΑΠΟ	ΤΟ	ΤΡΕΧΟΝ	ΜΕΝΟΥ	.
OK:	ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΣΗ	ΤΗΣ	ΤΡΕΧΟΥΣΑΣ	ΕΠΙΛΟΓΗΣ	Ή	ΕΜΦΑΝΙΣΗ	ΟΛΩΝ	ΤΩΝ	ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ	.
VOL-/VOL+:	ΜΕΙΩΣΗ/ΑΥΞΗΣΗ	ΕΝΤΑΣΗΣ	ΗΧΟΥ	.
:	ΠΛΗΚΤΡΑ	ΠΛΟΗΓΗΣΗΣ	.
EPG:	ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΣ	ΟΔΗΓΟΣ	ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ.	FAV:	ΕΜΦΑΝΙΣΗ	ΛΙΣΤΑΣ	ΑΓΑΠΗΜΕΝΩΝ.
V-FORMAT:	ΕΝΑΛΛΑΓΗ	ΜΕΤΑΞΥ	HDMI	720P	ΚΑΙ	1080P	.
RECALL:	ΜΕΤΑΒΑΣΗ	ΣΤΟ	ΚΑΝΑΛΙ	ΠΟΥ	ΕΙΔΑΤΕ	ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ	ΦΟΡΑ	.	Red/green/yello�/blue:	ΠΛΟΗΓΗΣΗ	ΣΕΛΙΔΩΝ	ΣΤΟ	TELETEXT	
ΚΑΙ	ΕΙΔΙΚΕΣ	ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ	ΚΑΤΑ	ΤΗΝ	ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ	ΑΡΧΕΙΩΝ
PVR:	ΓΙΑ	ΠΡΟΣΒΑΣΗ	ΣΤΟ	USB

ASPECT:	ΕΝΑΛΛΑΓΗ	ΜΕΤΑΞΥ	4:3	ΚΑΙ	16:9	.
TTX:		ΕΙΣΟΔΟΣ	ΣΤΟ	TELETEXT	(ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΣΤΕ	ΤΟ	ΠΛΗΚΤΡΟ	EXIT	ΓΙΑ	ΕΞΟΔΟ
SUBTITLE:	ΕΜΦΑΝΙΣΗ	ΥΠΟΤΙΤΛΩΝ	(ΑΝ	ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΟΝΤΑΙ	ΑΠΟ	ΤΟ	ΚΑΝΑΛΙ).
LANG:	ΕΜΦΑΝΙΣΗ	ΥΠΟΤΙΤΛΩΝ	(ΑΝ	ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΟΝΤΑΙ	ΑΠΟ	ΤΟ	ΚΑΝΑΛΙ).

TIMESHIFT:	ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΣΤΕ	ΤΟ	ΜΕΤΑ	ΤΟ	ΠΛΗΚΤΡΟ	 [REC]	ΓΙΑ	
ΧΡΟΝΙΚΗ	ΜΕΤΑΤΟΠΙΣΗ	EXIT:	ΕΞΟΔΟΣ	ΑΠΟ	ΤΟ	ΜΕΝΟΥ	.
INFO:	ΕΜΦΑΝΙΣΗ	ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ	ΣΧΕΤΙΚΑ	ΜΕ	ΤΟ	ΤΡΕΧΟΝ	ΚΑΝΑΛΙ.	TV/RADIO:	ΕΝΑΛΛΑΓΗ	ΜΕΤΑΞΥ	
ΡΑΔΙΟΦΩΝΟΥ	ΚΑΙ	ΤΗΛΕΟΡΑΣΗΣ.	PAGE+/PAGE-:	ΑΛΛΑΓΗ	ΣΕΛΙΔΑΣ	ΕΝΤΟΣ	ΤΟΥ	ΜΕΝΟΥ	.
TIMER:	ΑΠΕΥΘΕΙΑΣ	ΠΡΟΣΒΑΣΗ	ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗ	ON/OFF	.

                                                 PVR and Multimedia keys

Τοποθέτηση Μπαταριών

Αφαιρέστε	το	κάλυμμα	των	μπαταριών	από	το	πίσω	μέρος	του	Τηλεχειριστηρίου	και	τοποθετείστε	2	μπαταρίες	τύπου	ΑΑΑ.

Κατά	την	τοποθέτηση	των	μπαταριών,	σιγουρευτείτε	ότι	η	φορά	αυτών	είναι	η	κατάλληλη.
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Χρησιμοποιώντας	το	Τηλεχειριστήριο

Για	να	χρησιμοποιήσετε	το	Τηλεχειριστήριο	πρέπει	να	το	στρέψετε	προς	το	Δέκτη.
Το	τηλεχειριστήριο	μπορεί	να	χρησιμοποιείται	εντός	απόστασης	7	μέτρων	από	το	Δέκτη	και	υπό	γωνία	(το	πολύ)	60	μοιρών.

Το	φως	του	ήλιου	ή	έντονος	φωτισμός	μπορούν	να	μειώσουν	την	ευαισθησία	του	Τηλεχειριστηρίου
 

Connecting to a Television

Για	τη	βασική	σύνδεση	του	δέκτη	με	την	τηλεόραση,	χρησιμποποιήστε	την	παρακάτω	συνδεσμολογία.		Για	τέλεια	ποιότητα	χρησιμοποιήστε
καλώδιο	HDMI.

 Η πρώτη εγκατάσταση
Εφόσον	όλες	οι	συνδέσεις	από	και	προς	το	Δέκτη	είναι	σωστές,	μπορείτε	να	ανοίξετε	την
Τηλεόραση	και	το	Δέκτη	σας.
Εάν	χρησιμοποιείτε	το	δέκτη	για	πρώτη	φορά	ή	έχετε	επαναφέρει	τις	Εργοστασιακές	Ρυθμίσεις,	τότε	στην	οθόνη	της	τηλεόρασής	
σας	θα	εμφανιστεί	η	ακόλουθη	σελίδα:

(1)	[Γλώσσα	OSD]	Πιέστε	το	πλήκτρο	[Αριστερά/Δεξιά]	για	επιλογή	γλώσσας.	(2)		[Χώρα]	Πιέστε	το	πλήκτρο	[Αριστερά/Δεξιά]	
για	επιλογή	χώρας	διαμονής.
(3)		[Αναζήτηση	Καναλιών]	Πιέστε	το	πλήκτρο	[Δεξιά]	ή	[ΟΚ]	για	την	έναρξη	της	αυτόματης	αναζήτησης	καναλιών.
4)	Μετά	την	ολοκλήρωση	των	βημάτων	(1)	-	(3)	μπορείτε,	πλέον,	να	παρακολουθήσετε	τηλεοπτικά	προγράμματα.

Βασική	λειτουργία
(1).	Ρυθμίσεις	Διαχείρισης	Προγραμμάτος
Πιέστε	 το	 πλήκτρο	 [Menu]	 και	 χρησιμοποιώντας	 το	 πλήκτρο	 [Αριστερά/Δεξιά]	 για	 την	 πλοήγηση,	 επιλέξτε	 το	 υπο-μενού	
“Οργανωτής	καναλιών”.	Αυτό	το	υπο-μενού	παρέχει	επιλογές	για	την	τροποποίηση	των	Ρυθμίσεων	Διαχείρισης	Προγράμματος.	
Χρησιμοποιείστε	τα	πλήκτρα	πλοήγησης	για	τη	μετάβαση	στην	επιθυμητή	επιλογή	και	πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ]	ή	[Δεξιά]	για	την	
τροποποίηση	της	σχετικής	ρύθμισης.	Πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT]	για	έξοδο	από	το	Μενού.

(a)	Επεξεργασία	Προγράμματος
Για	 να	 τροποποιήσετε	 τις	 επιλογές	 προγράμματος	 (κλείδωμα,	 αγαπημένα,	 μετακίνηση,	 διαγραφή,	 παράβλεψη)	 θα	 πρέπει	 να	
εισέλθετε	στο	Μενού	Επεξεργασίας	Προγράμματος.	Το	μενού
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προστατεύεται	με	τον	κωδικό	“000000”.			Εάν	αλλάξετε	τον	κωδικό	και	μετά	τον	ξεχάσετε,	τότε	μπορείτε	να	χρησιμοποιήσετε	τον	master	code,	ο	οποίος	είναι		“888888”.

Προσθήκη	Αγαπημένων	Καναλιών
Μπορείτε	να	δημιουργήσετε	λίστες	αγαπημένων	προγραμμάτων	για	εύκολη	μελλοντική	πρόσβαση	/	ανεύρεση.
Για	να	προσθέσετε	ένα	αγαπημένο	πρόγραμμα	Τηλεόρασης	ή	Ραδιοφώνου	θα	πρέπει	να:
1.	Επιλέξτε	το	επιθυμητό	πρόγραμμα	και	να	πιέσετε	το	πλήκτρο	[FAV].
Θα	εμφανιστεί	 το	υπομενού	“Τύπος	αγαπημένων“.	Επιλέγοντας	τον	τύπο	αγαπημένων	θα	εμφανιστεί	 ένα	σύμβολο	σε	σχήμα	
αστεριού	και	το	πρόγραμμα	μαρκάρεται	ως	αγαπημένο.
2.	Επαναλάβετε	το	προηγούμενο	βήμα	για	να	επιλέξετε	περισσότερα	Αγαπημένα	κανάλια.
3.	Για	επιβεβαίωση	των	επιλογών	και	έξοδο	από	το	Μενού,	πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT].
Αφαίρεση	Αγαπημένου	Καναλιού	Τηλεόρασης	ή	Ραδιοφώνου:
Επιλέξτε	 το	 Αγαπημένο	 Κανάλι	 και	 πιέστε	 το	 πλήκτρο	 [FAV]	 του	 τηλεχειριστηρίου.	 Θα	 εμφανιστεί	 το	 υπομενού	 “Τύπος	
αγαπημένων“.	Εκεί	διαλέγετε	την	επιλογή	“Απενεργοποίηση“.
Μετάβαση	σε	Αγαπημένο	Κανάλι
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1.	Ενώ	παρακολουθείτε	Τηλεόραση	ή	ακούτε	Ραδιόφωνο,	πιέστε	το	πλήκτρο	[FAV]	ώστε	να	εμφανιστεί	η	
λίστα	αγαπημένων	καναλιών.
2.	Εντοπίστε	το	επιθυμητό	Αγαπημένο	Κανάλι	με	τα	πλήκτρα	πλοήγησης.
3.	Πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ]	για	την	επιλογή	του	επιθυμητού	Αγαπημένου	Καναλιού.
Διαγραφή	Προγράμματος	Τηλεόρασης	ή	Ραδιοφώνου
1.	Επιλέξτε	το	Πρόγραμμα	και	πιέστε	το	[Μπλε]	πλήκτρο.
Θα	εμφανιστεί	ένα	μήνυμα	προειδοποίησης.	Πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ]	για	να	διαγράψετε	το	κανάλι.
2.	Επαναλάβετε	το	προηγούμενο	βήμα	για	τη	διαγραφή	περισσότερων	καναλιών.
Παράβλεψη	(Skip)	Καναλιού	Τηλεόρασης	ή	Ραδιοφώνου
1.	Επιλέξτε	το	κανάλι	που	θέλετε	να	παραβλέψετε	και	πιέστε	το	[Πράσινο]	πλήκτρο.
Θα	εμφανιστεί	ένα	σύμβολο	παράβλεψης.	Το	κανάλι	έχει	μαρκαριστεί,	ώστε	να	παραβλέπεται.
2.	Επαναλάβετε	το	προηγούμενο	βήμα	για	την	παράβλεψη	ενός	ή	περισσοτέρων	καναλιών.
3.	Για	αποθήκευση	των	ρυθμίσεων	και	έξοδο	από	το	Μενού,	πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT].
Απενεργοποίηση	της	λειτουργίας	Παράβλεψης	Καναλιών:
Επιλέξτε	την	το	κανάλι	που	θέλετε	να	παραβλέψετε	και	πιέστε	το	[Πράσινο]	πλήκτρο	του	τηλεχειριστηρίου	για	ακύρωση.
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Μετακίνηση	Προγράμματος	Τηλεόρασης	ή	Ραδιοφώνου
1.	Επιλέξτε	το	επιθυμητό	κανάλι	και	πιέστε	το	[Κόκκινο]	πλήκτρο.	Θα	εμφανιστεί	ένα	σύμβολο	μετακίνησης.
2.	Για	αποθήκευση	των	ρυθμίσεων	και	έξοδο	από	το	Μενού,	πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT].
3.	Επαναλάβετε	τα	προηγούμενα	βήματα	για	τη	μετακίνηση	περισσότερων	καναλιών.
Κλείδωμα	προγράμματος

Μπορείτε	να	κλειδώσετε	προγράμματα	για	περιορισμένη	προβολή	αυτών.	Για	το	κλείδωμα	ενός	καναλιού	Τηλεόρασης	
ή	Ραδιοφώνου:
1.	Επιλέξτε	το	επιθυμητό	κανάλι	και	πιέστε	το	[Κίτρινο]	Πλήκτρο.	Θα	εμφανιστεί	ένα	σύμβολο	σε	σχήμα	κλειδαριάς.	Το	κανάλι	είναι	κλειδωμένο.
2.	Επαναλάβετε	το	προηγούμενο	βήμα	για	το	κλείδωμα	περισσότερων	καναλιών.
3.	Για	επιβεβαίωση	των	επιλογών	και	έξοδο	από	το	Μενού,	πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT].
4.	Πιέστε	το	[Κίτρινο]	πλήκτρο	για	την	απενεργοποίηση	της	λειτουργίας	κλειδώματος	καναλιών.
5.	Για	να	παρακολουθήσετε	ή	ακούσετε	κλειδωμένα	κανάλια,	θα	πρέπει	να	εισάγετε	είτε	τον	προκαθορισμένο	κωδικό	 (“000000”)	ή	τον	κωδικό	με	τον	οποίο	τον	έχετε	
αντικαταστήσει.	Ο	κωδικός	master	είναι	“888888”.
6.	EPG	(Ηλεκτρονικός	Οδηγός	Προγράμματος)
Αυτή	η	 λειτουργία	 εμφανίζει	 τα	 τηλεοπτικά	προγράμματα	 του	κάθε	 καναλιού	 για	 τις	 επόμενες	 7	 ημέρες.	Βάσει	 των	 εργοστασιακών	ρυθμίσεων,	 όταν	ανοίγει	 το	EPG,	
εμφανίζεται	η	λίστα	των	προγραμμάτων	του	τρέχοντος	καναλιού.	Για	τη	μετάβαση	στις	λίστες	άλλων	καναλιών	χρησιμοποιείστε	τα	πλήκτρα	[Δεξιά/Αριστερά].	Στο	κάτω	
μέρος	της	οθόνης	εμφανίζονται	τα	κατάλληλα	πλήκτρα	για	την	περιήγηση	στην	εκάστοτε	λίστα.

Σημείωση:	Παρακαλώ	ανατρέξτε	στην	ενότητα	(d)	“Προγραμματισμός”	για	να	μάθετε	
πώς	να	προγραμματίζεται	την	εγγραφή	και	την	προβολή	τηλεοπτικών	ή	ραδιοφωνικών	
προγραμμάτων.	Προεπισκόπηση	Καναλιού:
Για	να	ρυθμίσετε	το	Δέκτη,	ώστε	να	μεταβεί	σε	ένα	κανάλι	μία	συγκεκριμένη	ώρα	(π.χ.	όταν	ξεκινάει	το	αγαπημένο	σας	πρόγραμμα)	
ενώ	εσείς	παρακολουθείτε	άλλο	κανάλι,	ακολουθείστε	τα	ακόλουθα	βήματα:
•	Πιέστε	το	πλήκτρο	[EPG]	για	να	ανοίξετε	τη	λίστα	προγραμμάτων.
•	Επιλέξτε	το	Τηλεοπτικό	κανάλι	χρησιμοποιώντας	τα	πλήκτρα	[Δεξιά/Αριστερά].
•	Επιλέξτε	το	τηλεοπτικό	πρόγραμμα	που	επιθυμείτε	να	παρακολουθήσετε	αργότερα.
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•	Πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ].	Στο	παράθυρο	που	εμφανίζεται,	μπορείτε	να	τροποποιήσετε	το	κανάλι,	την	ημερομηνία	και	την	ώρα.	Επίσης,	μπορείτε	να	θέσετε	την	περιοδικότητα	
της	προεπισκόπησης	αυτής.
•	Επιλέξτε	“Προβολή”	στην	επιλογή	“Λειτουργία”.
•	Πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ]
•	Πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT].
(a)	Διάταξη
Μπορείτε	να	διατάξετε	τα	κανάλια	βάσει	κάποιας	εκ	των	ακόλουθων	επιλογών:	[Κατά	LCN]	–	Διάταξη	καναλιών	με	αύξουσα	
σειρά.
[Κατά	Service	Name]	–	Διάταξη	καναλιών	με	αλφαβητική	σειρά.	[Κατά	Service	ID]	–	Διάταξη	καναλιών	βάσει	σταθμού.
[Κατά	ONID]	–	Διάταξη	καναλιών	βάσει	ONID.	(d)	LCN	(Logical	Channel	Number)	Ενεργοποίηση	ή	απενεργοποίηση	του	LCN.	
(2).	Ρυθμίσεις	Εικόνας
Μπείτε	στο	μενού	πιέζοντας	το	πλήκτρο	“MENU”	και	μεταβείτε	στο	υπο-μενού	[Εικόνα].	Το
συγκεκριμένο	υπο-μενού	παρέχει	επιλογές	για	την	τροποποίηση	των	ρυθμίσεων	video.	Χρησιμοποιείστε	τα	πλήκτρα	πλοήγησης	

για	τη	μετάβαση	στην	επιθυμητή	επιλογή	και	πιέστε	το	πλήκτρο	[Δεξιά/Αριστερά]	για	την	τροποποίηση	της	σχετικής	ρύθμισης.	Πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT]	για	έξοδο	από	το	
Μενού.

(a)	Ανάλυση	Εικόνας
Μπορείτε	να	αλλάξετε	αυτή	τη	ρύθμιση,	αν	η	ανάλυση	της	εικόνας	δεν	είναι	ικανοποιητική.	Οι	επιλογές	ταιριάζουν	με	τις	συνήθεις	επιλογές	για	HDMI.
[480P]:	για	σύστημα	Τηλεόρασης	NTSC	[576P]:	για	σύστημα	Τηλεόρασης	PAL
[720P]:	για	σύστημα	Τηλεόρασης	NTSC/PAL	[1080I]:	για	σύστημα	Τηλεόρασης	NTSC/PAL	(b)	Σύστημα	Τηλεόρασης
Μπορείτε	να	αλλάξετε	αυτήν	τη	ρύθμιση	αν	η	εικόνα	δεν	εμφανίζεται	σωστά.
Η	ρύθμιση	αυτή	θα	πρέπει	να	ταιριάζει	με	το	σύστημα	τηλεόρασης	στη	χώρα	σας:
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[NTSC]:	για	σύστημα	Τηλεόρασης	NTSC	[PAL]:	για	σύστημα	Τηλεόρασης	PAL
(3).	Αναζήτηση	Καναλιών
Μπείτε	στο	μενού	πιέζοντας	το	πλήκτρο	“MENU”	και	μεταβείτε	στο	υπο-μενού	[Αναζήτηση	Καναλιών].	Το	συγκεκριμένο	υπο-
μενού	παρέχει	επιλογές	για	την	τροποποίηση	των	ρυθμίσεων	αναζήτησης	καναλιών.	Χρησιμοποιείστε	τα	πλήκτρα	πλοήγησης	για	
τη	μετάβαση	στην	επιθυμητή	επιλογή	και	πιέστε	το	πλήκτρο	[Δεξιά/Αριστερά]	για	την	τροποποίηση	της	σχετικής	ρύθμισης.	Πιέστε	
το	πλήκτρο	[EXIT]	για	έξοδο	από	το	Μενού.
(a)	Αυτόματη	Αναζήτηση



66

Βάσει	αυτής	της	λειτουργίας	τα	κανάλια	αναζητούνται	αυτόματα	και	αποθηκεύονται	με	την	ολοκλήρωση	της	αναζήτησης.	
Προηγούμενα	αποθηκευμένα	κανάλια	και	ρυθμίσεις	διαγράφονται.
1.	Επιλέξτε	[Αυτόματη	Αναζήτηση]	και	πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ]	ή	[Δεξιά]	για	την	εκκίνηση	της
Αυτόματης	Αναζήτησης.
2.	Πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT]	για	ακύρωση	της	λειτουργίας	αυτόματης	αναζήτησης.	Θα	αποθηκευτούν	μόνο	τα	κανάλια	που	
έχουν	βρεθεί	μέχρι	τη	στιγμή	της	ακύρωσης.

(b)	Χειρονακτική	Αναζήτηση
Βάσει	αυτής	της	λειτουργίας	μπορείτε	να	αναζητήσετε	νέα	κανάλια	χωρίς	να	διαγράφονται	τα	ήδη	αποθηκευμένα	κανάλια	και	
ρυθμίσεις.
1.	Επιλέξτε	[Χειρονακτική	Αναζήτηση]	και	μετά	πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ]	ή	[Δεξιά].	Τότε	θα	εμφανιστεί	η	ακόλουθη	οθόνη.
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2.	Πιέστε	το	πλήκτρο	[Δεξιά/Αριστερά]	για	να	επιλέξετε	συχνότητα.

3.	Πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ]	για	την	εκκίνηση	της	αναζήτησης	καναλιών.
Εάν	βρεθεί	κάποιο	κανάλι,	τότε	αποθηκεύεται	και	προστίθεται	στη	λίστα	καναλιών.	Εάν	δε	βρεθεί	κάποιο	κανάλι,	τότε	η	
αναζήτηση	σταματάει	αυτόματα.
(c)	Χώρα
Επιλέξτε	τη	χώρα	κατοικίας	σας.
(d)	Ισχύς	Κεραίας
Εάν	είναι	συνδεδεμένη	εξωτερική	κεραία,	τότε	μπορείτε	να	επιλέξετε	αυτήν	την	επιλογή.
(4).	Ρύθμιση	Ώρας
Μπείτε	στο	μενού	πιέζοντας	το	πλήκτρο	[MENU]	και	μεταβείτε	στο	υπο-μενού	[Ώρα].	Το	συγκεκριμένο	υπο-μενού	παρέχει	
επιλογές	για	την	τροποποίηση	των	ρυθμίσεων	ώρας.	Χρησιμοποιείστε	τα	πλήκτρα	πλοήγησης	για	τη	μετάβαση	στην	επιθυμητή	
επιλογή	και	πιέστε	το	πλήκτρο	[Δεξιά/Αριστερά]	για	την	τροποποίηση	της	σχετικής	ρύθμισης.	Πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT]	για	

έξοδο	από	το	Μενού.

(a)	Time	Offset	(Χρόνος	Αρχικής	Μετατόπισης)	Επιλέξτε	αυτόματη	ή	χειρονακτική	ρύθμιση	ζώνης	ώρας.	(b)	Περιοχή	Χώρας
Επιλέξτε	την	Περιοχή	στην	οποία	βρίσκεται	η	Χώρα,	αν	έχετε	επιλέξει	Auto	στην	επιλογή	[Time
Offset].
Πρώτη εγκατάσταση
(c)	Ζώνη	Ώρας	Επιλέξτε	τη	Ζώνη	Ώρας,	αν	έχετε	επιλέξει	Manual	στην	επιλογή	[Time	Offset].
(5).	 Επιλογές	 Μπείτε	 στο	 μενού	 πιέζοντας	 το	 πλήκτρο	 [MENU]	 και	 μεταβείτε	 στο	 υπο-μενού	 [Επιλογές].	 Το	 συγκεκριμένο	
υπο-μενού	 παρέχει	 επιλογές	 για	 την	 τροποποίηση	 των	 ρυθμίσεων	 Γλώσσας	 OSD,	 Γλώσσας	Υποτίτλων	 και	 Γλώσσας	Audio.	
Χρησιμοποιείστε	τα	πλήκτρα	πλοήγησης	για	τη	μετάβαση	στην	επιθυμητή	επιλογή	και	πιέστε	το	πλήκτρο	[Δεξιά/Αριστερά]	για	
την	τροποποίηση	της	σχετικής	ρύθμισης.	Πιέστε	το	πλήκτρο	[EXIT]	για	έξοδο	από	το	Μενού.
(a)	Γλώσσα	OSD	(On	Screen	Display)
Επιλέξτε	μία	Γλώσσα	OSD.
(b)	Γλώσσα	Υποτίτλων
Επιλέξτε	μία	Γλώσσα	για	τους	Υπότιτλους.
(c)	Γλώσσα	Audio
Επιλέξτε	τη	Γλώσσα	στην	οποία	επιθυμείτε	να	ακούτε	τα	τηλεοπτικά	προγράμματα.	Εάν	η	γλώσσα	που	επιλέξετε	δεν	υποστηρίζεται	
από	το	πρόγραμμα,	τότε	θα	χρησιμοποιηθεί	η	προεπιλεγμένη	γλώσσα	του	προγράμματος.
(6).	Ρυθμίσεις	Συστήματος
Μπείτε	στο	μενού	πιέζοντας	το	πλήκτρο	[MENU]	και	μεταβείτε	στο	υπο-μενού	[Σύστημα].	Το	συγκεκριμένο	υπο-μενού	παρέχει	
επιλογές	 για	 την	 τροποποίηση	 των	 ρυθμίσεων	 συστήματος.	 Χρησιμοποιείστε	 τα	 πλήκτρα	 πλοήγησης	 για	 τη	 μετάβαση	 στην	
επιθυμητή	 επιλογή	 και	 πιέστε	 το	 πλήκτρο	 [Δεξιά/Αριστερά]	 για	 την	 τροποποίηση	 της	 σχετικής	 ρύθμισης.	Πιέστε	 το	 πλήκτρο	
[EXIT]	για	έξοδο	από	το	Μενού.
 Πρώτη εγκατάσταση

(a)	Ρύθμιση	Κωδικού	Πρόσβασης	(Pass�ord)
Εδώ	μπορείτε	να	θέσετε	ή	να	αλλάξετε	τον	κωδικό	πρόσβασης	για	τα	κλειδωμένα	προγράμματα.	Εισάγετε	τον	παλιό	σας	κωδικό	
ή	τον	προεπιλεγμένο	κωδικό	πρόσβασης	“000000”.	Στη	συνέχεια	θα	σας	ζητηθεί	να	εισάγετε	ένα	νέο	κωδικό.	Πιέστε	το	πλήκτρο	
[ΟΚ]	για	επιβεβαίωση	του	νέου	κωδικού	πρόσβασης.
Αφού	τον	επιβεβαιώσετε,	πιέστε	το	πλήκτρο	[ΕΧΙΤ]	για	έξοδο	από	το	Μενού.	Ο	κωδικός	master	είναι	“888888”
(b)	Επαναφορά	των	Εργοστασιακών	Ρυθμίσεων
Εδώ	μπορείτε	να	επαναφέρετε	το	Δέκτη	σας	στις	Εργοστασιακές	Ρυθμίσεις.
Στο	Κεντρικό	Μενού	επιλέξτε	[Επαναφορά	Εργοστασιακών	Ρυθμίσεων]	χρησιμοποιώντας	τα	πλήκτρα	[Δεξιά/Αριστερά]	και	πιέστε	
το	πλήκτρο	[ΟΚ]	ή	[Δεξιά]	για	την	επιλογή.	Εισάγετε	τον	παλιό	σας	κωδικό	ή	τον	προεπιλεγμένο	κωδικό	πρόσβασης	“000000”	και	
πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ]	για	επιβεβαίωση.	Αυτή	επιλογή	θα	διαγράψει	όλες	τα	αποθηκευμένα	κανάλια	και	ρυθμίσεις.	.	Ο	κωδικός	
master	είναι	“888888”.

(c)	Πληροφορίες	Μπορείτε	να	δείτε	πληροφορίες	για	το	Μοντέλο,	το	Υλικό	και	το	Λογισμικό	του	Δέκτη.
(7). USB Μπείτε	στο	μενού	πιέζοντας	το	πλήκτρο	[MENU]	και	μεταβείτε	στο	υπο-μενού	[USB].	Το	συγκεκριμένο	υπο-
μενού	 παρέχει	 επιλογές	 για	 την	 τροποποίηση	 των	 ρυθμίσεων	 αναπαραγωγής	 αρχείων	 Μουσικής,	 Φωτογραφίας	 και	
Πολυμέσων.	Υποστηρίζονται	τύποι	αρχείων,	όπως	AVI,	MP3,	WMA,	JPEG	και	BMP.	Η	θύρα	USB	υποστηρίζει	μόνο	
συσκευές	με	μορφοποίηση	FAT32/NTFS.
(a)	Πολυμέσα	Αφού	συνδέσετε	μία	συσκευή	USB	στο	Δέκτη,	μπορείτε	να	διαλέξετε	μία	από	τις	επιλογές	Μουσική,	Φωτογραφίες	ή	Ταινίες	
από	το	παρόν	υπό-μενού.	Εάν	δεν	υπάρχει	συνδεδεμένη	συσκευή	USB,	τότε	εμφανίζεται	το	μήνυμα	“Δε	βρέθηκε	Συσκευή	USB”.
 
Πρώτη εγκατάσταση
(b)	Ρυθμίσεις	Φωτογραφιών
-	 Slide	 Time:	 	 Ρύθμιση	 του	 διαστήματος	 εμφάνισης	 της	 κάθε	 φωτογραφίας	 –	 slide	 -	 στα	 πλαίσια	 του	 slide	 sho�	 (1	 ~	 8	
δευτερόλεπτα).
-Slide	Mode:	Ρύθμιση	των	εφέ	του	slide	sho�.	Επιλογή	από	59	εφέ	ή	τυχαίο	εφέ.
�As per Ratio:
[Διατήρηση]:	Εμφάνιση	της	εικόνας	στο	δικό	της	aspect	ration.	[Αλλαγή]:	Εμφάνιση	της	εικόνας	σε	προβολή	πλήρους	οθόνης.	(c)	
Ρυθμίσεις	Ταινιών
� Aspect Ratio:
[Διατήρηση]:	Εμφάνιση	της	ταινίας	στο	δικό	της	aspect	ration.	[Αλλαγή]:	Εμφάνιση	της	ταινίας	σε	προβολή	πλήρους	οθόνης.

-Υπότιτλοι:	[Μικρό]:	Μικρό	μέγεθος	υπότιτλων.	[Μεσαίο]:	Μεσαίο	μέγεθος	υπότιτλων.	[Μεγάλο]:	Μεγάλο	μέγεθος	υπότιτλων.	-	Φόντος	Υπότιτλων:
[Λευκό]:	Λευκό	φόντο	υπότιτλων.
[Διαφανές]:	Εμφάνιση	υπότιτλων	χωρίς	φόντο.	[Γκρι]:	Γκρι	φόντο	υπότιτλων.
[Κίτρινο/Πράσινο]:	Κίτρινο/Πράσινο	φόντο	υπότιτλων.
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 Πρώτη εγκατάσταση
-	Χρώμα	Υπότιτλων:
[Κόκκινο]:	Υπότιτλοι	σε	κόκκινο	χρώμα.	[Μπλε]:	Υπότιτλοι	σε	μπλε	χρώμα.	[Πράσινο]:	Υπότιτλοι	σε	πράσινο	χρώμα.	(d)	
Εγγραφή	στο	USB
Αυτή	η	επιλογή	είναι	διαθέσιμη	μόνο	όταν	υπάρχει	συσκευή	USB,	η	οποία	είναι	συνδεδεμένη	με	το	Δέκτη.
Άμεση	Εγγραφή:
Εάν	επιθυμείτε	την	εγγραφή	μίας	εκπομπής,	η	οποία	μεταδίδεται	αυτή	τη	στιγμή,	τότε	μεταβείτε	στο	επιθυμητό	
κανάλι	και	πιέστε	το	πλήκτρο	[REC].	Πιέστε	και	πάλι	το	πλήκτρο	[REC]	για	να	σταματήσετε	την	εγγραφή.
Προγραμματισμένη	Εγγραφή:
Εάν	επιθυμείτε	να	προγραμματίσετε	την	εγγραφή	μίας	εκπομπής,	πριν	τη	μετάδοση	αυτής,	τότε	πρέπει	να:
•	Πιέστε	το	πλήκτρο	[EPG]	για	να	δείτε	τη	λίστα	με	όλα	τα	προγράμματα.
•	Επιλέξτε	το	τηλεοπτικό	κανάλι	χρησιμοποιώντας	τα	πλήκτρα	[Δεξιά]	και	[Αριστερά].
•	Επιλέξτε	το	τηλεοπτικό	πρόγραμμα	που	επιθυμείτε	να	εγγράψετε.
•	Πιέστε	το	πλήκτρο	[ΟΚ].	Στο	παράθυρο	που	εμφανίζεται	μπορείτε	να	τροποποιήσετε	το	κανάλι,	ην	ημερομηνία,	την	ώρα	
έναρξης	της	εγγραφής,	την	ώρα	λήξης	της	εγγραφής,	και,	εάν	επιθυμείτε,	την	συχνότητα	της	ενέργειας	αυτής	(π.χ.	κάθε	μέρα).
•	Επιλέξτε	“Άλλη	εγγραφή”	στην	επιλογή	“Τύπος”	(Mode).
•	Πιέστε	το	πλήκτρο	[ΕΧΙΤ].
Λίγα	δευτερόλεπτα	πριν	την	έναρξη	της	εγγραφής,	εμφανιστεί	ένα	μήνυμα	με	αντίστροφη	μέτρηση	και	το	κανάλι	θα	
αλλάξει	με	το	πέρας	της	αντίστροφης	μέτρησης.	Όταν	ολοκληρωθεί	η	εγγραφή,	εμφανίζεται	σχετικό	μήνυμα	επιβεβαίωσης.
Για	να	δείτε	τη	λίστα	προγραμματισμένων	ενεργειών,	πιέστε	το	[Μπλε]	πλήκτρο.
Για	να	διαγράψετε	μία	προγραμματισμένη	ενέργεια,	επιλέξτε	την	ενέργεια	αυτή	και	πιέστε	το
[Μπλε]	πλήκτρο.
Για	να	διαγράψετε	ένα	αρχείο	εγγραφής	από	τη	συσκευή,	θα	πρέπει	να	πιέσετε	το	πλήκτρο	[PVR]
και	στη	συνέχεια	το	[Κίτρινο]	πλήκτρο,	αφού	πρώτα	έχετε	επιλέξει	το	επιθυμητό	αρχείο.	Τα

 Πρώτη εγκατάσταση
προγράμματα	τηλεόρασης	αποθηκεύονται	σε	αρχεία	.PVR,	τα	οποία	μπορούν	να	αναπαραχθούν	στο	PC	με	τη	χρήση	κατάλληλου	
προγράμματος	αναπαραγωγής.	Τα	αρχεία	αυτά	δεν	μπορούν	να	αναπαραχθούν	από	συσκευές	DVD	ή	PDVD.
Για	να	εγγράψετε	τηλεοπτικά	προγράμματα	high	definition,	θα	πρέπει	να	χρησιμοποιήσετε	συσκευή	USB	έκδοσης	2.0	ή	ανώτερης.	
Διαφορετικά	τα	προγράμματα	δε	θα	εγγραφούν	σωστά.	Αφού	συνδέσετε	τη	συσκευή	USB,	και	πριν	ξεκινήσετε	την	εγγραφή,	θα	
πρέπει	να	περιμένετε	μερικά	δευτερόλεπτα.	Διαφορετικά	η	συσκευή	μπορεί	να	παγώσει.	Εάν	η	συσκευή	παγώσει,	τότε	παρακαλώ	
αφαιρέστε	το	καλώδιο	του	ρεύματος	και	κάνετε	επανεκκίνηση	της	συσκευής.	Σημείωση:
Η	προγραμματισμένη	εγγραφή	μπορεί	να	πραγματοποιηθεί	μόνο	αν	ο	Δέκτης	λειτουργεί.	Δεν	μπορεί	να	πραγματοποιηθεί	αν	ο	
Δέκτης	είναι	σε	κατάσταση	standby	ή	απενεργοποιημένος.	Σημείωση:
-Δεν	μπορούμε	να	εγγυηθούμε	τη	συμβατότητα	(λειτουργίας	ή	bus	po�er)	με	όλες	τις	συσκευές	USB.	Επίσης,	δεν	αναλαμβάνουμε	

καμία	ευθύνη	για	την	απώλεια	δεδομένων,	που	μπορεί	να	προκληθεί	όταν	συνδεθεί	η	συσκευή	με	το	δέκτη.
-Μπορούν	να	υπάρξουν	καθυστερήσεις	κατά	την	ανάγνωση	μεγάλων	αρχείων.
-Μπορεί	να	μην	είναι	δυνατή	η	αναγνώριση	ορισμένων	συσκευών	USB.
-Ακόμα	και	αν	ο	τύπος	ενός	αρχείου	υποστηρίζεται,	μπορεί	να	μην	είναι	δυνατή	η	αναπαραγωγή	των	περιεχομένων	αυτού.	Αυτό	εξαρτάται	από	τα	περιεχόμενα,	τη	
συμπίεση,	την	κατάσταση	του	αρχείου	κα.
(e)	Χρονική	Μετατόπιση

Όταν	 παρακολουθείτε	 ένα	 πρόγραμμα,	 μπορείτε	 να	 εισέλθετε	 στη	 λειτουργία	 χρονικής	 μετατόπισης	 εάν	 πιέσετε	 το	 πλήκτρο	
[TIMESHIFT].	Τότε	η	εικόνα	θα	παγώσει,	και	όταν	πιέσετε	το	πλήκτρο	[PLAY],	τότε	θα	ξεκινήσει	η	χρονική	μετατόπιση.	Εάν	πιέσετε	
το	πλήκτρο	[PLAY],	τότε	θα	μεταφερθείτε	στη	κατάσταση	αναπαραγωγής	του	προγράμματος,	ενώ	η	χρονική	μετατόπιση	συνεχίζει	να	
λειτουργεί	(μπορείτε	να	δείτε	την	μπάρα	στην	ακόλουθη	εικόνα).		Έτσι	μπορείτε	να	παίξετε	το	πρόγραμμα	από	την	αρχή.
Αν	πιέσετε	το	πλήκτρο	[Info],	τότε	μπορείτε	να	δείτε	πληροφορίες	για	τη	χρονική	μετατόπιση,	όπως	στο	παράδειγμα	της	ακόλουθης	
εικόνας.	Μπορείτε	να	πιέσετε	τα	πλήκτρα	[►►]	/	[◄◄]	για	να	μετακινήσετε	το	σημείο	έναρξης	της	αναπαραγωγής.
Πρώτη εγκατάσταση
Σημείωση:	 Η	 χρονική	 μετατόπιση	 μπορεί	 να	 χρηισμοποιηθεί	 μόνο	 όταν	 υπάρχει	 συνδεδεμένος	 USB	 HDD,	 του	 οποίου	 οι	
υποστηριζόμενες	ταχύτητες	ανάγνωσης	και	εγγραφής	είναι	αρκούντως	υψηλές.

Πιέστε	το	πλήκτρο	[STOP]	για	να	τερματίσετε	τη	λειτουργία	χρονικής	μετατόπισης	και	να	επιστρέψετε	στην	προβολή	του	προγράμματος	σε	κανονική	ροή.



68

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ
ΠΡΟΒΛΗΜΑ ΠΙΘΑΝΗ ΑΙΤΙΑ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ

Δεν	υπάρχει	εικόνα
Δεν	 είναι	 συνδεδεμένο		το	 καλώδιο	του	ρεύματος.

Συνδέστε			 το			 καλώδιο			 του	ρεύματος.

Ο	Δέκτης	είναι	απενεργοποιημένος. Ενεργοποιείστε	το	Δέκτη.

Δεν	υπάρχει	σήμα

Δεν	 είναι	 συνδεδεμένο		το	 καλώδιο

της	κεραίας.

Συνδέστε			 το			 καλώδιο			 της

κεραίας.
Το				καλώδιο				της				κεραίας				είναι

ελαττωματικό.

Ελέγξτε				 το				 καλώδιο				 της

κεραίας	και	τις	συνδέσεις.

Δεν	υπάρχει	ήχος

Δεν				 έχει				 συνδεθεί				 σωστά				 το

καλώδιο	του	ήχου.

Συνδέστε		σωστά		το	 καλώδιο

του	ήχου.

Έχουν	απενεργοποιηθεί	οι	ήχοι. Ενεργοποιήστε	τους	ήχους.

Υπάρχει	ήχος,	αλλά	όχι	εικόνα

Δεν				 έχει				 συνδεθεί				 σωστά				 το

καλώδιο	AV.

Σιγουρευτείτε		 για		 τη		 σωστή

σύνδεση	των	καλωδίων.

Το			πρόγραμμα			είναι			πρόγραμμα	ραδιοφώνου.

Πιέστε	το	πλήκτρο [TV/RADIO]		για		να		εισέλθετε	στη	λειτουργία	

Τηλεόρασης

Το	Τηλεχειριστήριο	δεν	ανταποκρίνεται
Έχουν	τελειώσει	οι	μπαταρίες. Αλλάξτε	τις	μπαταρίες.

Η		απόσταση		του		Τηλεχειριστηρίου	με	το	Δέκτη	
είναι	μεγάλη.

Φέρτε		 το		τηλεχειριστήριο		 σε	κοντινότερη	απόσταση	από	το 

Δέκτη.

Η	εικόνα	“σπάει” Το	σήμα	είναι	αδύναμο.
Ελέγξτε			την		 κεραία			και		 τις

συνδέσεις.

ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ

Υλικό Στοιχείο Παράμετρος

Tuner

Φάσμα	 Συχνοτήτων
170~230MHz
470~860MHz

Επίπεδο	 Σήματος	 RF � 78 ~� 20dBm

Φάσμα	 IF
6MHz/7MHz/8MHz

Modulation
QPSK,16QAM,64QAM.

Video

Format
Αποκωδικοποιητή

MP�G4 AVC/H.264 HP@L4

MP�G2 MP@ML.HL

Format Εξόδου
576P , 720P, 1080i, 1080P,
4:3	 και	 16:9

Θύρες	Εξόδου HDMI(V1.3) , SCART(RGB, CVBS)

Audio

Format
Αποκωδικοποιητή MP�G�1 (layer1&2&3 ), WMA, AC3

Έξοδος COAXIAL, SCART(L/R)

USB 2.0
Υποστηριζόμενη
μέγιστη	 χωρητικότητα 500GB

Υποστηριζόμενες	αρχεία
MP3, WMA, JP�G, BMP, AVI

Τροφοδοσία Τάση	 Τροφοδοσίας ~220�240V    50/ 60Hz

Μέγιστη	 Κατανάλωση
Ενέργειας 6 W 

Κατανάλωση
Ενέργειας	 σε Κατάσταση	 Standby

0.5 W
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ΚΑΡΤΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ

Σειριακός	αριθμός	(serial	number):	................................................................................... TV STAR 

Διάρκεια	Εγγύησης:	24	μήνες,	

Ημερομηνία	πώλησης:	.........................................................
																																																																																						Σφραγίδα	καταστήματος
Ονοματεπώνυμο	πελάτη:	...................................

Οδός-Αριθμός	.........................................................................

Πόλη	-	ΤΚ	........................................................................

Τηλέφωνο		......................................................................

ASTRA SERVICE AE
Μαρίνου Αντύπα 88
14121 Ηράκλειο Αττικής
Τηλ. 210-6860 000
Fax. 210/6800 110
ΟΡΟΙ	ΕΓΓΥΗΣΗΣ	ΨΗΦΙΑΚΟΥ	ΔΕΚΤΗ	TV	STAR

1.	 Οι	Ψηφιακοί	Δέκτες	TV	STAR	πληρούν	όλες	τις	απαραίτητες	ποιοτικές	προδιαγραφές,	ώστε	να	λειτουργούν	χωρίς	κανένα	πρόβλημα	αν	ο	χρήστης	ακολουθήσει	
σωστά	τις	οδηγίες	χρήσης.

2.	 Η	διάρκεια	της	εγγύησης	είναι	2	χρόνια	από	την	ημερομηνία	αγοράς.
3.	 Κατά	το	διάστημα	ισχύος	της	εγγύησης,	ο	πελάτης	δεν	χρεώνεται	για	το	κόστος	ανταλλακτικών	και	εργασίας,	που	απαιτούνται	για	την	επισκευή.
4.	 Όλες	οι	 επισκευές	γίνονται	στα	εξουσιοδοτημένα	 	 εργαστήρια	της	Astra Service. Οποιοδήποτε κόστος μεταφορικών προς και από τα εργαστήρια επισκευής,Astra Service. Οποιοδήποτε κόστος μεταφορικών προς και από τα εργαστήρια επισκευής,	Service. Οποιοδήποτε κόστος μεταφορικών προς και από τα εργαστήρια επισκευής,Service. Οποιοδήποτε κόστος μεταφορικών προς και από τα εργαστήρια επισκευής,.	Οποιοδήποτε	κόστος	μεταφορικών	προς	και	από	τα	εργαστήρια	επισκευής,	

επιβαρύνει	τον	πελάτη.
5.	 Θα	πρέπει	να	δοθεί	προσοχή	πριν	την	παράδοση	στα	εργαστήρια,	ότι	η	συσκευή	είναι	συνδεδεμένη	με	κεραία	κατάλληλη	για	την	λήψη	ψηφιακού	σήματος	και	ότι	

έχουν	γίνει	όλα	όσα	περιέχονται	στο	εγχειρίδιο	λειτουργίας.	Στην	περίπτωση,	που	δεν	υπάρχει	βλάβη	στον	δέκτη,	ο	πελάτης	επιβαρύνεται	με	το	κόστος	ελέγχου	
και	διαχείρισης.

6.	 Για	να	είναι	έγκυρη	η	εγγύηση	πρέπει	να	είναι	σφραγισμένη	από	το	κατάστημα	και	να	συνοδεύεται	από	το	παραστατικό	πώλησης,	έτσι	ώστε	να	προκύπτει	ότι	
πρόκειται	για	την	συγκεκριμένη	συσκευή.	Απαραίτητη	είναι	και	η	αναγραφή	στην	εγγύηση	του	σειριακού	αριθμού	του	προϊόντος.

7.	 Η	εγγύηση	αυτή	δεν	ισχύει	στην	περίπτωση,	που	η	συσκευή	είναι	σπασμένη	ή	έχει	υποστεί	φθορές	κατά	την	μεταφορά	ή	από	βίαιη	χρήση.	Δεν	καλύπτονται	επίσης	
βλάβες,	που	έχουν	προκύψει	από	υπέρταση,	υγρά	ή	ακόμα	και	από	επέμβαση	μη	εξουσιοδοτημένου	από	την	Astra Service, τεχνικού.Astra Service, τεχνικού.	Service, τεχνικού.Service, τεχνικού.,	τεχνικού.

8.	 Η	εγγύηση	αυτή	καλύπτει	ψηφιακούς	δέκτες,	που	βρίσκονται	σε		οικιακή		και	όχι	επαγγελματική		χρήση.
9.	 Οι	όροι	εγγύησης,	που	αφορούν	την	μεταφορά	των	συσκευών	ισχύουν	και	για	τα	καταστήματα	πώλησης.
10.	 Σε	κάθε	περίπτωση	η	εγγύηση	αυτή	καλύπτει	την	αποκατάσταση	της	βλάβης	και	όχι	την	αποζημίωση	της	συσκευής.
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PL
wAżNE INFORMAcJE O BEzPIEczEńSTwIE

1. Przeczytaj podane informacje.
2.	 Przestrzegaj	si�	�szystkich	instrukcji.
3.	 Przestrzegaj	si�	�szystkich	ostrzeżeń.
4.	 Kieruj	si�	�szystkimi	instrukcjami.
5.	 Nie	uży�aj	przyrządu	obok	�ody.
6.	 Wycieraj	�yłącznie	suchą	ścierką.
7.	 Nie	montuj	przyrządu	blisko	żródła	ciepła,	np.	obok	grzejnikó�,	przyrządó�	grze�czych,	kuchenki	lub	innych	

przyrządó�	(ró�nież	amplifikatoró�),	które	są	żródłem	ciepła.
8.	 Przyrząd	uży�aj	tylko	podłączony	do	źródła	elektryczności	�skazanego	na	etykiecie.	Jeżeli	nie	�iesz	dokładnej	

mocy	prądu	�	s�oim	domu,	skonsultuj	si�	z	miejsco�ą	firmą	dostarczania	elektryczności.	Odłącz	przyrząd	od	
zasilania	przed	procedurą	inspeckji	czy	uruchomienia.

9.	 Chroń	prze�ód	przyrządu	od	uderzeń	i	ciśnienia.
10.	Uży�aj	�yłącznie	dodatki/	przyłącza	�skazane	przez	producenta.
11.	Wyłącz	przyrząd	�	czasie	błyska�icy	i	grzmotu,	ró�nież	�	�ypadku	długiego	okresu	niekorzystania.
12.	Do�ierz	całą	obsług�	dla	�yk�alifiko�anych	praco�nikó�.	Remont	jest	obo�iązko�y,	jeżeli	przyrząd	został	

uszkodzony	do�olnym	sposobem,	jeżeli	są	uszkodzone	prze�ody	czy	�tyczka	przyrządu,	 jeżeli	na	przyrząd	
oddziały�anie	miała	�ilgoć	lub	ciecze,	jeżeli	przyrząd	był	zrzucony	lub	pracuje	niepra�idło�o.

13.	Nie	blokuj	�ejście	po�ietrza	do	przyrządu	–	ot�oró�	�entylacyjnych.
14.	Z�róć	szczegółną	u�ag�	na	aspekt	ochrony	środo�iska	�	czasie	niszczenia	zużytych	baterii.
15.	Uży�aj	przyrząd	�	klimacie	umiarko�anym.
Uwaga:	 �	 celu	 zmniejszenia	 ryzyka	 pożaru	 czy	 porażenia	 prądem	 elektrycznym	 nie	 eksploatuj	 przyrządu	 pod	
deszczem czy w wilgotnym pomieszczeniu.
Uwaga:	 baterii	 nie	�olno	 uży�ać	�	 nadr	 ciapłym	pomieszczeniu,	 gdy	 są	 bezpośrednio	�ysta�ione	 na	 ś�iatło	
słoneczne	lub	też	na	ogień	itd.

UWAGA:	ryzyko	porażenia	prądem	elektrycznym!	Nie	ot�ierać!

	Ten	symbol	oznacza,	że	przyrząd	ma	niebezpieczne	napi�cie,	które	może	spo�odo�ać	porażenie	prądem.

	Ten	symbol	oznacza,	że	 specjalne	 instrukcje	 stero�ania	 i	obsługi	 są	podane	�	 literaturze	załączonej	do	
zestawu.

	Ten	symbol	oznacza,	że	produkt	jest	izolo�any	pod�ójną	�arst�ą	izolacji	mi�dzy	niebezpiecznym	napi�ciem	
przyrządu	i	dost�pnych	dla	użytko�nika	cz�ści	przyrządu.

	Ten	symbol	na	produkcie	lub	�	instrukcjach	oznacza,	że	elektryczny	czy	elektroniczny	przyrząd	po	upły�ie	
terminu	użytko�ania	należy	�yrzucić	osobno	od	innych	odpadó�	komunalnych.

zAwARTOŚĆ zESTAwU 

Przed	przystąpieniem	do	instalacji	należy	spra�dzić	za�artość	zesta�u.	
Zesta�	obejmuje	nast�pujące produkty:�pujące	produkty::
17. Odbiornik DVB�T TV   1 szt.
18. Pilot zdalnego sterowania   1 szt. 
19. Baterie typu AAA dla pilota zdalnego sterowania  1 para
20.	Instrukcja	obsługi	 	 	 	 1	szt.
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PANEL PRZEDNI I TYLNY

Panel przedni 

1. wYBÓR NASTĘPNEGO KANAŁU: służy	do	zmiany	kanałó�	bez	pilota	zdalnego	stero�ania.	
2. PRZYCISK ZASILANIA:	kliknij	aby	�łączyć	/	�yłączyć	zasilanie.	
3. wYBÓR NASTĘPNEGO KANAŁU: służy	do	zmiany	kanałó�	bez	pilota	zdalnego	stero�ania.	
4. USB: dla uaktualnienia oprogramowania i odzyskiwania danych. 
Panel tylny 

1. RF IN: do	tego	�yjścia	podłącza	si�	ze�n�trzną	anten�.	
2. RF LOOP THROUGH:	za	pomocą	tego	�yjścia	przekazuje	si�	RF	sygnał	do	tele�izora	lub	innego	

systemu wideo. 
3. COAXIAL: przez	ten	port	do	podłączenia	do	gniazda	koncentrycznego	systemu	kina	domo�ego.
4. TV SCART
5. HDMI:	�ysokiej	jakości	audio	i	�ideo	�yjścia	służą	do	podłączenia	urządzenia	HDMI.	
6. Łącze analogowe audio R+L:	Łącze	analogo�e	audio,	Kanał	le�y	kanał	pra�y
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ZDALNE STEROWANIE
Pilot zdalnego sterowania 
POWER: �łączenie	i	�yłączenie	odbiornika	z	trybu	czu�ania.
<0>-<9>: przyciski numeryczne.
CH-/CH+: przyciski dla zmiany programów. 
MENU:	Wyś�ietla	głó�ne	menu	na	ekranie	tele�izora	i	cho�a	po	pono�nym	naciśni�ciu	
przycisku.
OK:	pot�ierdzić	odpo�iednie	usta�ienie	lub	�yś�ietlenie	�szystkich	programó�,	których	nie	
ma w trybie M�NU. 
VOL-/VOL+:	z�i�kszyć	lub	zmniejszyć	głośność.	
▲▼►◄: kliknij,	aby	przesunąć	kursor.	
EPG:	�yś�ietla	elektroniczny	prze�odnik	programo�y.	
FAV: przedsta�ia	list�	�ybranych	programó�. Kliknij FAV pono�nie, aby przejść do innych.	Kliknij	FAV	pono�nie,	aby	przejść	do	innych	
stron wybranych programów. 
V-FORMAT:	�łączyć	HDMI720P	i	1080i.

RECALL:	po�rót	do	poprzednio	oglądanego	kanału.	
czerwony/zielony/żółty/niebieski:	uży�ane	do	na�igacji	mi�dzy	stronami	�	trybie	teletekstu.	
DTV/VCR:	poz�ala	na	zmian�	trybu	DTV-T	do	trybu	Scart.	
TTX:	�łączyć	teletekst,	jeśli	kanał	ma	taki	i	kliknij	przycisk	EXIT,	aby	z	niego	�yjść.
SUBTITLE:	pokazuje	opcje	napisó�	(dost�pność	zależy	od	kanału).
LANG:	zmiana	j�zyku	le�y/pra�y	kanał	(dost�pność	zależy	od	kanału).
EXIT:	użyj	tego	przycisku,	aby	zrezygno�ać	z	bieżącego	menu.	

INFO:	dostarczenie	informacji	na	temat	aktualnego	kanału.
TV/RADIO:	przełączenie	pomi�dzy	cyfro�ego	radio	i	trybu	
DTV�T. 
MUTE:	na�igacji	pomi�dzy	menu.	
PAGE+/PAGE-:	na�igacji	pomi�dzy	menu
LIST:	�yś�ietlenie	�szystkich	programó�.	

PVR i przyciski multimedialne 
wkładanie baterii 
Zdejmij	klapk�,	ochraniającą	miejsce	lokalizacji	baterii,	znajdującą	si�	na	od�rocie	pilota	zdalnego	stero�ania	
i	umieść	2xAAA	rozmiaru	baterie	�	odpo�iednie	miejsce.
Upe�nij	si�,	że	bieguny	elementó�	odpo�iadają	biegunom,	oznaczonym	�e�nątrz	pilota.	

1. zdejmij klapkę
2. włóż baterie.
3. zamknij klapkę. 
Używanie pilota zdalnego sterowania
Uży�ając	pilota	zdalnego	stero�ania	skieruj	go	do	przodu	urządzenia	cyfro�ego.	Pilot	zdalnego	stero�ania	
działa	na	odległość	do	7	metry	i	pod	kątem	do	60°.	

Pilot	zdalnego	stero�ania	nie	b�dzie	
działać,	jeśli	jego	droga	b�dzie	
zablokowana. 
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Słońce lub bardzo jasne światło może zmniejszyć czułość pilota zdalnego sterowania. 

PODŁĄczENIE DO TELEwIzORA I DO SYSTEMU DźwIĘKUźwIĘKU

Dla	podłączenia	podsta�o�ego	urządzenia	do	tele�izora	korzystaj	z	poniżej	podanego	schematu.	Aby	
otrzymać	naj�yższą	jakość,	korzystaj	ze	schematu	bezpośredniego	połączenia	z	HDMI,	patrz	niżej.	

 

PODŁĄczENIE DO ODTwARzAczA DVD LUB VRc 
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PIERWSZE URUCHOMIENIE 
Po	odpo�iednim	podłączeniu	�szystkich	niezb�dnych	elementó�	
�łącz	tele�izor	i	upe�nij	si�,	że	urządzenie	jest	podłączone	do	źródła	
zasilania.	Naciśnij	przycisk	POWER,	aby	go	uruchomić.	Jeśli	korzystasz	
z	urządzenia	po	raz	pier�szy	lub	pono�nie	uruchamiasz	jego	�	tryb	
fabryczny,	na	ekranie	tele�izora	poja�i	si�	menu	instrukcji	obsługi.	
(17) [język OSD]	użyj	�skaźnikó�	RIGHT/LEFT (prawy/lewy), aby 
�ybrać	j�zyk.	
(18) [KRAJ] użyj	�skaźnikó�	RIGHT/LEFT	(pra�y/le�y),	aby	�ybrać	
kraj, w którym mieszkasz. 
(19) [wYSzUKIwANIE KANAŁÓw] naciśnij	przycisk	RIGHT lub 

OK, aby	rozpocząć	automatyczne	poszuki�anie	kanałó�. 
(20)	 Kiedy	usta�ienie	kanałó�	b�dzie	zakończone	można	rozpocząć	oglądanie	programó�	TV.	

Podstawowa operacja 
(1). Ustawienia zarządzania programami 
Aby	uzyskać	dost�p	do	menu,	naciśnij	przycisk	MENU	i	korzystając	z	
przyciskó�	do	zarządzania	menu	–	RIGHT/LEFT – wybierz Programy.
Menu	�yś�ietla	opcje	do	uregulo�ania	usta�ień	do	zarządzania	
programami.	Wybierz	odpo�iednią	opcj�	i	naciśnij	OK lub RIGHT – w 
taki sposób uregulujesz ustawienie.	Naciśnij	przycisk	EXIT, aby	�yjść	z	
menu. 

(q) Ustawienie programów
Aby	usta�ić	programy	(zabloko�ać,	przeskoczyć,	najpopularniejsze,	
przesłać	lub	zetrzeć)	musisz	�ejść	�	opcje	Menu ustawienia programów. 
Aby	�ejść	do	tego	menu	należy	podać	hasło.	Wpro�adź	hasło	0000.	
Głó�ne	hasło	dla	odbloko�ania	8888.

Ustawienie wybranych programów 

Możesz	st�orzyć	łat�o	dost�pny	�ykaz	�ybranych	programó�.
Ustawienie Wybranych programów TV albo radio: 
13.	 Wybierz	żądany	kanał,	a	nast�pnie	naciśnij	przycisk FAVOURITE. 
Poja�i	si�	symbol	�	kształcie	serca,	a	kanał	zostanie	zaznaczony	jako	
wybrany. 
14.	 Po�tórz	po�yższe	czynności,	aby	�ybrać	�i�cej	wybranych 
programów. 
15.	 Aby	pot�ierdzić	i	�yjść	z	menu,	naciśnij przycisk EXIT. 

Anulować wybrane programy TV albo radio: 
Aby	anulo�ać	program	�ybierz	wybrany program	i	naciśnij	przycisk	

FAVOURITE, znajdujący	si�	na	pilocie	zdalnego	stero�ania.	

wyświetlić wybrane programy

13.	W	normalnym	trybie	�yś�ietlania	naciśnij	przycisk	FAVOURITE	i	poja�i	si�	menu	wybranych 
programów.

14.	Naciśnij	przycisk	UP/DOWN, aby	przejrzeć	wybrane programy. 
15.	Naciśnij	przycisk	OK, aby	�ybrać wybrany program.
 
Usunięcie wybranego TV lub Radio programu 

9.	 Wybierz	program,	a	nast�pnie	naciśnij	przycisk BLUE	(niebieski).	Zostanie	�yś�ietlony	komunikat	
ostrzega�czy.		Naciśnij	przycisk	OK, aby	usunąć	program. 

10.	Po�tórz	po�yższe	czynności,	aby	usunąć	�i�cej	programów. 
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„Przeskoczenie“ kanału TV lub radio programu 

14.	Wybierz	kanał,	który	chcesz	„przeskoczyć“	i	naciśnij	przycisk	GREEN	(zielony).	Wyś�ietli	si�	symbol	
„przeskoczenia“.	Kanał	zostanie	oznaczony	jako	pomini�ty.	

15.	Po�tórz	po�yższe	czynności,	aby	�ybrać	�i�cej	niż	jeden	kanał	dla	pomini�cia.
16.	W	celu	zacho�ania	opcji	i	aby	�yjść	z	menu	naciśnij przycisk EXIT. 

Anulowanie opcji „przeskoczenie“ kanału:
Wybierz	kanał,	który	jest	pomijany	i	na	pilocie	zdalnego	stero�ania	naciśnij	przycisk	GREEN (zielony).

Przeniesienie TV lub radio programu 

17.	Wybierz	żądany	kanał	i	naciśnij	przycisk	RED	(czer�ony).	Poja�i	si�	symbol	przeniesienia.	
18.	Naciśnij	przycisk	UP/DOWN, aby	przenieść	kanał.	
19.	Naciśnij	przycisk	OK, aby	pot�ierdzić	�ybór.	
20.	Po�tórz	po�yższe	czynności,	aby	przenieść	�i�cej	kanałó�.	

Blokowanie programów 

Możecie	zabloko�ać	programy	dla	ograniczonego	patrzenia.	
Zabloko�anie	TV	i	radio	kanałó�:	

21.	Wybierz	żądany	kanał	i	naciśnij	przycisk	YELLOW	(żółty).	Poja�i	si�	symbol	zamku.	Kanał	jest	teraz	
oznaczony jako zablokowany. 

22.	Po�tórz	po�yższe	czynności,	aby	zabloko�ać	�i�cej	kanałó�.	
23.	W	celu	zacho�ania	opcji	i	aby	�yjść	z	menu	naciśnij przycisk EXIT.  
24.	Naciśnij	przycisk	YELLOW	(żółty),	aby	od�ołać	funkcj�	zabloko�anych	kanałó�.	
25. Aby	przejrzeć	zabloko�ane	kanały	należy	�pro�adzić	ustalone	hasło	0000	lub	ostatnie	ustalone	hasło.	

Głó�ne	hasło	odbloko�ania	8888.	

(r) EPG (elektroniczny przewodnik po programach)  
�PG jest na ekranie TV przewodnika, który pokazuje zaplanowane 
�cześniej	programy	(siedmiodnio�y	program)	dla	każdego	kanału.	
Naciśnij	przycisk	EPG,	znajdujący	si�	na	pilocie	zdalnego	stero�ania,	aby	
uzyskać	dost�p	do	instrukcji.
Możesz	korzystać	z	przycisku	UP/DOWN, aby 	�ybrać	żądany	program.	
Jeżeli	informacji	jest	�i�cej	niżeli	jedna	strona,	korzystaj	z	przycisku	
BLUE	(niebieski),	aby	trafić	na	nast�pną	stron�	i	przycisk	YELLOW 
(żółty),	aby	trafić	na	poprzednią	stron�.

(s) Sortowanie
Zacznij	sorto�anie	kanałó�	z	nast�pujących	opcji:
[LCN]	–	sorto�anie	kanałó�	�	porządku	rosnącym.
[Naz�a	usługi]	–	sorto�anie	kanałó�	�	kolejności	alfabetycznej.	
[ID	usługi]	–	sorto�anie	kanałó�	�edług	stacji.	
[ONID]	–	sorto�anie	kanałó�	�edług	ONID.	
(t) LcN (Logiczny numer kanału) 
Ustaw LCN ON lub OFF. 

2. Uregulowanie obrazu 

Aby	 uzyskać	 dost�p	 do	menu,	 naciśnij	 przycisk	MENU.	 Zatem	�ybierz	
Obraz,	 korzystając	 	 z	 przyciskó�	 RIGHT/LEFT.	 Menu	 udost�pnia	
opcje,	 aby	dostoso�ać	usta�ienia	�ideo.	Naciśnij	przycisk	 	UP/DOWN, 
aby	 �ybrać	 opcj�	 i	 naciśnij	 przycisk	 RIGHT/LEFT, aby  dostoso�ać	
usta�ienia.	Aby	�yjść	z	menu	naciśnij	przycisk	EXIT. 
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(i) Rozdzielczość 
Możesz	zmienić	to	usta�ienie,	jeśli	rozdzielczość	�ideo	jest	złe.	To	usta�ienie	jest	jednym	z	najcz�stszych	
regulo�anych	usta�ień	HDMI.

[480P]: NTSC dla TV systemów. 
[576P]: PAL dla TV systemów.
[720P]: NTSC lub PAL dla TV systemów.
[1080I]: NTSC lub PAL TV dla TV systemów.

(j) Format TV 
Jeżeli	obraz	nie	jest	dobry,	możecie	zmienić	t�	opcj�.	To	po�inno	być	
dostoso�ane	do	najcz�stszego	usta�ienia	tele�izoró�	�	t�oim	kraju.	
[NTSC]: NTSC dla TV systemów. 
[PAL]: PAL dla TV systemów. 

3. Wyszukiwanie programów 

Aby	uzyskać	dost�p	do	menu,	naciśnij	przycisk	MENU,	zatem,	korzystając	
z przycisków RIGHT/LEFT, wybierz Wyszukiwanie programów. 
To	menu	podaje	opcje,	które	umożli�iają	dostoso�ać	opcje	przeszuki�ania	
programów Wyszukiwanie programów. 
Naciśnij	przycisk	UP/DOWN, aby	�ybrać	opcj�	i	naciśnij	przycisk	
RIGHT/LEFT, aby ją	korygo�ać.	Aby	�yjść	z	menu,	naciśnij	przycisk	
EXIT.

(q) Automatyczne wyszukiwanie 
Ta	opcja	umożli�ia	automatyczne	�yszuki�anie	�szystkich	kanałó�	i	
zapisanie	ich	�	jednym	czasie.	Wszystkie	�cześniej	zapisane	kanały	i	

usta�ienia	zostaną	skaso�ane.
9. Wybierz Automatyczne wyszukiwanie i	naciśnij	przycisk	OK lub przycisk RIGHT,	aby	rozpocząć	

�yszuki�anie	kanałó�.	
10.	Aby	anulo�ać	�yszuki�anie	kanałó�,	naciśnij	przycisk	EXIT. 

(r) wyszukiwanie ręczne 
Ta	opcja	poz�ala	ci	szukać	no�e	kanały	nie	anulując	już	zapisanych	
kanałó�	i	usta�ień.	
13. Wybierz wyszukiwanie ręczne	i	naciśnij	przycisk	OK albo RIGHT. 
Poja�i	si�	pole	do	�yszuki�ania	kanałó�.	
14.	 Naciśnij	przyciski	RIGHT/LEFT, aby	�ybrać		po�tórzenie	si�	
kanału.
15.	 Naciśnij	OK, aby	rozpocząć	�yszuki�anie	kanałó�. 
Gdy	kanał	zostanie	znaleziony,	on	b�dzie	zapisany	i	dodany	do	listy	
kanałó�.	Jeżeli	kanał	nie	zostanie	znaleziony,	�yszukanie	zostanie	

przerwane automatycznie. 

(s) Kraj
Wybierz kraj, w którym mieszkasz. 

(t) Prąd w antenie 
Odłącz	prąd	�	antenie,	jeśli	jest	podłączona	ze�n�trzna	akty�na	antena.	

(4). Ustawienie czasu 
Aby	 uzyskać	 dost�p	 do	 menu,	 naciśnij	 przycisk	MENU	 i,	 korzystając	 z	
przycisków RIGHT/LEFT,	 �ybierz	 opcj�	Czas.	 Menu	 �yś�ietla	 opcje,	
które	poz�alają	korygo�ać	usta�ienie	czasu.	
Naciśnij	przycisk	UP/DOWN, aby	�ybrać opcj�	i	�tenczas	naciśnij	przycisk	
RIGHT/LEFT,	aby	odno�ić	usta�ienia.	Aby	�yjść	z	menu	naciśnij	przycisk	EXIT.



77

(m) Przesunięcie czasowe
Wybierz AUTO lub Ręczne aktualizacje przejścia GMT.

(n) Kraj lub region 
Wybierz region kraju, gdy Strefa czasowa ustawiona jest AUTO.

 
(o)  Strefa czasowa 

Wybierz	przejście	strefy	czaso�ej,	gdy	Strefa czasowa jest ustawiona Ręczny. 

(5). Opcje
Aby	 uzyskać	 dost�p	 do	menu,	 naciśnij	 przycisk	MENU	 i,	 korzystając	 z	
przycisków RIGHT/LEFT, wybierz Opcje.	 Menu	 �yś�ietla	 opcje	 �	
j�zykach	OSD,	j�zykó�	napisó�	i	dla	usta�ień	j�zyku	dź�i�ku.	
Wybierz	�ariant	i	naciśnij	przycisk	RIGHT/LEFT, aby	zaktualizo�ać	
ustawienia. 
Aby	�yjść	z	menu	naciśnij	przycisk	EXIT.

(m) Język OSD (język na ekranie) 
Wybierz	j�zyk	OSD.

(n) Język napisów 
Wybierz	żądany	j�zyk	napisó�.	

(o) Język audio 
Wybierz	żądany	audio	j�zyk	dla	oglądania	kanału	tele�izyjnego.	
Jeśli	żądany	j�zyk	nie	jest	dost�pny,	b�dzie	zosta�iony	usta�iony	j�zyk	programu.	

 (6). Ustawienia systemowe
Aby	 uzyskać	 dost�p	 do	menu,	 naciśnij	 przycisk	MENU	 i,	 korzystając	 z	
przycisków RIGHT/LEFT,	�ybierz	opcj�	System.	Menu	�yś�ietla	opcje,	
które	poz�alają	aktualizo�ać	system.	
Naciśnij	przycisk	UP/DOWN,	aby	�ybrać	opcj�	i	zatem	naciśnij	przycisk	
RIGHT/LEFT dla	aktualizacji	systemu.	Aby	�yjść	z	menu	naciśnij	
przycisk EXIT.

(q) Ustawienie hasła
Usta�	lub	zmień	hasło	dla	zabloko�anych	programó�.	Wpro�adź	s�oje	

stare	hasło	lub	usta�ione	hasło	0000.	Nast�pnie	b�dziecie	poproszeni	o	�pro�adzenie	no�ego	hasła.	Naciśnij	
OK, aby pot�ierdzić	no�e	hasło.	
Kiedy	hasło	zostanie	pot�ierdzone,	naciśnij	przycisk	EXIT,	aby	�yjść	z	menu.	Głó�ne	hasło	odbloko�ania	8888.	

(r) Przywracanie ustawień fabrycznych 
Przy�raca	usta�ienia	fabryczne	�aszego	urządzenia.	
W	menu	głó�nym	�ybierz	Przywracanie ustawień fabrycznych,	korzystając	z	przyciskó�	RIGHT/LEFT, 
zatem	naciśnij	OK lub RIGHT	dla	�ybrania.	Wpro�adź	s�oje	lub	usta�ione	hasło	0000	i	naciśnij	OK, aby 
pot�ierdzić.	Ta	opcja	anuluje	�szystkie	�ybrane	kanały	i	usta�ienia.	Podsta�o�e	hasło	dla	odbloko�ania	8888.	

(s) Informacja 
Podaje	informacj�	o	modelu,	oprogramo�aniu	i	sprz�cie.	

(t) Uaktualnienia oprogramowania 
Jeżeli	stan	jest	usta�iony	na	włączyć,	ono	spra�dzi	całą	informacj�	nada�cy	�edług	przez	�as	�ybrany	czas,	�	
opcji „czas startowania“. 
„czas startowania“ 
Jest	to	czas,	gdy	urządzenie	b�dzie	skano�ane	i	b�dą	instalo�ane	aktualizacje.	
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 (7). USB 
Aby	 uzyskać	 dost�p	 do	menu,	 naciśnij	 przycisk	MENU	 i,	 korzystając	 z	
przycisków RIGHT/LEFT,	�ybierz	opcj�	[USB].	Menu	�yś�ietla	opcje,	
które	poz�alają	odt�arzać	muzyk�,	zdj�cia	i	pliki	multimedialne.	Ono	może	
odczytać	AVI,	MP3,	WMA,	JPEG	i	BMP	formaty.	Urządzenie	pot�ierdzi	
pami�ć	USB	 tylko	 z	 systemem	plikó�	FAT32.	Ona	nie	 odczyta	 systemu	
plików NTFS. 

(m) Multimedia: Gdy urządzenie USB	jest	przyłączone,	�y	�	tym	
menu	możecie	�ybierać	spośród	różnych	opcji:	z	Muzyki,	Zdj�ć	lub	
Filmó�,	korzystając	z	przyciskó�	RIGHT/LEFT oraz przycisku OK dla 
�ybrania.	Jeżeli	urządzenia	USB	nie	podłączone	–	poja�i	si�	ostrzeżenie	
„Urządzenie USB nie zostało znalezione”. 

(n) Konfiguracja zdjęć 
� Czas zmiany slajdów:  ustaw pokazywanie slajdów w przedziale od 
1 do 8 sekund. 
� Tryb pokazu slajdów: ustaw efekt pokazywania slajdów jako tryb od 
0~59 lub przypadkowy. 
� Proporcje pozycji: 
[UTRZYMANI�]: pokazuje oryginalny obraz. 
[ROZCIĄGNĄĆ]:	pokazuje	obraz	na	cały	ekran.	

(o) Konfiguracja filmów:ów:: 
� Proporcje pozycji: 
[UTRZYMANI�]: pokazuje film w oryginalnych proporcjach. 
[ROZCIĄGNĄĆ]:	pokazuje	film	na	cały	ekran.
� Specyfika napisów: 
[Mały]	–	pokazuje	napisy	drobnym	drukiem.	
[Normalny] – pokazuje napisy normalnym drukiem. 
	[Duży]	–	pokazuje	napisy	dużym	drukiem.	
BG napisy:  
[Biały]	–	pokazuje	napisy	na	białym	tle.	
[Przejrzysty] � pokazuje napisy na przejrzystym tle.
[Szary] – pokazuje napisy na szarym tle. 
[Żółto-zielony]	–	pokazuje	napisy	na	żółto-zielonym	tle.	
� Kolor druku napisów:

[Czerwony] – czerwony kolor druku napisów. 
[Niebieski] � niebieski kolor druku napisów. 
[Zielony] � zielony kolor druku napisów. 

 (e) Timeshift (zmiana czasu)
Po	raz	pier�szy	po	naciśni�ciu	przycisku	[RECORD],	później	możesz	�	
do�olnym	momencie	nacisnąć	przycisk	[TIMESHIFT];	urządzenie	b�dzie	
odgry�ać	nagrany	program	od	jego	początku.
Naciśnij	przycisk	[SHIFT],	jeżeli	chcesz	�łączyć	informacj�	o	zmianie	
czasu	(patrz	poniżej):
Aby	 przenieść	 slajd	 do	 le�ej	 lub	 pra�ej	 strony	 naciśnij	 przycisk	 [LEFT]	
lub	 [RIGHT].	 Jednak	 nie	 można	 przekraczać	 istniejącego	 czasu.	 Aby	
zobaczyć	�ybrane	miejsce	 slajdu,	 naciśnij	 przycisk	 [OK].	Można	 ró�nież	

użyć	przyciskó�	[PAUSE]	(Pauza),	[FAST/FORWRD]	(szybkie	przesuni�cie	do	przodu),	[FAST/BACK]	(Szybkie	
przesuni�cie	z	po�rotem),	które	pomogą	zarządzać	�ybranymi	zapisami.
U�aga:	funkcja	zmiany	czasu	jest	dost�pna	tylko	�tedy,	gdy	moduł	USB	HDD	jest	przyłączony	do	systemu	i	
kiedy	szybkość	odczytu/zapisu	jest	�ystarczająca	do	pełnienia	tej	funkcji.	



79

Po	naciśni�ciu	przycisku	[STOP]	po	raz	pier�szy	zostanie	�yłączona	funkcja	odt�arzania.	Urządzenie		nadal	
b�dzie	zapisy�ało,	jednak	�róci	do	istniejącego	czasu.	Jeżeli	naciśniesz	przycisk	[TIMESHIFT]	jeszcze	raz,	
zapis	zostanie	odt�orzony	od	jego	początku.	Po	naciśni�ciu	przycisku	[STOP]	po	raz	drugi,	zapisy�anie	zostanie	
przerwane.

Uwaga: 
-	 My	nie	możemy	zag�aranto�ać	kompatybilność	(działanie	i/lub	pojemność	kanału)	i	nie	odpo�iadamy	za	

utrat�	danych	podczas	łączenia	si�	do	tego	urządzenia.	
-	 Jeżeli	ilość	danych	na	kluczu	USB	jest	duża,	system	może	dłużej	ją	odczyty�ać.	
-	 Niektóre	USB	urządzenia	mogą	zostać	niepoznane.	
-	 Na�et	�	odpo�iednim	formacie	pliki	nie	za�sze	mogą	być	odczytane,	�	zależności	od	treści	danych.	

(8). Bezpośrednie nagrywanie z telewizora 
Unikalna	 cecha	 urządzenia	 –	 bezpośrednie	 zapisy�anie	 TV.	 Istnieją	 d�a	
sposoby,	aby	to	zrobić:	pier�szy	jest	po	prostu	podłączyć	USB	urządzenie	
i	nacisnąć	przycisk	zapisy�ania,	który	jest	na	pilocie	zdalnego	stero�ania.	
Inny	sposób:	�ybrać	program,	który	chcesz	zapisać	za	pomocą	EPG.	
Przy	�yborze	programu	dla	zapisania	�ykonuj	nast�pujące	czynności:	
Naciśnij	przycisk	EPG	na	pilocie	zdalnego	stero�ania.
Wybierz	kanał,	który	chcesz	zapisać.	
Naciśnij	przycisk	EPG.
Wybierz	program,	który	chcesz	zapisać.	

Naciśnij	przycisk	ENTER.	
Okno	z	listą	opcji	poja�i	si�	na	ekranie.	B�dziesz	miał	możli�ość	�ybrać	z	d�óch:	

-	TRYB	ROBOCZY:	Wybierz	przedział	czasu,	jak	cz�sto	b�dziesz	chciał	nagry�ać.	
-	 TYP	OPCJI:	�ybierz,	czy	chcesz	transmisj�,	czy	też	nagranie.	

Po	�ybraniu	naciśnij	przycisk	ENTER,	aby	pot�ierdzić	�ybrany	przedział	czasu.
Jeżeli	b�dziesz	chciał	usunąć	�ybrany	do	zapisania	program,	idź	do	EPG,	naciśnij	zielony	przycisk,	aby	zobaczyć	
zaplano�ane	do	pokazania	programy.	Korzystając	ze	strzałek	na	pilocie	zdalnego	stero�ania	zaznacz	programy,	
które	chcesz	usunąć	i	naciśnij	czer�ony	przycisk,	aby	usunąć.	
Zapisy�ane	pliki	nie	mogą	być	usu�ane	z	tego	urządzenia,	prosimy	usu�ać	dane	komputerem.	Programy	TV	
są	zapisy�ane	do	pliku	�	formacie	PVR	i	mogą		być	przeglądane	z	tego	urządzenia	albo	komputera,	za	pomocą	
odpo�iedniego	odt�arzacza,	ale	nie	mogą	być	odt�arzane	za	pomocą	DVD	lub	PDVD.	
Zapisując	programy	TV	o	�ysokiej	jakości,	�ersja	kluczu	USB	po�inna	być	około	2,	ponie�aż	�	przeci�nym	
przypadku	urządzenie	może	niepra�idło�o	zapisać	HD	programy.	
Zapisując	programy	na	palce	USB	albo	na	ze�n�trzne	dyski	t�arde	z	tego	modelu,	przed	�yj�ciem	zapisu	musisz	
poczekać	kilka	sekund.	W	przeci�nym	razie	urządzenie	może	si�	zabloko�ać.	Jeśli	tak	si�	stanie,	należy	odłączyć	
źródło	zasilania	i	�łączyć	go	pono�nie.	



80

ROzwIĄzYwANIE PROBLEMÓw 

Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwiązanie 

Brak obrazu 
Nie	podłączone	źródło	zasilania Podłącz	źródło	zasilania

Przycisk	prądu	nie	jest	�łączony	 Włącz	przycisk	prądu	

Na	ekranie	�yś�ietla	„Brak 
sygnału“ 

DVB-T	kabel	nie	jest	podłączony	 Podłącz	DVB-T	kabel

Wady przewodu antenowego Spra�dź	kabel	anteno�y	i	złącza

Nie	ma	dź�i�ku	przez	
głośniki

Nie	podłączony	lub	źle	podłączony	kabel	
audio

Pra�idło�o	podłącz	kabel	audio

Ustawiony tryb cichy Wyłącz	tryb	cichy

Tylko	dź�i�k	i	nie	ma	obrazu	
nie na ekranie

Brak	połączenia	lub	niepra�idło�o	
podłączony	kabel	AV

Upe�nij	si�,	że	prze�ody	są	
podłączone	popra�nie

Program jest program radiowy
Naciśnij	przycisk	<TV/RADIO> 
,	aby	�ejść	�	tryb		

Pilot zdalnego sterowania nie 
działa

Rozłado�ały	si�	baterie	 Zamień baterień	baterie 
Pilot zdalnego sterowania nie jest 
skiero�any	albo	znajduje	si�	zbyt	daleko	od	
urządzenia	

Popra�	położenie	pilota	zdalnego	
stero�ania	albo	podejdź	bliżej

Obraz	nie	jest	�yraźny		 Sygnał	jest	zbyt	słaby Spra�dź	kabel	anteno�y	i	złącza

DANE TECHNICZNE

Element załącznik Parametry

Odbiornik 

Cz�stotli�ość	�ejścio�a 170~230 MHz          470~860 MHz

Poziom	�ejścia	RF �82~�20 dBm

Szerokość	pasma	cz�stotli�ości 7 MHz i 8 MHz 

Modulacja QPSK,16QAM,64QAM

Wideo 

Format dekodera 
MPEG4	AVC/H.264	HP@L4;	MPEG2	
MP@ML.HL

Format	�yjścia 576P , 720P, 1080i, 1080P, 4:3 ir 16:9

Port	�yjścio�y	 HDMI(V1.3C), RGB, CVBS

Audio 
Format dekodera MP�G�1 (layer1&2&3 ), WMA, AC3

Wyjście	audio 2xRCA(L/R), COAXIAL

USB 2.0
Moc	obsługi	portu	USB	 500GB

Wsparcie medialne MP3, WMA, JP�G, BMP, AVI, MKV

Prąd

Napi�cie	zasilania 100�240V~ 50/60 Hz

Maksymalny	pobór	prądu 8W

Pobór	prądu	�	trybie	czu�ania	 <0.5W

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji, technicznych lub innych parametrów bez uprzedzenia.
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H
Fontos biztonsági tudnivalók

1) Olvassa el az útmutatót.
2) Tartsa be az alábbi útmutatót.
3) Ügyeljen a figyelmeztetésekre. 
4) Kövesse az utasításokat.
5) Ne használja a készüléket nedves környezetben. 
6) Csak száraz ronggyal törölje a készüléket.
7)	Ne	helyezze	a	készüléket	hőforrások,	például	radiátor,	tűzhely	vagy	más	olyan	készülék	közelébe,	

amely	hőt	termel	(beleértve	az	erősítőket	is).
8)	Ezt	a	terméket	a	jelölt	címkén	feltüntetett	áramparaméterrel	kell	működtetni.	Ha	nem	biztos	abban,	hogy	milyen	

típusú	áram	áll	rendelkezésére,	kérjen	tanácsot	a	helyi	energiaellátást	biztosító	cégtől	vagy	képviselettől.	Kapcsolja	
ki	a	készüléket	a	felszerelése	előtt.

9) Ügyeljen a hálózati kábel sértetlenségére.
10)	 Csak	a	gyártó	által	megjelölt	tartozékokat/kiegészítőket	használja.
11) Kapcsolja ki a készüléket villámlással járó vihar esetén, valamint ha huzamosabb ideig nem használja.
12) Csak képzett szakemberekre bízza a készülék javítását. A javítás a készülék bármilyen károsodás, hálózati kábel 

megrongálás, benedvesedés, vagy az elejtése során keletkezett hibák észlelése esetén szükséges. 
13)	 Ne	takarja	el	a	szellőzőnyílásokat	a	szellőzés	folyamatos	megőrzésének	érdekében.
14)	 	Az	elemek	semlegesítése	során	ügyeljen	a	környezetvédelmi	előírások	betartására.
15) A készüléket mérsékelt éghajlaton való használatra tervezték.
FIGYELEM:	 Tűz	 vagy	 áramütés	 kockázatának	 csökkentése	 érdekében	 ne	 használja	 az	 eszközt	 nedves	
környezetben.
FIGYELEM:	Kerülje	az	elemek	túlmelegedését,	ne	tegye	ki	közvetlen	napfénynek,	tűznek,	stb.

ÁRAMÜTÉSVESZÉLY
NE NYISSA KI!

 �z a szimbólum azt jelzi, hogy a terméken belül olyan veszélyes elektromos feszültségre lehet találni, 
amely áramütést okozhat.

 �z a szimbólum azt jelenti, hogy a termék használatával (és javításával) kapcsolatos fontos információk 
találhatóak a termékhez mellékelt leírásban.

 �z a szimbólum azt jelenti, hogy a készülék a hálózatok veszélyes feszültsége és a felhasználó számára 
hozzáférhető	részegységek	közötti	kettős	szigeteléssel	van	ellátva.	Javítás	esetén	csak	azonos	alkatrészeket	
alkalmazzon.

 �z a szimbólum a készüléken vagy a használati utasításban azt jelenti, hogy elektromos és elektronikus 
berendezéseit a használati élettartam végén a háztartási hulladéktól elkülönítve kell semlegesíteni. Léteznek 
erre	az	esetre	tervezett	hulladékkezelő	rendszerek.

 További információért forduljon a helyi szaküzlethez, ahol a készüléket vásárolta, vagy annak 
tanácsadójához.
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Készlet

A	beállítás	előtt	ellenőrizze	a	készlet	teljességét.	A	készletnek	az	alábbiakat	kell	tartalmaznia:
1. DVB�T          x1 db
2. Távirányító          x1 db
3.	���	elemek	a	távirányítóhoz	 	 	 	 	 	 	 x1	db
4. Használati utasítás         x1 db

Előlap és hátsó panel bemutatása

1. Előlap

1.	 Kijelző
2. Lejátszás/Szünet gomb
3. Be/Ki gomb
4. USB csatlakozás

2. Hátsó panel

1. RF IN: az antenna csatlakoztatásának kimenete.
2. RF LOOP THROUGH: ez a kimenet az RF jelt továbbítja az Ön TV�jére vagy más videó�rendszerre.
3. COAXIAL: ehhez a kimenethez a házimozi rendszert lehet csatlakoztatni.
4. HDMI: HD� multimédia interfész.
5. TV SCART 
6. ANALóG AUDIó KIMENET L+R:  analóg audió kimenet, jobb és bal csatornák
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Távirányító

POWER: A	vevő	be-	és	kikapcsolása.
<0> - <9>: Számgombok
LIST: Megjeleníti az összes csatornát. CLEAR: Törlés.
RECALL: Vissza	az	előző	csatornához.	A-B: Kijelölt részlet ismétlése.
FAV: Kedvenc csatornák kijelzése. Nyomja ismételten a FAV gombot más listák kijelzéséhez. 
INTRO
SUBTITLE: Feliratok kiválasztása.
INFO: Az	adott	csatorna	adatainak	képernyőkijelzése.
TTX: Teletext	megjelenítése	(ha	az	adott	csatorna	rendelkezik	teletext-szolgáltatással);	teletextből	
való kilépés az �XIT gombbal történik.
VOL-/VOL+: Hangerő	beállítása	+/-.
PAGE+/PAGE-: Menü lapozása. TITLE: Cím	képernyőkijelzése.	
MENU: A	lemez	menüjének	képernyőkijelzése.
PROG: Csatorna elrendezése. TIMER
REPEAT: Megismételni a lejátszott fejezetet.
TIMESHIFT: A R�CORD gomb megnyomása után használja.

TV/RADIO: Átkapcsolni digitális TV�re/rádióra.
EPG: Elektronikus	műsorújság	megjelenítése.
SETUP: Beállítások menüje.

 Kijelölések közti navigáció. CH+/CH-: Csatornaváltási 
gombok.
OK: Megadott	beállítások	megerősítése,	illetve	az	összes	csatorna	
kijelzése.
EXIT: Nyomja	meg	ezt	a	gombot	a	menüből	való	kilépéshez.
ZOOM: Kép méretének nagyítása és visszaállítása. Piros gomb
GOTO: DVD�üzemmódban vagy PVR� fájl lejátszásakor nyomja 
meg ezt a gombot a lejátszási pont kiválasztásához. Kék gomb
MUTE: Hang némítása.
USB: USB-készülékről	való	lejátszás.	PVR
HDMI: Átkapcsolni digitális HD� videó jelre.

 
Elemek behelyezése
Vegye	le	a	távirányító	hátsó	részéről	az	elemház	fedelét	és	tegyen	bele	2	AAA	elemet.	Ügyeljen	arra,	hogy	az	elemek	
polaritása megfeleljen az elemházban feltüntetett ábráknak.

1. Vegye le a fedelet  2. Tegye be az elemeket 3. Zárja le a fedelet

Távirányító használata
A távirányító használatához irányítsa	azt	egyenesen	a	digitális	televíziós	konverter	érzékelője	irányába.	A	távirányító	
hatósugara 7 méter távolságon 60�fokos szögben hat. 

A	távirányító	nem	fog	működni,	ha	a	készülék	érzékelője	el	van	takarva.

Az erős lámpa- és napfény csökkenti a távirányító érzékenységét.



84

A televízió, Hifi-rendszer csatlakoztatása 

Televíziókészülékének a televíziós konverterhez való csatlakoztatáshoz használja az alábbi ábrán feltüntetett 
Composite� típust. HD-	minőséghez	használja	az	egyenes	HDMI-	típust.

DVD-RöGzíTő VAGY VcR- KéSzüLéK cSATLAKOzTATáSA
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Alapbeállítások

Miután csatlakoztatott minden szükséges kábelt, kapcsolja be a TV�készüléket 
és	ellenőrizze	az	elektromos	hálózathoz	való	csatlakozást.	Nyomja	meg	a	„Be”	
(Po�er)	gombot	a	készülék	bekapcsolásához.	Ha	először	kapcsolja	be	a	készüléket,	
vagy	ha	a	gyári	beállításokat	választotta,	a	képernyőn	a	telepítési	útmutató	jelenik	
meg.
(1)	 [Képernyőmenü	nyelve	(OSD	Language)]	nyomja	meg	a	„Jobb/Bal”	(RIGHT/
L�FT) gombokat a nyelv kiválasztásához.
(2)	 [Ország	(Country)]	nyomja	meg	a	„Jobb/Bal”	(RIGHT/LEFT)	gombokat	az	

Ön országának kiválasztásához.
(3)	[Csatornakeresés	 (Channel	Search)]	nyomja	meg	a	„Jobb”	 (RIGHT)	vagy	az	„OK”	gombot	az	automatikus	

csatornakeresés elindításához.
(4)	Miután	a	csatornák	keresése	befejeződik,	elkezdheti	a	műsorok	megtekintését.

Alapfunkciók
(1). Csatornák beállítása
Nyomja	meg	a	„Menü”	(MENU)	gombot	a	menübe	való	belépéshez	és	válassza	ki	a	
megfelelő	csatornát	[Program]	a	„Jobb/Bal”	(RIGHT/LEFT)	gombok	segítségével. 
A	menü	a	csatornák	beállítását	teszi	lehetővé.	Válassza	ki	a	szükséges	opciót	és	
nyomja	meg	az	„OK”	vagy	a	„Jobb”	(RIGHT)	gombot.	Nyomja	meg	a	„Kilépés”	
(EXIT)	gombot	a	menüből	való	kilépéshez.

(a) Csatornák szerkesztése
Az adott csatorna beállításainak szerkesztéséhez (lock, skip, favourite, move or 
delete)	lépjen	be	a	„Csatorna	szerkesztése”	(Program �dit) menüpontba. Az adott 
menüpontba való belépéshez jelszó bevezetése szükséges. A gyárilag alapértelmezett 
jelszó a „000000”.	A	készülék	kiblokkolásához	használja	a	„888888”	jelszót.

Kedvenc csatorna beállítása 
Létrehozhat egy listát a kedvenc csatornáiból. Bármely TV� vagy rádiócsatornát 
hozzáadhat a listához:
1.	 Válassza	ki	a	kívánt	csatornát,	majd	nyomja	meg	a	„Kedvenc”	(FAVOURITE)	
gombot.  
Egy	szív	alakú	szimbólum	jelenik	meg	a	listában	és	a	csatorna	„Kedvenc”	jelzést	kap.
2.	 Ismételje	meg	az	előző	lépést	több	kedvenc	csatorna	hozzáadásához.	

3.	 A	művelet	megerősítéséhez	és	a	menüből	való	kilépéshez	nyomja	meg	a	„Kilépés”	(EXIT)	gombot.

Kedvenc TV- vagy rádió-csatorna törlése:
Válassza	 ki	 a	megfelelő	 csatornát	 és	 nyomja	meg	 a	 „Kedvenc”	 (Favorite) gombot a távirányítón a kedvencek 
listájából való eltávolításához.

Megtekinteni a kedvenc csatornát 
1.		 Hagyományos	 megtekintési	 módban	 nyomja	 meg	 a	 „Kedvenc”	 (Favorite) gombot a kedvenc csatornák 

listájának megjelenítéséhez.
2.		Nyomja	meg	a	„Fel/Le”	(UP/DOWN)	gombokat	a	csatornák	lapozásához.
3.		Nyomja	meg	az	„OK”	gombot	a	kívánt	csatorna	kiválasztásához.

TV- vagy rádiócsatorna törlése
1.	 	Válassza	ki	a	kívánt	csatornát	és	nyomja	meg	a	kék	gombot.	Egy	figyelmeztető	üzenet	jelenik	meg	a	

képernyőn.	Nyomja	meg	az	„OK” gombot a csatorna törléséhez.
2.	 	Ismételje	meg	az	előző	lépést	több	csatorna	törléséhez.

TV- vagy rádiócsatorna átugrása
1. Válassza ki azt a csatornát, amelyet át kíván ugrani lapozás közben, és nyomja meg a zöld gombot. 

Az átugrás szimbóluma jelenik meg. A csatorna átugrandó jelzést kap.
2.	 Ismételje	meg	az	előző	lépést	több	csatorna	átugrásához.
3.	 A	beállítások	megőrzéséhez	és	a	menüből	való	kilépéshez	nyomja	meg	a	„Kilépés”	(EXIT)	gombot.

Csatornaugrás funkciójának kikapcsolása:
Válassza ki az átugrandó csatornát és nyomja meg a zöld gombot a távirányítón az ugrás törléséhez.
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TV- vagy rádiócsatorna áthelyezése
1. Válassza ki a kedvenc csatornáját, majd nyomja meg a piros gombot. Az áthelyezés szimbóluma jelenik 

meg.
2.	 Nyomja	meg	a	„Fel/Le”	(UP/DOWN)	gombokat	a	csatorna	áthelyezéséhez.
3.	 Nyomja	meg	az	„OK”	gombot	a	művelet	megerősítéséhez.
4.	 Ismételje	meg	az	előző	lépéseket	több	csatorna	áthelyezéséhez.

Csatorna blokkolása
Blokkolhatja a kiválasztott csatornákat korlátozott megtekintés céljából.
TV� vagy rádiócsatorna blokkolása:
1. Válassza ki a kívánt csatornát, majd nyomja meg a sárga gombot. A blokkolás szimbóluma jelenik meg. �zentúl 
a csatorna blokkoltként lesz megjelölve.

2.	 	Ismételje	meg	az	előző	lépést	több	csatorna	blokkolásához.
3.  A	beállítások	megőrzéséhez	és	a	menüből	való	kilépéshez	nyomja	meg	a	„Kilépés”	(EXIT)	gombot.
4.  Nyomja meg a sárga gombot a csatornablokkolás funkciójának kikapcsolásához.
5.	 	A	blokkolt	csatornák	megtekintéséhez	az	alapértelmezett	„000000”	vagy	a	legutóbbi	felhasználói	jelszót	kell	

bevezetnie. A	készülék	kiblokkolásához	használja	a	„888888”	jelszót.

(b) EPG (Elektronikus műsorújság)
Az	 elektronikus	 műsorújság	 egy	 képernyőn	 megjelenő	 TV-s	 útmutató,	 amely	
tartalmazza	az	adott	csatorna	aktuális	heti	műsorát.	Nyomja	meg	az	„EPG”	gombot	
a	távirányítón	a	műsorújság	megnyitásához.
Nyomja	meg	a	„Fel/Le” (UP/DOWN) gombokat a kívánt csatorna kiválasztásához. 
Ha az információ több oldalon lesz elhelyezve, nyomja meg a kék gombot a felfelé 
való lapozáshoz, vagy a sárga gombot a lefelé való lapozáshoz. 
Az	 „OK”	 gombot	 a	 rögzítés	 beprogramozásához	 nyomja	 meg	 addig,	 amíg	
az	 USB-készülék	 csatlakoztatva	 van.	 Ellenőrizheti	 a	 beállításokat	 a	 csatorna	
felugró menüjében,	 majd	 ezután	 megnyomhatja	 az	 „OK”	 gombot	 a	 rögzítés	

beprogramozásához.	A	rögzítés	ideje	alatt	csak	a	„Hangerő”	(Volume)	és	„Leállítás”	(Stop)	gombokat	használhatja	
a távirányítón!
Bármely	pillanatban	megkezdhet	egy	spontán	rögzítést	a	„Rögzítés”	(REC)	gomb	megnyomásával,	amíg	az	USB-
készülék csatlakoztatva van.

(c) Rendezés
Rendezze	a	csatornákat	a	következő	lehetőségek	szerint:
[By	LCN]	a	csatorna	logikai	száma	szerint	-	Rendezze	a	csatornákat	növekvő	sorrendben.
[By Service Name] név szerint � Rendezze a csatornákat ABC sorrendben.
[By Service ID] � Rendezze a csatornákat állomások szerint.
[By ONID] � Rendezze a csatornákat eredeti hálózati számuk szerint.

(d) LCN (Csatorna logikai száma)
Aktiválja vagy kapcsolja ki a csatornák logikai számozását.

(2). A kép beállításai
A	menübe	való	belépéshez	nyomja	meg	a	„MENU”	gombot,	majd	válassza	ki	a	„Kép”	[Picture]	pontot	a	„Jobb/
Bal”	 (RIGHT/LEFT)	 gombok	 segítségével.	 Ez	 a	 menü	 a	 videó	 beállításait	 tartalmazza.	 Nyomja	 meg	 a	 „Fel/
Le”	 (UP/DOWN)	 gombokat	 az	 opció	 kiválasztásához	 és	 a	 „Jobb/Bal”	 (RIGHT/LEFT)	 gombokat	 a	 beállítások	
megváltoztatásához.	Nyomja	meg	a	„Kilépés”	(EXIT)	gombot	a	menüből	való	kilépéshez.

(a) Felbontás
Rossz felbontás esetén megváltoztathatja a beállítást. Az adott beállítás meg kell, 
hogy feleljen a HD�interfész alapkövetelményeinek.
[480P]: NTSC� szabványos TV�készülékek esetén.
[576P]: PA L� szabványos TV�készülékek esetén.
[720P]: NTSC� vagy PAL� szabványos TV�készülékek esetén.
[1080I]: NTSC vagy PAL� szabványos TV�készülékek esetén.

(b) TV-rendszer
Ha a kép hibásan jelenik meg, változtassa meg ezt a beállítást. Az adott beállítás 

meg kell, hogy feleljen az országa TV�szabványának. [NTSC]: az NTSC� szabványos TV�készülékek esetén.
[PAL]: a PAL� szabványos TV�készülékek esetén.
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(3). CsatornakeresésCsatornakeresés
A	menübe	való	belépéshez	nyomja	meg	a	„Menü”(MENU)	gombot	és	válassza	ki	a	
„Csatornakeresés”	[Search	Channel]	pontot	a	„Jobb/Bal”	(RIGHT/LEFT)	gombok	
segítségével.	Az	 adott	menü	 lehetővé	 teszi	 a	 csatornák	 keresését	 és	 beállítását.	
Nyomja	meg	a	„Fel/Le”	(UP/DOWN)	gombokat	a	szükséges	opció	kiválasztásához	
és	 a	 „Jobb/Bal”	 (RIGHT/LEFT)	gombokat	 a	beállítások	megváltoztatásához.	A	
menüből	való	kilépéshez	nyomja	meg	a	„Kilépés”	(EXIT)	gombot.

(a) Automatikus keresésAutomatikus keresés
Az	adott	opció	lehetővé	teszi	a	csatornák	automatikus	keresését	és	elmentését	az	
művelet	végén.	Az	addig	elmentett	csatornák	és	beállításaik	törlődnek.
1.	 Válassza	ki	az	„Automatikus	keresés”-t	[Auto	Search]	és	nyomja	meg	az	„OK”	
vagy	a	„Jobb”	(RIGHT)	gombot	a	csatornakeresés	elindításához.
2. A	csatornakeresés	 leállításához	nyomja	meg	a	„Kilépés” (�XIT) gombot. A 
már	megtalált	csatornák	elmentődnek.

(b) Kézi keresésKézi keresés
Az	adott	opció	lehetővé	teszi	a	csatornák	egyenkénti	keresését	az	előzőleg	elmentett	
csatornák és beállítások törlése nélkül.
1.	Válassza ki a „Kézi keresés” [Manual Search] pontot, majd nyomja meg azVálassza	 ki	 a	 „Kézi	 keresés” [Manual Search] pontot, majd nyomja meg az [Manual Search] pontot, majd nyomja meg az pontot, majd nyomja meg az, majd nyomja meg az majd nyomja meg az 
„OK” vagy a „Jobb” (RIGHT) gombot. Ezután a csatornakeresés menüje jelenikOK”	vagy	a	„Jobb” (RIGHT) gombot. Ezután a csatornakeresés menüje jelenik„Jobb”	(RIGHT)	gombot.	Ezután	a	csatornakeresés	menüje	jelenik	
meg.
2.	 Nyomja	meg	a	„Jobb/Bal”	(RIGHT/LEFT)	gombokat	a	csatorna	frekvenciájának	
beállításához.
3. Nyomja	meg	az	„OK”	gombot	a	csatornakeresés	elindításához.
Csatorna találata esetén a rendszer automatikusan elmenti azt és hozzáadja 
a csatornák listájához. Ha a csatorna keresése nem lehetséges, a rendszer 
automatikusan	leállítja	a	műveletet.

(c) Ország
Válassza ki az Ön országát.

(d) Az antennához továbbított áram
Jelölje	meg	az	Antenna	Po�er	pontot,	ha	külső	antennát	használ.

(4). Időbeállítások

A	menübe	való	belépéshez	nyomja	meg	a	„Menü”	(MENU)	gombot,	majd	válassza	
ki	 az	 „Idő”	 [Time]	 pontot	 a	 „Jobb/Bal”	 (RIGHT/LEFT)	 gombok	 segítségével.	Az	 adott	menü	 lehetővé	 teszi	 az	
idő	beállítását.	Nyomja	meg	a	„Fel/Le”	 (UP/DOWN)	gombokat	a	kívánt	opció	kiválasztásához	és	a	„Jobb/Bal” 
(RIGHT/LEFT)	gombokat	a	beállítások	megváltoztatásához.	A	menüből	való	kilépéshez	nyomja	meg	a	„Kilépés”	
(�XIT) gombot.

(a) óraátállításóraátállítás
Válassza ki az automatikus vagy kézi óraátállítás opciójat GMT szerint.

(b) Ország régiója
Válassza ki az ország régióját az automatikus (Auto) óraátállítás [Time Offset] aktiválásakor.

(c) Időzona
Válassza	ki	az	időzonát	a	kézi	(Manual)	óraátállítás [Time Offset] aktiválásakor.

(5). Opciók

A	menübe	való	belépéshez	nyomja	meg	a	„Menü”	(MENU)	gombot	és	válassza	ki	
az	„Opciók”	[Option]	pontot	a	„Jobb/Bal”	(RIGHT/LEFT)	gombok	segítségével.	
Az	 adott	menü	 lehetővé	 teszi	 a	menüpontok,	 feliratok	 és	hangsávok	nyelvének	
beállítását. Válassza ki a szükséges opciót és nyomja meg	„Jobb/Bal”	(RIGHT/
LEFT)	gombokat	 a	beállítások	megváltoztatásához.	A	menüből	való	kilépéshez	
nyomja	meg	a	„Kilépés”	(EXIT)	gombot.
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(a) Menüpontok nyelveMenüpontok nyelve
Válassza ki a menüpontok nyelvét..

(b) Feliratok nyelveFeliratok nyelve
Válassza ki a a feliratok kívánt nyelvét.

(c) Hangsáv nyelveHangsáv nyelve
Válassza ki a TV�csatorna hangsávjának kívánt nyelvét.
Ha	ez	a	nyelv	nem	szerepel	a	csatorna	hangsávjai	között,	a	rendszer	az	alapértelmezett	nyelvű	hangsávot	játsza	le.

(6). Rendszerbeállítások
A	menübe	való	belépéshez	nyomja	meg	a	„Menü”	(MENU)	gombot	és	válassza	ki	
a	„Rendszer”	[System]	pontot	a	„Jobb/Bal”	(RIGHT/LEFT)	gombok	segítségével.	
Az	 adott	 menü	 lehetővé	 teszi	 a	 rendszer	 beállítását. Válassza ki a szükséges 
opciót és nyomja meg a	 „Jobb/Bal”	 (RIGHT/LEFT)	 gombokat	 a	 beállítások	
megváltoztatásához.	A	menüből	való	kilépéshez	nyomja	meg	a	„Kilépés”	(EXIT)	
gombot.

(a) Jelszó beállításaJelszó beállítása 
Állítsa be vagy változtassa meg a blokkolt csatornákhoz való hozzálépéshez 

használt	 jelszót.	Vezesse	 be	 a	 régi	 jelszavát	 vagy	 az	 alapértelmezett	 „000000”	 jelszót.	 Ezután	 vezesse	 be	 az	 új	
jelszót. Nyomja meg az	„OK”	gombot	az	új	jelszó	megerősítéséhez,	majd	a	„Kilépés”	(EXIT)	gombot	a	menüből	
való kilépéshez. A	készülék	kiblokkolásához	használja	a	„888888”	jelszót.

(b) Gyári beállítások visszaállítása
A	gyári	beállítások	visszaállítására	használt	pont.	A	főmenüben	válassza	ki	a	 [Restore	Factory	Default]	pontot	a	
„Jobb/Bal”	(RIGHT/LEFT)	gombok	segítségével	és	nyomja	meg	a	kijelöléséhez	az	„OK”	vagy	a	„Jobb” (RIGHT) 
gombot.	Vezesse	be	a	saját	jelszavát	vagy	az	alapértelmezett	„000000”	jelszót	és	nyomja	meg	az	„OK” gombot a 
megerősítéshez.	Ez	a	 lépés	 törli	az	összes	csatornát	és	a	korábban	 tett	beállításokat.	A készülék kiblokkolásához 
használja	a	„888888”	jelszót.
(c) Információ
A készülék, berendezések és a szoftver adatait tartalmazó oldal.
(d) Kezdeti időpont
Állítsa	be	a	szoftverfrissítés	kezdetének	időpontját.

(7). USB
A	menübe	való	belépéshez	nyomja	meg	a	„Menü”	(MENU)	gombot	és	válassza	
ki	az	[USB]	pontot	a	„Jobb/Bal”	(RIGHT/LEFT)	gombok	segítségével.	Az	adott	
menü	lehetővé	teszi	a	zenés-,	fotó-	és	multimédia-fájlok	lejátszását. Támogatott 
formátumok: AVI, MP3, WMA, JP�G és BMP. Csak FAT32�rendszerrel ellátott 
USB�eszközt támogat a készülék. Az NTFS�rendszert nem támogatja a készülék.

(a) Multimédia-eszközök: USB�eszköz csatlakoztatása közben az alábbi opciókat 
választhatja	ki:	„Zene”	(Music),	„Fotó”	(Photo)	vagy	„Film”	(Movie)	a	„Jobb/Bal”	
(RIGHT/LEFT)	gombokkal;	nyomja	meg	az	„�К”	gombot	a	megerősítéshez.	Ha	
az	USB-eszköz	nincs	csatlakoztatva,	az	„Nincs	észlelve	USB-eszköz”	(No	USB	
device is found) felirat jelenik meg.

(b) Fényképek beállításai:
-Diavetítés sebessége: 1-től	8	másodpercig	állítható	be	a	sebesség.
-Diavetítési mód:	egymás	utáni	(0~59)	vagy	véletlenszerű	vetítés.
-Kép méreteKép mérete:
[Keep]:	megőrizni a kép eredeti méretét.megőrizni	a	kép	eredeti	méretét..
[Discard]:	kiterjeszteni a képeket teljes képernyőre.kiterjeszteni	a	képeket	teljes	képernyőre.
(c) Film beállításai: 
-Kép méreteKép mérete:
[Keep]:	megőrizni a filmkép eredeti méretét.megőrizni	a	filmkép	eredeti	méretét..
[Discard]:	kiterjeszteni a filmképet teljes képernyőre.kiterjeszteni	a	filmképet	teljes	képernyőre.
-Feliratok beállítása:Feliratok beállítása::
[Small]:	kisméretű feliratok megjelenítése.kisméretű	feliratok	megjelenítése..
[Normal]:	normál méretű feliratok megjelenítése.normál	méretű	feliratok	megjelenítése..
[Big]:	nagy méretű feliratok megjelenítése.nagy	méretű	feliratok	megjelenítése..
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-Feliratok háttere:Feliratok háttere::
[White]: a feliratok fehér háttéren jelennek meg.a feliratok fehér háttéren jelennek meg..
[Transparent]: a feliratok átlátszó háttéren jelennek meg.a feliratok átlátszó háttéren jelennek meg..
[Grey]: a feliratok szürke háttéren jelennek meg.a feliratok szürke háttéren jelennek meg..
[Yellowgreen]: a feliratok sárgászöld háttéren jelennek meg.a feliratok sárgászöld háttéren jelennek meg..

-Feliratozott betűk színe:Feliratozott betűk színe::
[Red]:	piros betűs feliratozás.piros	betűs	feliratozás..
[Blue]:	kék betűs feliratozás.kék	betűs	feliratozás..
[Green]:	zöld betűs feliratozás.zöld	betűs	feliratozás..

(d)  USB PVR rögzítési beállítások:
Az	 adott	 készülék	 egyik	 jelentős	 sajátossága	 a	 műsorrögzítés	 lehetősége.	
Kétféle	módja	 létezik	ennek	a	műveletnek.	Az	egyik	–	csatlakoztatni	 az	USB-
eszközt a készülékhez és megnyomni a rögzítés gombját a távirányítón. A másik 
–	beprogramozni	a	rögzítést	a	TV-műsorújság	segítségével	a	pult	kék	gombjával.	
A rögzítés beprogramozásához kövesse az alábbi lépéseket: 1) nyomja meg az 
„időzítő”	 (timer)	 gombot	 a	 „műsorújság”	 (schedule)	 menübe	 való	 belépéshez,	

majd	nyomja	meg	a	piros	gombot	a	szerkesztéshez;	2)	jelölje	be	sárga	színnel	a	műsort	és	határozza	meg	a	rögzítés	
kezdési	és	végzési	időpontját,	valamint	a	csatorna	számát;	3)	nyomja	meg	az	„OK”	gombot.	Kilépéshez	nyomja	meg	
a	„Kilépés”	(EXIT)	gombot.

A	műsor	ablakában	(schedule) megjelennek az opciók. Az alábbiakat válaszhatja:(schedule) megjelennek az opciók. Az alábbiakat válaszhatja: megjelennek az opciók. Az alábbiakat válaszhatja:
• Üzemmód:	„Megtekintés”	vagy	„Rögzítés”
A	kívánt	opció	kiválasztása	után	nyomja	meg	az	„Enter”	gombot	és	erősítse	meg	a	rögzítés	időtartamát.

Ha törölni kívánja a beprogramozott rögzítést, nyomja meg a kék gombot a rögzítések listájának megjelenítéséhez. 
Használja a távirányító nyilait a törlésre szánt rögzítés kiválasztásához, majd nyomja meg a kék gombot a törlés 
elvégzéséhez.

Az adott eszközön tárolt fájlok törléséhez válassza ki a PVR pontot és nyomja meg a sárga gombot a törlés 
elvégzéséhez.	A	TV-műsor	.PVR-formátumban	rögzítődik,	melyet	az	adott	készüléken,	valamint	PC-n	a	megfelelő	
szoftver használatával le lehet játszani, de a DVD� és PDVD�lejátszókon a fájl megtekintése nem lehetséges.
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HD-minőségű	 TV-műsor	 lejátszásához	 minimum	 2.0-verziójú	 USB-eszközt	 kell	 használnia,	 ellenkező	 esetben	 a	
készülék	hibásan	rögziti	a	HD-minőségű	műsort.

USB-eszközre	vagy	külső	merevlemezre	történő	rögzítés	esetén,	miután	csatlakoztatja	az	eszközt,	néhány	másodperc	
szükséges	a	„rögzítés”	(rec)	gomb	megnyomása	előtt,	ellenkező	esetben	a	készülék	„lefagyaszthatja”	a	jelet.	Ha	ez	
megtörténik, kapcsolja ki a készüléket és indítsa újra.

Figyelem::
A beprogramozott rögzítés csak akkor indul be, ha a készülék be van kapcsolva. Ha a készülék készenléti módban 
van, a rögzítés nem indul be. 

Figyelem:
-Nem garantálhatjuk a készülék kompatibilitását (működését) bármely USB-eszközzel és nem vállalunk felelősséget	Nem	garantálhatjuk	a	készülék	kompatibilitását	(működését)	bármely	USB-eszközzel	és	nem	vállalunk	felelősséget	
az adott eszközhöz való csatlakozással járó esetleges adatvesztésért.
-	Az USB-eszközröl való nagyobb mennyiségű adat olvasására több idő szükséges.Az	USB-eszközröl	való	nagyobb	mennyiségű	adat	olvasására	több	idő	szükséges.
* �gyes USB�eszközöket nem mindig ismeri fel a készülék.
* Bár a fájlok formátuma lehet alkalmas a lejátszásukhoz, de a tartalomtól függöen nem mindig játszhatóak 
le.

(e) Időcsúsztatás
A	 műsor	 megtekintése	 alatt	 bármikor	 csatlakoztathat	 egy	 USB-eszközt,	 majd	
megnyomhatja	az	„Időcsúsztatás” [Time shift] gombot. A kép megáll, majd ezek [Time shift] gombot. A kép megáll, majd ezek gombot. A kép megáll, majd ezek 
után	megnyomhatja	a	„Lejátszás”	[PLAY]	gombot	–	elindul	az	időcsúsztatás.	Ha	
ismételten	megyomja	a	„Lajátszás”	 (PLAY)	gombot,	a	 lejátszás	visszaál	normál	
módra,	az	időcsúsztatás	pedig	folytatódik	rögzítési	módban.	A	lenti	ábrán	láthatja	
az	időcsúsztatás	adatait.	Az	adott	esetben	lejátszhatja	a	műsort	az	elejétől.
Nyomja	 meg	 az	 „Információ”	 [Info]	 gombot	 az	 időcsúsztatással	 kapcsolatos	
információk megjelenítéséhez, ahogyan az az alábbi ábrán van feltüntetve:

Használja	 az	 „Előre-/Hátratekerés”	 [fast	 for�ard]/[fast	 back]	 gombokat	 a	 rögzített	 képsorok	 közti	 előre-	 vagy	
hátralépéshez.
Figyelem:	az	időcsűsztatás	az	esetben	lehetséges,	ha	a	készülékhez	USB-merevlemez	van	csatlakoztatva	és	a	leolvasás/
rögzítés	sebessége	megfelelően	magas.
Nyomja	meg	a	[Stop]	gombot	az	időcsúsztatás	leállításához,	miután	a	műsor	lejátszása	normál	módban	folytatódik.
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Hibaelhárítás

Tьnet Lehetsйges ok Elhбrнtбs

Nincs	kйp
A	kйszьlйk	nincs	бramhoz	kцtve Kцsse	a	kйszьlйket	az	бramhбlуzathoz

A	kйszьlйk	nincs	bekapcsolva Kapcsolja	be	a	kйszьlйket

A	kйpernyхn	a „Nincs	„Nincs„Nincs	
jel” (No Signal) felirat (No Signal) felirat 
jelenik meg

A	DVB-T-kбbel	nincs	csatlakoztatva Csatlakoztassa	a DVB-T-kбbelt	DVB-T-kбbelt-kбbelt

Az	antenna	kбbele	megrongбlуdott Ellenхrizze	az	antenna	kбbelйt	йs	a	
csatlakoztatбsбt

Nincs hang
Nincs	vagy	hibбs	hangkбbel-csatlakoztatбs Csatlakoztassa	helyesen	a	hangkбbelt	

a	kйszьlйkhez
Aktivбlva	van	a	hangnйmнtбs Kapcsolja	ki	a	hangnйmнtбst

Hang	van,	kйp	nincs
Nincs	vagy	hнbбs	AV-kбbel-csatlakoztatбsAV-kбbel-csatlakoztatбs-kбbel-csatlakoztatбs Ellenхrizze	 a	 kбbelek	

csatlakoztatбsбt
A	rбdiуmыsor	van	bekapcsolva Nyomja meg a <TV/RADIO> gombot 

TV-ьzemmуdba	valу	бtkapcsolбshoz

A	 tбvirбnyнtу	 nem	
mыkцdik

Nem	mыkцdnek	az	elemek Cserйlje	ki	az	elemeket
A	 tбvirбnyнtу	 rosszъl	 vagy	 messze	 van	
irбnyнtva	a	kйszьlйk	йrzйkelхjйhez

Menjen	 kцzelebb	 йs	 irбnyнtsa	 a	
tбvirбnyнtуt	kцzvetlenьl	a	kйszьlйkhez

A	kйp fйlbeszakadйp fйlbeszakadp	fйlbeszakadйlbeszakadlbeszakad A	TV-jel	erхssйge	tъl	gyenge Ellenхrizze	az	antenna	kбbelйt	йs	a	
csatlakoztatбsбt

Műszaki adatok

Kategуria Tulajdonsбg Paramйterek

Hangolу Bemeneti frekvencia
170~230 MHz
470~860 MHz

RF bemeneti szint �82~�20dBm

KF	sбvszйlessйgбvszйlessйgvszйlessйgйlessйglessйgйgg 7	MHz	йs 8йs 8 8 MHz

Modulбciубciуciуу QPSK, 16QAM, 64QAM

Videу Dekуderek MP�G4 AVC/H.264 HP@L4
MP�G2 MP@ML.HL

Kйpernyх	formбtumok 576P,	720P,	1080i,	1080p,	4:3	йs 16:9йs 16:9 16:9

Csatlakozу	kimenetek HDMI(V1.3C), RGB, CVBS

Audiу Dekуderek MP�G�1 (layer1&2&3 ), WMA, AC3

Audio kimenet 2xRCA(L/R), COAXIAL

USB 2.0 Memуria: 500 GBGB

Tбmogatott formбtumokбmogatott formбtumokmogatott	formбtumokбtumoktumok MP3, WMA, JP�G, BMP, AVI, MKV

�nergia Tбpfeszьltsйgбpfeszьltsйgpfeszьltsйgьltsйgltsйgйgg 100�240V~ 50/60HzV~ 50/60Hz~ 50/60HzHz

Maximбlis бramfogyasztбsбlis бramfogyasztбslis	бramfogyasztбsбramfogyasztбsramfogyasztбsбss 8W

�ramfogyasztбs kйszenlйti mуdbanramfogyasztбs kйszenlйti mуdbanбs kйszenlйti mуdbans	kйszenlйti mуdbanйszenlйti mуdbanszenlйti mуdbanйti mуdbanti	mуdbanmуdbanban < 0.5WW

Fenntartjuk	a	jogot	előzetes	értesítés	nélkül	változhatnak	konfigurációk,	műszaki	vagy	egyéb	beállításokat.
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JÓTÁLLÁSI J�GY
Típus: TV STAR Digital Receiver    Gyári szám:

A vásárlás napja: 20.. …………... hó (betűvel)	……	nap ………………………………..(P.H. aláírás)

A	Flag	Kft.	a	termékre	a	vásárlástól	számított	12	hónapig,	a	jogszabály	szerinti	kötelező 
ingyenes javítást vállalja.

LEVÁGANDÓ JÓTÁLLÁSI SZELVÉNYEK

Típus: A	bejelentés	időpontja:20……………

Digital Receiver 2012�07�03 A hiba leírása/javítás módja:

TV STAR Gyári szám: ………………

                  TSD  �ladás kelte: 20..………… A jótállás új határideje: 20………………

  ..……… hó (betűvel)….. nap Munkalapszám: ………………………...

TS 120001 Visszaadás ideje: 20  ………. hó …….�n

 �ladó:……. ……………….

(P.H.) aláírás A szerviz neve (P.H.) aláírás

Típus: A	bejelentés	időpontja:20……………

Digital Receiver 2012�07�03 A hiba leírás/javítás módja:

TV STAR Gyári szám: ………………

                  TSC �ladás kelte: 20..………. A jótállás új határideje: 20……………

………… hó (betűvel)….. nap Munkalapszám: ………………………...

TS 120001 Visszaadás ideje  20  ……… hó …….�n

 �ladó:……..………………

(P.H.) aláírás A szerviz neve (P.H.) aláírás

Típus: A	bejelentés	időpontja:20……………

Digital Receiver 2012�07�03 A hiba leírása/javítás módja:

TV STAR Gyári szám: …...……………

                  TSB �ladás kelte: 20………… A jótállás új határideje: 20……………

………… hó (betűvel) ….. nap Munkalapszám: ………………………...

TS  120001 Visszaadás ideje 20  …….… hó …….�n

 �ladó: ……………..………

(P.H.) aláírás A szerviz neve (P.H.) aláírás

Típus: A	bejelentés	időpontja:20……………

Digital Receiver 2012�07�03 A hiba leírása/javítás módja:

TV STAR Gyári szám: ………………

                  TSA �ladás kelte: 20………… A jótállás új határideje: 20……………

………… hó (betűvel) ….. nap Munkalapszám: ………………………...

TS 120001 Visszaadás ideje 20  ……….. hó …….�n

 �ladó: ……..………………

(P.H.) aláírás A szerviz neve (P.H.) aláírás

Javítást végzi: Importőr/Forgalmazó: 

szervizhálózata

UAB Mikrovisatos servisas
Savanoriu av. 125�3, 

LT�44146 Kaunas, Lithuania

Tisztelt ügyfelünk!

Kérjük, hogy készüléke  meghibásodásával 
kapcsolatban hívja 

a FLAG Kft. ügyfélszolgálati telefonszámát:

06-40-200-407 

06-305-600-700 

06-70-4574-293 
(hétfő-csütörtök:	9.00-16.30

péntek: 9.00�15.00)  

vagy küldjön e�mailt

             e-mail: diszpecserkozpont@flagservice.hu
      (0-24 óráig)

Köszönjük együttműködésüket!
       

A szervizhálózatban változások lehetségesek. Felvilágosításért forduljon a FLAG Kft. központjához. 
  Tel: 210-0344

A garanciajegy csak a számlával együtt érvényes!
Kivéve, ha a vásárlás  adatai a garanciajegyen egyértelműen azonosíthatók.
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FIGYELEM!			A	nem	megfelelő	kezelés	elkerülésére	a	forgalmazó	kezelési	és	használati	útmutatót	mellékel	a	készülékhez.	A	használati	útmutatótól	eltérő	használat,	kezelés-,	
és	az	alább	részletezett	kizáró	feltételek	miatt	bekövetkezett	hibára	jótállást	nem	vállalunk,	ennek	javítási-,	esetleges	szállítási	költsége	a	jótállási	időn	belül	is	Önt	terheli.
Az	eladótól	követelje	meg	a	vásárláskor	a	jótállási	jegy	megfelelő	kitöltését.	A	szabálytalanul	kiállított	jótállási	jegy	alapján	érvényesített	igények	teljesítése	a	kereskedőt	
terhelik. A jótállási jegyen történt javítás, törlés vagy átírás, valótlan adatok bejegyzése, a jótállási jegy érvénytelenségét vonja maga után.
A vásárló jótállási igényét a jótállási jeggyel érvényesítheti. �lveszett jótállási jegyet nem tudunk pótolni. A vásárló a jótálláson alapuló igények érvényesítésével 
kapcsolatos	nyilatkozatot	a	kereskedőhöz,	vagy	a	jótállás	keretébe	tartozó	javításokat	rendeltetésszerűen	végző	javítószolgálathoz	(szervizhez)	intézheti.

A Flag Kft. fenntartja a jogot a hibás termék bevizsgálására a meghibásodás okának feltárására. A készüléket bevizsgálásra illetve javításra tisztított állapotban kell leadni 
–	ellenkező	esetben	a	javító	szolgálat	nyilvános	árlistája	alapján	tisztítási	költséget	számolhat	fel

Hibás termék esetén a vásárlót a 49/2003.(VII.30.) GKM Rendelet 2.§. – ban foglaltak alapján kérjük a számla	megőrzését.
 Valamint a 151/2003.(IX.22.) Korm. rendelet szerint az alábbi jogok illetik meg:

A vásárló választása szerint:
a)	elsősorban	-	kijavítást	vagy	kicserélést	követelhet,	kivéve,	ha	a	választott	szavatossági	igény	teljesítése	lehetetlen,	vagy	ha	az	a	kötelezettnek	a	másik	szavatossági	igény	

teljesítésével	összehasonlítva	aránytalan	többletköltséget	eredményezne,	figyelembe	véve	a	szolgáltatott	dolog	hibátlan	állapotban	képviselt	értékét,	a	szerződésszegés	súlyát,	
és	a	szavatossági	jog	teljesítésével	a	jogosultnak	okozott	kényelmetlenséget;
   b) ha a jogosultnak (fogyasztónak) sem kijavításra, sem kicserélésre nincs joga, vagy ha a kötelezett a kijavítást, illetve a kicserélést nem vállalta, vagy e kötelezettségének 
a	c)	pontban	írt	feltételekkel	nem	tud	eleget	tenni	-	választása	szerint	-	megfelelő	árleszállítást	igényelhet	vagy	elállhat	a	szerződéstől.	Jelentéktelen	hiba	miatt	elállásnak	
nincs helye.
			c)	a	kijavítást	vagy	kicserélést	-	a	dolog	tulajdonságaira	és	a	jogosult	által	elvárható	rendeltetésére	figyelemmel	-	megfelelő	határidőn	belül,	a	jogosultnak	okozott	jelentős	
kényelmetlenség nélkül kell elvégezni.

A	fogyasztói	szerződés	keretében	érvényesített	szavatossági	és	 jótállási	 igények	intézéséről	szóló	49/2003.	(VII.30.)	GKM	rendelet	értelmében	a	 jótállásra	kötelezettnek	
törekednie kell arra, hogy a kijavítást vagy kicserélést legfeljebb tizenöt napon belül elvégezze. A kijavítás során a fogyasztási cikkbe csak új alkatrészt kerülhet beépítésre. A 
javítást	úgy	kell	elvégezni,	hogy	a	javítás	folytán	a	termék	használhatósága	az	azonos	ideig	rendeltetésszerűen	használt	hibátlan	termékhez	képest	ne	csökkenjen.
Ha	a	kötelezett	a	fogyasztási	cikk	kijavítását	megfelelő	határidőre	nem	vállalja,	vagy	nem	végzi	el,	a	jogosult	a	hibát	maga	kijavíthatja,	vagy	kijavíttathatja.	
Csere esetén a  csereutalvány  kiadásának feltétele, hogy a vásárló a termékkel kapott összes  tartozékot, jótállási jegyet, használati utasítást hiánytalanul  átadja a 
szerviznek. A csereutalványt a vásárlás helyén kell beváltani.

A	termék	jelentősebb	részeinek	jegyzéke:

1. Háztartási kisgépek, porszívók:    motor      
2.	Mikrohullámú	sütő:		 	 	 	 magnetron
3.	Hűtő-	klíma-	és	fagyasztó	készülékek:	 	 	 kompresszor	 	 	
4.	Hőtechnikai	készülékek:	 	 	 	 fűtőelemek
5. Mosó�, mosogató�, és szárítógépek:   motor, szivattyú, programkapcsoló
6.	TV,	videó,	Monitor,	CD,	DVD,	kamera,	Hi-Fi	berendezés:	 képcső,	lejátszó	fej

A	jótállási	idő	a	vevő	részére	történő	átadás	-	ha	az	üzembe	helyezést	a	jótállásra	kötelezett	végzi,	az	üzembe	helyezés	(beszabályozás)	napjával	kezdődik.

A	 termék	 kijavítása	 esetén	 a	 jótállás	 időtartama	 meghosszabbodik	 a	 hiba	 közlésének	 napjától	 kezdve	 azzal	 az	 idővel,	 amely	 alatt	 a	 vásárló	 a	 terméket	 a	 hiba	 miatt	
rendeltetésszerűen	nem	használhatta.	Javítás	esetén	a	szerviz	köteles	a	jótállási	jegyen	feltüntetni	a	jótállási	idő	meghosszabbodott	lejáratának	napját.
A	termék	vagy	fődarabjának	kicserélésének	esetén		a	jótállás	időtartama	a	kicserélt	termék(rész)	tekintetében	újra	kezdődik.	Az	üzemeltetés	helyén	kell	megjavítani	a	10	
kg-nál	súlyosabb	terméket	(kivéve	járművek).	Ha	a	javítás	az	üzemeltetés	helyén	nem	végezhető	el,	a	le-	és	felszerelésről,	valamint	az	el-	és	visszaszállításról	a	jótállásra	
kötelezett	gondoskodik.	A	javítószolgálat	a	helyszínre	kiszállást	a	vásárlóval	köteles	egyeztetni	és	az	utóbbi	választása	szerint	a	kiszállást	a	megjelölt	nap	délelőttjén	vagy	
délutánján teljesíteni.

MEGSZŰNIK	A	JÓTÁLLÁS	-	ha	a	jótállásra	kötelezett	bizonyítja,	,	hogy	a	hiba	a	nem	rendeltetésszerű	használat,	szakszerűtlen	kezelés,,	,	külső-	vagy	belső	mechanikai,	
kémiai	behatás	(pl.	vízkő),	a	tisztítás-,	a	használati	útmutatóban	előírt	karbantartás	elmulasztása,	átalakítás,	szakszerűtlen	kezelés	vagy	javítás,	helytelen	tárolás,	elemi	kár,	
baleset	vagy	egyéb,	a	vásárlás	után	keletkezett	okból,	vagy	az	érzékelhetően	meghibásodott	készülék	további	használatából	következett	be.

-ha	a	készülék	gyártási	száma	nem	egyezik	meg	a	jótállási	jegyen	lévő	számmal,-	ha	a	készüléket	kölcsönzik	vagy	ipari	célra	használják.	
Nem	jótállási	meghibásodás	a	termék	üvegtartozékainak,	kijelzőjének,	műanyag	burkoló	elemeinek	törése,	repedése,	a	termékben	lévő	lámpa	és	biztosíték	kiégése,	elemek,	
akkumulátorok kimerülése.
Mindazon	karbantartási	műveleteket,	melyek	leírását	a	kezelési	utasítás	tartalmazza,	térítés	ellenében	végzik	el	szervizeink.

Ha	a	hiba	 jellege	 (pl.	 a	 termék	kijavíthatósága,	 a	 javítás	módja,	 az	 értékcsökkenés	mértéke,	 stb.)	 tekintetében	vita	merül	 fel,	 a	 	 vevő	a	 jogszabályban	erre	 feljogosított	
minőségvizsgáló	szerv(ek)			szakvéleményét	kérheti.	A	minőségvizsgáló	szerv(ek)	által	végzett	vizsgálat	és	szakvélemény	díjköteles,	de	nem	kötelező	érvényű.

Ha	a	vitát	nem	sikerül	rendeznie	a	jótállásra	kötelezettel,	a	bírósági	út	előtt	a	vevő	a	békéltető	testület	segítségét	is	igénybe	
veheti.	A	békéltető	testület	eljárásának	célja	a	fogyasztó	és	a	gazdálkodó	szervezet	közötti	vitás	ügy	(fogyasztói	jogvita)	
egyezségen	alapuló	rendezése.	A	tanács	az	eljárást	hatvan	napon	belül	befejezi,	indokolt	esetben	ez	a	határidő	legfeljebb	
harminc nappal meghosszabbítható.

A	termékre	a	szavatossági	kötelezettség	a	Ptk.308.§.(2)	bekezdése	szerint	a	vételtől	számított	3	évig,	10.000,-Ft	vételár		alatt		
2 évig áll fenn. A Flag Kft. szavatossági javítást csak a forgalmazó megbízása alapján  végez

Jótállási	 kötelezettség	 elmulasztásából	 eredő	 igények	 polgári	 peres	 eljárás	 során	 érvényesíthetők	A	 jótállás	 a	 fogyasztó	
törvényből	eredő	jogait	nem	érinti.

A FLAG Kft. figyelmébe ajánlja további szolgáltatásait:
• Klíma szerelés, javítás, karbantartás,
• Háztartási gép, TV, DVD, GPS javítás,
• Kerti gép, szerszám, kerékpár javítás,
• Alkatrészek a fenti termékekhez

A FLAG Kft.címe:1083 Budapest, Práter u. 51.                             Tel: 210�0344, Fax: 210�2775                         �mail: flagservice@t�online.hu

www.flagservice.hu
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MK
 
ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ ИНФОРМАЦИИ	

1.	 Прочитајте	ги	овие	инструкции

2.	 Држете	се	до	овие	инструкции

3.	 Внимавајте	на	сите	предупредувања

4.	 Следете	ги	сите	инструкции

5.	 Не	ги	користете	овие	апарати	блиску	до	вода

6.	 Чистете	ги	само	со	сува	крпа

7.	 Не	ги	инсталирате	блиску	до	извори	на	топлина	како	што	се	радијатори,	регистри	на	топлина,	печки,	или	
други	апарати	(	вклучувајќи	и	засилувачи)	кои	што	зрачат	топлина.

8.	 Работете	со	овој	производ	само	со	тип	на	извор	на	струја	индициран	на	лабелата.	Доколку	не	сте	сигурни	за	
типот	на	енергетски	извор	во	вашиот	дом,	консултирајте	се	со	локалната	компанија	за	снабдување	со	струја.	
Исклулете		го	уредот	од	електричната	мрежа	пред	било	какво	одржување	или	инсталациона	процедура.

9.	 Заштитете	го	мрежниот	кабел	од	оштетување	и	стрес.

10.	 Користете	ги		прилозите/	додатоците	специфицирани	од	произведувачот.

11.	 Исклучете	го	апаратот	за	време	на	грмежи	или	кога	не	се	користи	подолго	време.

12.	 Целото	сервисирање	треба	да	го	врши	квалификуван	персонал	за	сервисирање.	Сервисирањето	е		потребно		
кога	уредите	се	оштетени	на	било	каков	начин,	вклучувајќи	штета	на	мрежниот	кабел	или	приклучок,	ако	
апаратот	бил	изложен	на	течности	или	влага,	бил	паднат	или	не	работи	точно.

13.	 Не	го	попречувајте	воздушниот	проток	во	уредот	со	блокирање	на	вентилациските	слотови.

14.	 Треба	да	се	обрати	внимание	на	аспектите	на	зачувување	на	животната	средина	од	аспект	на	користење	на	
батериите.	

15.	 Користете	ги	апаратите		во	умерена	клима.

Предупредување: За да се намали ризикот од пожар или електричен шок,  не ги изложувајте овие апарати 
на дожд или влага.

Предупредување: Батериите не треба да се изложуваат на прекумерна топлина како директна сончева 
светлина, пожар, итн.

Предупредување: водоотпорно;

Не	ставајте	предмети	полни	со	течности,	како	вазни,	над	уредите.

Заштита	на	кабелот	за	напојување:	Сместете	го	кабелот	за	напојување	надвор	од	патот,	за	да	не	се	прегазува.

Онаму	каде	што	за	исклучување	се		употребени	мрежен	кабел	или	спојка,	исклучениот	уред	треба	да	остане	
целосно	операбилен.

Внимание, ризик од електричен шок! Не отворајте!

	 	 	 Овој	 симбол	 индицира	 дека	 постои	 опасен	 напон	 и	 постои	 ризик	 од	
електричен	шок	во	уредот.
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Овој	симбол	индицира	дека	постојат	важни	оперативни	и	одржувачки	инструкции	во	литературата	која	
што	го	придружува	овој	уред.

Овој	 симбол	 индицира	 дека	 продуктот	 инкорпорира	 двојна	 изолација	 помеѓу	 опасниот	 напон	 и	
деловите	достапни	за	корисникот.	Кога	се	сервисира,	се	користат	идентични	продукти	за	замена.

Овој	 симбол	 на	 продуктот	 или	 во	 инструкциите	 значи	 дека	 Вашата	 електрична	
и	 електронска	 опрема	 на	 крајот	 од	 нивната	 употреба,	 треба	 да	 	 бидат	 фрлени	 различно	
од	 Вашите	 нормални	 отпадоци.	 Постојат	 одделни	 собирни	 системи	 за	 рециклирање.	

За	повеќе	информации,	Ве	молиме	контактирајте	ги	локалните	власти	или	Вашиот	препродавач		од	каде	што	
сте	го	купиле	овој	производ.

Состав на пакетот

Пред	инсталацијата,	Ве	молиме	проверете	ја	содржината	на	пакетот.	Пакетот	треба	да	ги	содржи	следните	
предмети:

1.DVB-T	ТВ	приемник														x	1	парче

2.	Далечински	управувач							x	1	парче

3.ААА	батерија	за	далечинскиот	управувач		(лабела	за	сериски	број)				x	1	пар

4.	Прирачник	за	корисници				x 1 парче	1	парче
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ПРЕДЕН И ЗАДЕН ПАНЕЛ

I) Преден панел

1.Канал надолу:	Се	користи	за	менување	на	каналите	без	користење	на	далечински	управувач.
2.	 Копче за струја:	 Се	 притиска	 за	 да	 се	 вклучи/	 исклучи	 главното	 енергетско	 снабдување.	
3.	 Канал горе:	 Се	 користи	 за	 менување	 на	 каналите	 без	 користење	 на	 далечински	 управувач.	
4.	USB::	за	софтверска	надградба	и	медиа	плејбек.
II) Заден панел)  Заден панел

1. RF IN:	Овој	сокет	Ве	поврзува	со	Вашиот	надворешен	регион.

2. RF LOOP THROUGH:	Овој	сокет	ќе	го	снабдува	со	RF	сигнал	Вашиот	ТВ	или	друг	видео	систем.

3. SPDIF:

4. HDMI:	High	deiniion	аудио	или	видео	излез	кој	што	се	користи	за	поврзување	со	HDMI	уред.

5. TV S�ART S�ARTS�ART

6. Aналоген аудио R + L - аналоген аудио излез, лево и десно канали

ДАЛЕЧИНСКИ УПРАВУВАЧ
4.	Далечински	управувач

Моќност::	Го	вклучува	и	исклучува	приемникот		од	
мод	на	мирување.
0-9	–	Копчиња	со	броеви	
�H-/�H+:	Копчиња	за	менување	на	програмите.	
Мени:	Го	прикажува	главното	мени	на		
ТВ	екранот	и	се	притиска	повторно	за	да	исчезне	

менито.	
ОК:	да	се	потврдат	моменталните	нагодувања	или	да	ги	прикаже	сите	програми	кои	што	се	во	мод	кој	не	е	
во	менито.	
VOL-/VOL+:	За	зголемување/	намалување	на	јачината	на	звукот.		Се	притискаат	за	менување	на	курсорот.
EPG:	Го	прикажува	Електронскиот	програмски	водич.	
FAV:	Ја	емитува	Вашата	омилена	листа	на	канали.	Со	повторно	притискањена	FAV	имате	пристап	до	другите	
омилени	листи.
RE�ALL:	Вратете	се	на	претходниот	канал	кој	што	сте	го	гледале.
Црвено/зелено/жолто/сино:	Се	користи	за	навигација	помеѓу		страници	во	телетекст	мод.
Превод:	Ги	прикажува	опциите	за	превод	(достапноста	зависи	од	каналот)
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Излез:	Ова	копче	се	користи	за	излез	од	моменталното	мени.
ИНФО:	Прикажува	информации	за	моменталниот	канал.
Безвучно:	Навигира	внатре	во	менијата.
Страница+/Страница -:	Навигира	внатре	во	менијата
	
Инсталирање на батериите
Отстранете	ја	фолијата	на	батеријата	од	задниот	дел	на	далечинскиот	управувач	и	сместете	2xAAA			батерии		
внатре	во	одделот.
Ве	молиме	 осигурурајте	 се	 дека	 поларитетот	 на	 батериите	 се	 совпаѓа	 со	 поларитетот	 кој	што	 е	 означен	
внатре	во	одделот.
1.Отворете	го	капакот	
2.Поставете	ги	батериите	
3.Затворете	го	капакот

Користење на далечинскиот управувач	
За	да	го	користите	далечинскиот	управувач,	насочете	го	кон	предниот	дел	на	дигиталниот	Set	Top	Box.	
Далечинскиот	управувач	има	ранг	до	7	метри	од	Set	Top	Box-от	на	агол	до	60	степени.

Далечинскиот	управувач	нема	да	работи	ако	неговата	pa	h	е	блокирана.

Сончевата светлина или многу јака светлина ќе ја намали сензитивноста на далечинскиот 
управувач.
ПОВРЗУВАЊЕ СО ТЕЛЕВИЗОРОТ 
За	базична	конекција	од	Вашиот	Set	Top	Box	до	телевизорот,	користете	го	композитниот	приклучок	истакнат	
подолу.
За	 повисок	 квалитет	 на	 конекцијата,	 користете	 ја	 компонентната	 видео	 конекција	 истакната	 подолу	
комбинирана	со	композитна	аудио	конекција.
За	највисок	квалитет	на	конекција	користете	HDMI	Конекција,	видете	подолу.
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ПОВРЗУВАЊЕ  НА DVD РЕКОРДЕР ИЛИ V�R РЕКОРДЕР ИЛИ V�RV�R
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ПРВА ИНСТАЛАЦИЈА
Откако	соодветно	се	направени	сите	конекции,	го	приклучувате	телевизорот	
и	 треба	 да	 се	 осигурате	 дека	 уредот	 е	 поврзан	 на	 главното	 напојување.	
Притиснете	 го	 копчето	 Powe� за да го уклучите уредот. Ако го користите	 за	 да	 го	 уклучите	 уредот.	 Ако	 го	 користите	
уредот	за	првпат	или	сте	го	рестартирале	уредот	на	фабричките	нагодувања,	
на	Вашиот	ТВ	екран	ќе	се	појави	Мени	за	водење	на	инсталацијата.

1.	 [OSD	јазик]	се	притиска	копчето	лево/десно	за	да	изберете	јазик

2.	 [Земја]	 се	притиска	копчето	лево/десно	за	да	 ја	одберите	Вашата	земја	каде	
живеете.

3.	 [барање	на	канал]	со	притискање	на	копчињата	Десно	или	ОК	се	почнува	Автоматското	барање	на	канали.

4.	 Откако	тјунирањето	на	канал	е	комплетно,	можете	да	почнете	да	гледате	ТВ	програми.

Основни операции
1. Нагодување за управување со  програмите

	
За	пристап	до	Менито,	притиснете	го	копчето	Мени	и	изберете	[програма].	Користете	
ги	копчињата	Десно/Лево	за	навигирање	низ	менито.	Менито	овозможува	опции	за	
подредување	на	 нагодувањето	 за	 управување	 со	 програмите.	Изберете	 опција	 и	
притиснете	ОК	или	Десно	за	да	ги	подредите	нагодувањата.	Притиснете	го	копчето	
Излез	за	да	излезете	од	менито.

(а)Уредување на програмата
За	 да	 ги	 уредите	 параметрите	 на	 Вашата	 програма	 (	 заклучување,	
прескокнување,	 омилени,	 преместување	 или	 бришење),	 ќе	 треба	 да	
влезете	 во	менито	 за	 	 уредување	на	 програмата.	 За	 пристап	до	 ова	мени	
Ви	треба	лозинка.	Предодредената	лозинка	е	„000000“.	Мастер	лозинката	за	
отклучување	е	„888888“.

Нагодување на омилените канали
Можете	да	креирате	кратка	листа	на	омилени	програми	до	која	што	лесно	ќе	
пристапите.		ПОдесете	ги	омилените	ТВ	или	радио	програми:

1.	Изберете	го	посакуваниот	канал	и	потоа	притиснете	го	копчето	ОМИЛЕНИ.	Симбол	во	форма	на	срце	ќе	се	
појави	и	каналот	ќе	биде	обележан	како	омилен.
2.	Повторете	го	претходниот	чекор	за	да	изберете	повеќе	омилени	канали.	
3.За	да	потврдите	и	да	излезете	од	менито,	притиснете	го	копчето	за	Излез.
Исклучување на Омилен ТВ или радио канал:
Изберете	го	омилениот	канал	и	притиснете	го	копчето	Омилен	на	далечинскиот	управувач	за	да	откажете.
Гледање на омилениот канал
1.Додека	сте	во	нормален	мод	на	гледање,	притиснете	го	копчето	Омилени	и	ќе	с	епојави	менито	за	Омилени.	
2.	Притиснете	на	Горе/Долу	за	да	пребарувате	низ	Вашите	омилени	канали.	
3.Притиснете	ОК	за	да	го	селектирате	Вашиот	омилен	канал.
Бришење на ТВ или радио програма
1.Изберете	 ја	програмата	и	потоа	притиснете	 го	копчето	Сино.	Ќе	Ви	се	појави	предупредувачка	порака.	
Притиснете	ОК	за	да	го	избришете	каналот.
2.	Повторете	го	претходниот	чекор	за	да	изберете	повеќе	канали	за	бришење.
Прескокни ТВ или радио канал

1.	 Изберете	го	каналот	кој	што	сакате	да	го	прескокнете	и	притиснете	го	Зеленото	копче.	Симбол	за	прескокнување	
ќе	биде	прикажан.	Каналот	е	означен	како	прескокнат.

2.	 Повторете	го	претходниот	чекор	за	да	прескокнете	повеќе	канали.

3.	 За	да	ги	зачувате	Вашите	нагодувања	и	да	излезете	од	менито,	притиснете	го	копчето	за	Излез.

Оневозможете	ја	функцијата	за	прескокнување	на	канал:

Изберете	го	прескокнатиот	канал	и	притиснете	го	Зеленото	копче	на	далечинскиот	управувач	за	да	откажете.
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Преместување на ТВ или радио програма

1.	 Изберете	го	преферираниот	канал	и	притиснете	го	Црвеното	копче.	Ќе	се	појави	симбол	за	поместување.	

2.	 Притиснете	Горе/Долу	за	да	го	поместите	каналот.

3.	 Притиснете	ОК	за	да	потврдете.

4.	 Повторете	ги	погорните	чекори	за	да	преместите	повеќе	канали.

Програма за заклучување

Можете	да	ги	заклучите	селектирани	програми		за	рестриктивно	гледање.	Заклучување	на	ТВ	или	радио	
канал:

1.	 Изберете	го	преферираниот	канал	и	потоа	притиснете	го	Жолтото	копче.	Ќе	се	прикаже	симбол	во	форма	на	
заклучен	катанец.	Каналот	е	означен	како	заклучен.

2.	 Повторете	ги	претходните	чекори	за	да	изберете	повеќе	канали.

3.	 За	да	ги	потврдите	Вашите	нагодувања	и	да	излезете	од	менито,	притиснете	го	копчето	за	Излез.

4.	 Притиснете	го	Жолтото	копче	за	да	ја		оневозможите	функцијата	на	заклучените	канали.

5.	 За	да	ги	гледате	заклучените	канали,	ќе	Ви	биде	побаран	или	предодредената	лозинка	„000000“	или	
последната	лозинка	која	сте	ја	поставиле,	Мастер	лозинката	за	отклучување	е	„888888“.

(б) EPG (Електронски програмски водич)
EPG	е	ТВ	водич	на	екран	кој	што	ги	покажува	закажаните	програми	седум	дена	
однапред	за	секој	тјуниран	канал.	Притиснете	го	EPG	копчето	на	далечинскиот	
управувач	за	да	пристапите	до	водичот.
Можете	да	го	користите	копчето	Горе/Долу	за	да	ја	изберете	преферираната	
програма.	Ако	има	повеќе	од	една	 страна	 за	информација,	искористете	 го	
Синото	 копче	 за	 подигање	 на	 страница	 и	 Жолтото	 копче	 за	 спуштање	 на	
страница.

(в) Сортирање
Сортирајте	ги	Вашите	канали	од	следните	опции:
[со	���]- Сортирајте ги каналите по растечки редослед.���]- Сортирајте ги каналите по растечки редослед.]-	Сортирајте	ги	каналите	по	растечки	редослед.	
[По	име	на	сервис]-	Сортирајте	ги	каналите	по	азбучен	редослед.	
[По	сервисен	ID]-	Сортирајте	ги	каналите	според	станицата		
[Според	O�ID]-	Сортирајте	ги	каналите	според	O�ID.
(г)	���	(Број	на	логички	канал)
Пoдесете	го	���	на	вклучено	или	исклучено.

(2) Нагодувања на слика
За	да	 пристапите	до	Менито,	 притиснете	МЕНИ,	 а	 потоа	 одберете	 [Слика]	
користејќи	 го	 копчето	 ДЕСНО/ЛЕВО.	 Менито	 овозможува	 опции	 за	
подредување	на	видеомнагодувањата.	Притиснете	Горе/	Долу	за	да	одберете	
опција	и	притиснете	десно/лево	за	да	ги	подредите	нагодувањата.	Притиснете	
Излес	за	да	излезете	од	менито.

(a) Резолуција

Можете	да	ги	промените	овие	нагодувања,	доколку	резолуцијата	на	сликата	
изгледа	дека	не	е	точна.	Ова	нагодување	е	најчестото	нагодување	за	HDMI.

[480P] за �TS� ТВ системP] за �TS� ТВ систем]	за	�TS� ТВ систем�TS� ТВ систем	ТВ	систем	
[576P] за PA� ТВ системP] за PA� ТВ систем]	за	PA� ТВ системPA� ТВ систем	ТВ	систем	
[720P] за �TS� или PA� ТВ системP] за �TS� или PA� ТВ систем]	за	�TS� или PA� ТВ систем�TS� или PA� ТВ систем	или	PA� ТВ системPA� ТВ систем	ТВ	систем	
[1080I] за �TS� или PA� ТВ системI] за �TS� или PA� ТВ систем]	за	�TS� или PA� ТВ систем�TS� или PA� ТВ систем	или	PA� ТВ системPA� ТВ систем	ТВ	систем
(б) ТВ формат
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Ако	сликата	не	изгледа	дека	е	точна,	може	да	го	смените	ова	нагодување.	Ова	треба	да	одговара	на	
најчестите	нагодувања	за	ТВ	во	Вашата	земја.
[�TS�]	за	�TS�	систем	ТВ	
[PA�]	за	PA�	систем	ТВ

 (3) Барање на канал
За	 да	 пристапите	 до	 менито,	 притиснете	 МЕНИ	 и	 изберете	 [Барај	 канал]	
користејќи	ги	копчињата	десно/лево.
Ова	 мени	 овозможува	 опции	 за	 подредување	
на	 нагодувањата	 за	 Барање	 на	 канал.	
Притиснете	Горе/	Долу	за	да	изберете	опција	и	притиснете	десно/лево	за	да	
ги	подрдите	нагодувањата.	Притиснете	Излез	за	да	излезете	од	менито.

(а) Автоматско пребарување
Оваа	опција	автоматски	ги	пребарува	каналите	и	ги	зачувува	кога	ќе	заврши	
скенирањето.	Сите	претходно	зачувани	канали		и	нагодувања	ќе	бидат	
избришани.
1.	 Изберете	[Автоматско	пребарување]	и	притиснете	ОК	или	Десно	за	да	започне	
скенирањето	на	канали.

2.	 За	да	го	откажете	скенирањето	на	канали,	притиснете	Излез.	Било	кој	канал	
кој	што	бил	принајден,	ќе	биде	зачуван.

(б) Мануелно пребарување
Оваа	опција	Ви	дава	можност	да	скенирате	неколку	нови	канали	без	да	ги	
избришете	претходно	зачуваните	канали	и	нагодувања.
1.	 Изберете	 [мануелно	 пребарување]	 и	 потоа	 притиснете	 ОК	 или	 десно.	 Ќе	 се	
појави	пребарувањето	на	канали.

2.	 Притиснете	го	копчето	десно/лево	за	да	одберете	фрекванција	на	канал.

3.	 Притиснете	ОК	за	да	започнете	со	пребарување	на	канали.	Ако	канал	е	пронајден,	
ќе	биде	зачуван	и	додаден	на	листата	на	канали.	Ако	каналите	не	може	да	бидат	
најдени	за	време	на	пребарувањето,	уредот	автоматски	ќе	излезе	од	процесот.

(в) Земја
Одберете	ја	Вашата	земја	на	престој.
(г) Моќност на антена
Вклучете	ја	антената,	доколку	уредот	ако	е	поврзан	надворешна	активна	антена.

(4) Временски нагодувања
За	 да	 пристапите	 на	менито,	 притиснете	МЕНИ	 и	 потоа	 изберете	 [Време]	
користејќи	 ги	 копчињата	 десно/лево.	 Менито	 овозможува	 опции	 за	
подредување	 на	 временските	 нагодувања.	 Притиснете	 Горе/	 Долу	 за	 да	
изберете	опција	и	притиснете	десно/	лево	за	да	ги	одредите	нагодувањата.	
Притиснете	Излез	за	да	излезете	од	менито.

(а) Временски офсет
Изберете	автоматски	или	рачно	нагодување	на	GMT	офсет.
(б) Земја регион
Изберете	Земја	Регион	кога	[Временскииот	офсет]	е	подесен	на	Автоматски.
(в) Временска зона
Изберете	 офсет	 на	 Временска	 зона	 кога	 [Временски	 офсет]	 е	 подесен	 на	
мануелно
(5)Опција
За	да	влезете	во	Менито,	притиснете	Мени	и	избрете	[Опција]	користејќи	ги	
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копчињата	десно/лево.	Менито	овозможува	опции	за	подредување	на	OSD	јазик,	јазик	за	превод	и	аудио	
јазик.
Изберете	опција	и	притиснете	дено/лево	за	да	ги	одредите	нагодувањата.
Притиснете	Излез	за	да	излезете	од	менито.

(a) OSD (На дисплеј на екран) јазик

Изберете	OSD	јазик.
(б)	Јазик на превод 
Изберете	го	преферираниот	јазик	за	превод
(в) Аудио јазик	
изберете	го	преферираниот	аудио	јазик	за	гледање	на	ТВ	канали.	Ако	јазикот	не	е	достапен,	ќе	се	
користи	предодредениот	програмски	јазик.

(6) Системски нагодувања
За	 да	 пристапите	 кон	 менито,	 притиснете	 МЕНИ	 и	 изберете	
[Систем]	 користејќи	 ги	 десно/лево	 копчињата.	 Менито	
овозможува	 опции	 за	 подредување	 на	 системските	 нагодувања.	
Притиснете	го	копчето	Горе/Долу	за	да	изберете	опција	и	притиснете	Десно/
Лево	за	да	ги	подредите	нагодувањата.	Притиснете	Излез	за	да	излезете	од	
Менито.

(а) Нагодување на лозинка
Подесете	 ја	 	 или	 сменете	 ја	 лозинката	 	 за	 заклучените	 програми.	 Внесете	 ја	 старата	
лозинка	 или	 предодредената	 лозинка	 „000000“.	 Ќе	 Ви	 се	 побара	 да	 ја	 внесете	
новата	 лозинка.	 Притиснете	 го	 ОК	 копчето	 за	 даја	 потврдите	 Вашата	 нова	 лозинка.		
Кога	еднаш	е	потврдена,	притисенте	Излез	за	да	излезете	од	Менито.	Мастер	лозинката	за	отклучување	е	
„888888“.
(б) Враќање на Предодредените фабрички нагодувања
Ресетирајте	 го	 Вашиот	 Set	 Top	 Box	 на	 предодредени	 фабрички	 нагодувања.	
Во	главното	мени	изберете		[Resto�e	Facto�y	Default]	користејќи	ги	копчињата	десно/лево	и	притиснете	ОК	
или	Десно	за	да	изберете.	Внесете	ја	Вашата	лозинка	или	предодредената	лозинка	„000000“	и	притиснете	
ОК	 за	 да	 потврдите.	Оваа	 опција	 ќе	 ги	 избрише	 сите	 претходно	 подесени	 канали	и	 нагодувања.	Мастер	
лозинката	за	отклучување	е	„888888“
(в) Информации	
Видете	во	модел,	хардвер	и	софтвер	информации.
(г) Надградба на софтвер 
Ако	статусот	е	подесен	на	„вклучено“,	ќе	бара	нов	софтвер	од	преносот	според	Вашето	преферирано	
„Почетно	време“.
(д) Почетно време
Ова	е	времето	кога	уредот	ќе	бара	нови	софтерски	надградби.

(7)USB 
За	 да	 пристапите	 на	 Менито,	 притиснете	 го	 копчето	 МЕНИ	 и	 изберете	
[USB]	 користејќи	 го	 копчињата	 десно/лево.	 Менито	 овозможува	
опции	 како	 плејбек	 на	 музика,	 фотографии	 и	 мултимедиски	
датотеки.	 Може	 да	 поддржи	 AVI,	 MP3,	 WMA,	 JPEG	 и	 BMP	 формати.	
Уредот	 ќе	 поддржува	 USB	 уреди	 со	 FAT32	 датотечен	 систем.	
Не	поддржува	�TFS	датотечен	систем.
(а) Мултимедија:	Кога	ќе	биде	приклучен	USB	уред	ќе	можете	да	одберете	
од	опциите	Музика,	Фотографии	или	Филм	во	ова	мени	користејќи	ги	
копчињата	десно/лево	и	ОК	за	да	одберете.	Ако	USB	уредот	не	е	поврзан,ќе	
се	појави	предупредувачката	порака	“Не	е	пронајден	USB	уред”.
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(б) Конфигурација на 
слики(фотографии)
-Време на слајд:	Го	подредува	
интервалот	на	слајд	шоу	од	1-8	
секунди.
-Мод на слајд:	Го	подредува	ефектот	
на	слајд	шоу	како	мод	од	0-59	
случајно.
-	(Aspect	�aio)	Однос:

[Задржи]:	Ја	прикажува	сликата	 во	нејзиниот	оригинален	однос.	
[Занемари]:		Ја	прикажува	сликата	во	мод	на	целосен	екран
(в) Конфигурација на филм 
- Однос:	[Задржи]:	Го	прикажува	филмот	во	неговиот	оригинален	однос.	[Занемари]:		Го	прикажува	филмот	
во	мод	на	целосен	екран
-Специфичен превод:	[Мал]:	Го	прикажува	преводот	во	мал	мод.	[Нормален]	:	Го	прикажува	преводот	во	
нормален	мод	[Голем]	:	Го	прикажува	преводот	во	голем	мод
-Превод BG	[Бел]:	Го	прикажува	преводот	на	бела	позадина.	[Прозирен]:	Го	прикажува	преводот	на	
прозирна	позадина.	[Сив]	:	Го	прикажува	преводот	на	сива	позадина.	[Жолтозелен]:	Го	прикажува	преводот	
на	жолтозелена	позадина.
- Боја на фонт на преводот [Црвена]:	Го	прикажува	преводот	со	црвен	фонт	[Сина]:	Го	прикажува	преводот	со	син	

фонт	[Зелена]:	Го	прикажува	преводот	со	зелен	фонт

Забелешка��	
-	Не	можеме	да	ја	гарантираме	компатибилноста(оперативна	и/или	магистрална	моќност)	со	сите	USBUSB	
уреди	и	не	преземаме	одговорност	за	било	каква	загуба	на	податоци	која	што	може	да	се	случи	кога	е	
поврзан	за	уредот.
-Со	 голема	 количина	 на	 податоци,	 може	 да	 трае	 подолго	 читањето	 на	 содржината	 на	 системот	 од	 USB	
уредот.
-Некои	USB	уреди	може	да	не	бидат	соодветно	препознати.
-	Дури	и	кога	се	во	поддржан	формат,	некои	датотеки	може	да	не	можат	да	се	прикажат	во	зависност	од	
содржината.
(8) Снимање на ТВ во живо
Најуникатниот	додаток	е	можноста	за	снимање	на	телевизија	во	живо.	Постојат	два	начина	на	кои	што	може	
да	го	направите	тоа.	Првиот	е	едноставно	да	го	поврзете	Вашето	USB	и	да	го	притиснете	копчето	за	снимање	
на	далечинскиот	управувач.	Вториот	начин	е	да	закажете	програма	за	снимање,	користејќи	го	EPG.
За	да	закажете		снимање	следете	ги	следните	чекори:
1.Притиснете	го	EPG	копчето	на	далечинскиот	управувач.	
2.Истакнете	го	каналот	кој	што	сакате	да	го	снимате.	
3.Притиснете	го	EPG	копчето.	
4.Истакнете	ја	програмата	која	што	сакате	да	ја	снимате.	
5.Притиснете	го	копчето	за	Влез.	

Прозорецот	 за	 распоред	 ќе	 биде	 прикажан	 со	 голем	 број	 на	 опции.	 Ќе	 можете	 да	 изберете	 од	
следните	 две	 опции:	 Running	 mode:	 Избирате	 колку	 често	 сакате	 да	 снимате	 временски	 слот	
Мод	на	резервирање:	Избирате	Снимај	или	Прикажи.	Кога	еднаш	ќе	го	направите	Вашиот	избор	пртиснете	
го	 копчето	 за	 влез	 за	да	 потврдите	 снимањето	на	 временскиот	 слот.	Доколку	 во	било	 кое	 време	 сакате	
да	избришете	распоред	за	снимање,	одете	до	EPG	и	притиснете	го	зеленото	копче	за	да	ја	видете	листат	
на	 закажани	 настани.	 Искористете	 ги	 копчињата-стрелки	 на	 далечинскиот	 управувач	 за	 да	 го	 истакнете	
настанот	кој	што	сакате	да	го	избришете	и	потоа	притиснете	го	Црвеното	копче	за	да	избришете.	Снимените	
датотеки	не	може	да	бидат	избришани	со	овој	уред,	Ве	молиме	избришете	ги	датотеките	преку	компјутер.	
ТВ	програмата	е	снимена	како	датотека	во	.PVR	формат,	кој	што	може	да	биде	прикажуван	на	оваој	уред	и	
на	P�	користејќи	соодветен	плеер,	но	не	може	да	биде	прикажано	на	DVD	или	PDVD.	За	снимање	на	high	
deiniion	ТВ	програми,	верзијата	на	USB	треба	да	биде	2.0	или	погоре,	во	друг	случај	уредот	може	да	не	ги		
снима	соодветно	hd	програмите.	Кога	снимате	на	USB	уред	или	надворешен	хард	диск	на	овој	модел,	треба	
да	почекате	неколку	секунди	пред	да	притиснете	Снимај	после	внесувањето	на	медиа.	Во	друг	случај	уредот	
може	да	го	замрзне	сигналот.	Ако	тоа	се	случи,	тогаш	Ве	молиме	исклучете	ја	струјата	и	одново	поврзете	за	
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да	го	поправите	ова.	
ПРОБЛЕМИ

Проблеми Потенцијални причини Што да се направи?

Нема	слика
Не	е	поврзана	струја	��	 Поврзете	ја	струјата

Прекинувачот	за	струја	не	е	вклучен Вклучете	ја	струјата

Екранот	 покажува	 „нема	
сигнал“

DVB-T кабелот не е поврзан-T кабелот не е поврзанT	кабелот	не	е	поврзан Приклучете	го	DVB-T кабелот-T кабелотT кабелот	кабелоткабелот

Кабелот	на	антената	е	неисправен
поврзете	 го	 антенскиот	 кабел	 и	
конекциите

Нема	звук	од	звучниците

Нема	или	погрешна	е	конекцијата	со	
аудио	кабелот

Точно	поврзете	го	аудио	кабелот

Звукот	е	вклучен	на	безвучно
Исклучете	 ја	функцијата	 „Безвучно“	

само	 звук,	 нема	 слика	 на	
екранот

Нема	или	погрешна	конекција	со	AV	
кабелот

Осигурајте	се	дека	каблите	се	точно	
поврзани

Програмата	е	радио	програма
Притиснете	 го	копчето	 	�ТВ/Радио��ТВ/Радио�ТВ/Радио��	
за	да	поместите	во	ТВ	мод.

Далечинскиот	 	 управувач	не	
работи

Батеријата	е	потрочена Променете	ја	батеријата

далечинскиот	 управувач	 не	 е	
насочен	или	не	е	доволно	блиску	до	
Set Top Box-от	Top Box-отTop Box-от	Box-отBox-от 

Подесете	 ја	 позицијата	 на	
далечинскиот	 управувач	 и	
поставете	 го	 поблизу	 до	 уредот.	

Сликата	се	губи Сигналот	е	преслаб
Проверете	 ги	 антенските	 кабли	 и	
конекции.

ТЕХНИЧКИ СПЕЦИФИКАЦИИ
Елемент Потставка Параметри 

Тјунер

Влезна	фреквенција
170~230	MH�MH�
470~860	MH�MH�

RF влезно ниво�	влезно ниво�влезно	ниво�� -82~-20	dBm

IF	опсег 7	MH�	i�	8	MH�	

модулација QPSK,16QAM,64QAM

Видео

Формат	на	декодер
MPEG4	AV�/H.264	HP@�4
MPEG2	MP@M�.H�

излезен	формат 576P	,	720P,	1080i,	1080p,	4:3	i�	16:9
излезна	порта

HDMI(V1.3�), RGB, �VBS(V1.3�), RGB, �VBSV1.3�), RGB, �VBS1.3�), RGB, �VBS�), RGB, �VBS),	RGB, �VBSRGB, �VBS,	�VBS�VBS

Аудио
Формат	на	декодер MPEG-1	(laye�1&2&3	),	WMA,	A�3

аудио	излез 2xR�A(�/R),	SPDIF	(OPTI�A�)

USB 2.0	2.0
Поддржан	капацитет 500GBGB

Поддржана	медија MP3,	WMA,	JPEG,	BMP,	AVI,	MKV

Моќност

Напон 100-240V~ 50/60 H�V~ 50/60 H�~	50/60	H�H�
максимална	потрошувачка	на	
енергија 8WW

Потрошувачка	 на	 енергија	 во	
мирување	

�1WW

Тежина 0,8	kgs

Големина 190x150x40 mmx150x40 mm150x40 mmx40 mm40	mmmm


